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ГЛАВА ПЕРВАЯ


— Твоей подружкой на свадьбе, конечно, будет Белла?
Эннис нервно крутила в руках образцы свадебных приглашений.
— Не знаю. Белла в Нью-Йорке чуть больше месяца. Ей нужно время, чтобы обосноваться. Поездка в Лондон может помешать.
— Разумеется, — согласилась Линда. — Именно поэтому мы не виделись на Рождество. Но твоя свадьба — совсем другое дело. Белла всегда мечтала быть подружкой на твоей свадьбе.
— Ты права. Она просто создана для этого.
Не сговариваясь, женщины одновременно повернули головы и посмотрели на фотографию Беллы. Широкоскулое девичье лицо с живыми глазами. Черно-белый снимок скрывал золотистый оттенок волос и голубой цвет похожих на незабудки глаз, но фотографу удалось схватить главное — озорство. Несмотря на торжественную позу, Белла едва сдерживала смех. Кокетливо наклонив головку, искрящимися глазами она смотрела в объектив. Для такой девушки жизнь всегда праздник.
Линда Кэрью улыбнулась.
— Да, она любит наряжаться.
— Ну а сейчас тем более — работая в журнале мод. Теперь она у нас модная девочка.
Линда подавила горестный вздох.
— Белла нашла прекрасную работу. Но зачем же уезжать так далеко от дома?
Эннис промолчала. Судя по всему, Беллу вполне устраивало огромное расстояние между лондонским домом семейства Кэрью и офисом журнала «Элеганс» в Нью-Йорке. Эннис предполагала, что у нее были на то причины. Белла как-то странно повела себя, когда она объявила о своей свадьбе с Костой Витале, но тогда Эннис не придала этому никакого значения.
Но, с другой стороны, у Беллы всегда все зависело от настроения. «Мисс Спонтанность» — так называл ее отчим. К тому же она любила путешествовать.
— Эннис?
Девушка подняла глаза. Линда пристально смотрела на нее. Эннис очень любила и уважала свою мачеху, но исключительная проницательность Линды частенько ставила ее в тупик. Вот и сейчас та тихо спросила:
— Ты что-то скрываешь, девочка?
Эннис давно боялась подобного вопроса. Иногда, просыпаясь по утрам в объятиях Косты, она спрашивала себя: «Неужели мое счастье куплено ценою счастья Беллы?»
— Нет, — неуверенно ответила она.
Линда была мягкой женщиной, но, если дело касалось чего-то важного, никогда не отступала.
— У Беллы неприятности?
— Я…
— Скажи мне, Эннис.
Эннис снова посмотрела на фотографию сводной сестры. Настоящая проказница! Едва сдерживаемый смех, чувственный рот способен повысить давление у любого мужчины. Отчим души в ней не чаял. В день совершеннолетия он подарил Белле маленький бриллиант в форме слезинки, который и сейчас соблазнительно поблескивал на ее шее.
Ну конечно, ничего страшного не произошло. Белле двадцать четыре года. Она красавица. У нее работа, о которой многие могут только мечтать. Она живет в самом восхитительном городе мира. От мужчин наверняка отбоя нет. У такой девушки все должно быть прекрасно!
— Нет, — теперь уже уверенно произнесла Эннис. — У Беллы все в порядке.
Она одарила Линду лучезарной улыбкой, но мачеха не успокаивалась.
— Если бы я действительно знала, что с Беллой, я обязательно рассказала бы тебе, — заверила ее Эннис.
— Тем более Белла должна быть твоей подружкой, — рассудительно подытожила Линда. — Только ей удастся поддержать тебя.
Эннис вспомнила школьный драматический кружок, концерты, выступления в парусном клубе. За минуту до того, как нужно было открыть рот, Эннис всегда немела. Белла же, напротив, сохраняла спокойствие.
— Перед алтарем нельзя терять дар речи, — предупредила Линда. — Моя дочь тебе просто необходима.
— Я позвоню ей сейчас же, — решительно заявила Эннис.


Просторный, с огромными окнами офис нью-йоркского агентства журнала «Элеганс» не имел ни одного письменного стола. Столы были не в моде. Портативные компьютеры журналистов размещались на крошечных деревянных столиках самых причудливых форм. Кое-где стояли стулья, но преобладали все же табуреты. Повсюду были зеркала. Вся мебель — на колесиках.
«Подвижность. Динамика. Нам нравится, когда все движется. Дизайн нашего офиса напоминает о том, что мир постоянно меняется» — так говорила Рита Карузо, заведующая отделом сенсационных материалов, знакомя Беллу с редакцией. Теперь Белла работает под Ритиным началом, и все знают, что с мисс Кэрью никогда не бывает скучно. Только она может устроить вечеринку, какой еще не бывало. Юрист журнала Клайд заявил: «Она никогда не станет Снежной королевой. Ее стихия — гром и молния». К тому же Белла прекрасно танцует. У нее столько знакомых, что записной книжки не хватает.
В пять часов вечера Белла сидела за невероятно уродливым столом, по форме напоминавшим кинжал. Она пыталась разговаривать со стилистом из Лос-Анджелеса и одновременно делать записи.
Белла чувствовала, как у нее немеет нога, ноет растянутая мышца шеи и быстро испаряется терпение собеседника на другом конце страны. Она изо всех сил старалась держать себя в руках и не заметила, что зазвонил телефон.
— Эй, англичанка!
Белла обернулась.
— Твоя сестра, — сообщила Салли Кубитчек.
— Э-э-э, — Белла вновь подключилась к беседе с Лос-Анджелесом, — извини, Антон. Я вынуждена перезвонить тебе позже.
Несмотря на протесты Антона, она отключила сотовый телефон.
— Возьми трубку в кабинете Карузо, — посоветовала Салли. — Рита в Гаггепхайме. Сегодня она не вернется.
— Спасибо.
В кабинете начальницы стояло кресло — большое, удобное и без колесиков. Одно из немногих в редакции. При первой же возможности все журналисты пользовались им. Белла с удовольствием плюхнулась в него и схватила трубку.
— Привет, Энни. Как дела?
— Привет, Белла. У меня все хорошо. Как ты?
— Лучше не бывает.
— Ты уверена?
— Вполне. Карузо говорит, что у меня вульгарное британское чувство юмора. На ее языке это означает, что я пишу интересные статьи. Она мне даже обещала интервью с одним миллионером, если я буду хорошей девочкой. Хорошей — значит, злой и остроумной.
Эннис обрадовалась и одновременно удивилась.
— Остроумной — да, но злой ты никогда не была.
— Я перевоспитываюсь, — весело заявила Белла. — Как свадьба?
— Грандиозно, — грустно ответила Эннис.
— Скромная свадьба не в мамином вкусе, — улыбаясь, продолжала Белла.
— Тебе, может, и подошел бы такой размах. — Хорошо, что Эннис не видит, как тускнеет улыбка ее сестры. — К тому же я слишком высокая для оборок и вуалей. Свадебное торжество и я — две несовместимые вещи, но Линда ничего не хочет слушать.
— Нет, — решительно возразила Белла. — Любая свадьба получится на славу, если за нее возьмется мама.
Голос ее по-прежнему звучал бодро, но каждое слово сейчас давалось с большим трудом. Вот что значит Нью-Йорк. Он научил тебя смеяться даже тогда, когда твое сердце разрывается на части, подумала Белла.
— Ты абсолютно права, — поколебавшись, сказала Эннис. — Собственно, поэтому я тебе и звоню.
«Пожалуйста, не проси меня приезжать на свадьбу. Пожалуйста, Энни», — молила про себя Белла.
— Да?
— Мне нужна помощь.
Лучше бы Эннис ее ударила.
— Не проси, — едва переведя дух, запротестовала Белла. Теперь ей было не до шуток. — Я никогда не устраивала свадеб. Если не доверяешь маме, обратись к кому-нибудь из приятельниц Косты.
— Возможно, — согласилась Эннис. Она не сомневалась, что ее обожают, и не замечала хищниц, продолжавших кружить возле ее жениха, модного архитектора. — Но мне не нужны советы.
— Да? — У Беллы перехватило дух.
— Мне нужна моя сестра, — выпалила Эннис.
Какое-то время Белла не могла произнести ни слова. О, как несправедливо! Несправедливо!
— Белла?! Ты слышишь меня, проказница Белла?
— Да, — прохрипела она. — Да, я слышу тебя, умница Эннис. — И продолжала: — Наверное, помехи на линии.
— Так что ты мне ответишь?
У Беллы словно земля ушла из-под ног.
— Эннис, ты же знаешь, через что мне пришлось пройти, чтобы получить работу в Америке? Визы — на вес золота. Если я улечу в Лондон, нет никакой гарантии, что меня впустят назад. Я не могу рисковать.
Эннис разочарованно молчала. Белла чувствовала себя ужасно. Я все равно ничего ей не расскажу, повторяла она про себя.
— Ну что ж, если не можешь, не надо, — глухо произнесла Эннис.
Было ясно, что сестра очень обижена. Черт побери! — подумала Белла. Лучше уж обидеть ее, чем испортить свадьбу, плача по мужчине, за которого она выходит замуж.
— Слушай, мне пора. Я еще позвоню, и ты расскажешь все новости. Или лучше свяжись со мной по электронной почте.
Эннис повесила трубку. Белла понимала, что поступает жестоко. Она не выдержала и расплакалась.
Эннис заботилась о ней с того самого момента, когда ее отец Тони Кэрью женился на Линде, матери Беллы. Эннис учила сводную сестру ходить под парусом. Она играла с ней, читала, разрешала пользоваться своей косметикой. Она верила в Беллу, хотя все считали ту легкомысленной красоткой.
А потом они полюбили одного и того же человека.
Утонченный Коста Витале влюбился в Эннис с первого взгляда. Неотразимый Коста, несомненно, прав. Эннис — женщина, в которую можно влюбиться. С Беллой же всем хотелось просто повеселиться.
Белла никому не говорила, что влюбилась. Она умела хранить свои секреты и пожелала сестре и ее жениху счастья, танцуя на их помолвке веселее всех. Но Коста знал правду. Всякий раз, когда их глаза встречались, Белла убеждалась в этом, и сердце ее наполнялось болью.
— Любовь, — со злостью произнесла она. — Кому она нужна?
Она справится с этим. Несомненно, справится.
Эннис и Коста в Лондоне, а она здесь, в Нью-Йорке. Время сделает свое дело. С глаз долой — из сердца вон!


— Эннис, мне нужно, чтобы ты поехала со мной в Нью-Йорк, — без предисловий заявил Гилберт де ла Корт.
Эннис, вздрогнув, удивленно подняла глаза.
— Что?
Гилберт улыбнулся, что бывало с ним крайне редко.
— Мне нужно прикрытие.
Эннис насторожилась. Тридцатитрехлетний Гилберт был холост. И весьма привлекателен. Кто знает, сколько женщин он успел обмануть в те редкие часы, когда отрывался от компьютера? Эннис не хотела, чтобы Гилберт впутывал ее в свои любовные дела.
— Я ведущий консультант по менеджменту. Если тебе требуется прикрытие, обратись к кому-нибудь другому, — отрезала она.
— Кто-то хочет прибрать к рукам нашу компанию, — решился на откровенность Гил.
— Ты знаешь, кто это? — решительно спросила Эннис.
— Интересный вопрос…
— Они, должно быть, внедрили к нам своего человека. Я думаю, замешан кто-то из партнеров, — размышляла Эннис.
— Допускаю.
Эннис с сочувствием посмотрела на Гилберта. Все три партнера были его старыми проверенными друзьями. Если ее подозрения подтвердятся, это станет для него ударом.
— О, Гил, мне очень жаль, — подавленно пролепетала она.
Он слегка пожал плечами.
— Спасибо. Я должен ехать в Нью-Йорк, не думая ни о каких подозрениях. И хочу сделать это до твоей свадьбы.
— Маскировка, — наконец-то дошло до Эннис.
— Да. Поможешь мне?
Эннис задумалась. До свадьбы она не планировала никаких поездок. У нее хватало дел. Но в Нью-Йорке Белла. Эннис уверена: если поговорить с сестрой с глазу на глаз, та изменит свое решение.
— Хорошо, — согласилась Эннис. — Когда?
— Сегодня вечером.
Эннис поперхнулась.
— Я попросил Эллен заказать тебе билет, — не обращая внимания на ее реакцию, продолжал Гилберт. — Возьми с собой паспорт и зубную щетку.
— И чемодан, если я должна сыграть роль прикрытия, — ядовито заметила Эннис.
Она вышла из кабинета Гилберта и направилась к секретарше.
— Эллен, ты действительно купила мне билет на самолет?
— Да, и заказала машину, которая отвезет тебя домой, а потом в аэропорт. Гил такой предусмотрительный!
— Своевольный, — раздраженно поправила ее Эннис.
— Знаю, — вздохнула Эллен. — Все сидит за своим компьютером? Высокий, мрачный и красивый. И думает только о работе. Даже Рождество для него не праздник!
— Какой ужас! — Эннис рассеянно посмотрела на часы. — Где машина? Мне еще нужно кое с кем переговорить перед отлетом.


Следующим утром, несмотря на недовольство Гила, Эннис сразу же отправилась в офис журнала «Элеганс».
— Энни? — недоверчиво спросила Белла, когда оператор соединил ее сестру с отделом сенсаций. — Энни? Ты здесь?
— Собственной персоной. Через пару часов у меня встреча. Мы можем позавтракать вместе?
— Разумеется. Через пять минут спущусь.
Белла появилась в холле только через десять минут и повела сестру в свой любимый итальянский ресторан.
— Почему ты не предупредила, что приедешь? — спросила она, когда они сели за столик.
— Я работаю на одного сумасшедшего типа. Он неожиданно отправил меня сюда.
— Что-то не похоже на тебя. — Белла подозрительно посмотрела на сестру.
— Ты не знаешь Гила. Ему просто невозможно отказать.
— Надеюсь, только насчет работы? — съязвила Белла и тут же поняла, что необходимо взять себя в руки.
Однако Эннис ничего подозрительного в тоне сестры не заметила. Она улыбнулась.
— Повторяю, ты просто не знаешь Гила. Если у него и были какие-то чувства, он давно похоронил их. Он слишком любит работать. Поэтому требует того же от своих сотрудников.
— Хорошо выглядишь. — Белла окинула сестру критическим взглядом.
— Это все Коста, — грустно сказала Эннис. — Он занимается моим гардеробом.
— И небезрезультатно. Видно, что он заботится о тебе, — одобрительно произнесла Белла.
Боль от переживаний почти исчезла, когда Белла увидела, какой счастливой сделал Коста Витале ее дорогую, несмотря на все сложности их отношений, сестру.
— Да, он очень заботится обо мне.
Когда Эннис улыбается, она прямо лучится любовью, подумала Белла.
— Белла, как тебе здесь живется? Ты отлично выглядишь. Как всегда, красивая…
Эннис осеклась. Она хотела сказать «но» и промолчала. Однако «но» повисло в воздухе.
Белла знала, что Эннис имеет в виду.
Как раз вчера Белла посетила парикмахерский салон. Ее светлые волосы, красиво постриженные, сияющим шлемом обрамляли голову и элегантными волнами спускались на плечи. Мелированные пряди придавали глубину их золотистому цвету. По крайней мере так утверждал Рауль, ее мастер. Фигура девушки была великолепной. Ни одни мужчина не мог устоять перед такой красотой. Но Белла похудела, сильно похудела.
— Я пытаюсь приспособиться к новому ритму жизни, — осторожно произнесла Белла. — Он немного нервный.
— Я вижу, — так же осторожно согласилась Эннис. — Какой у тебя начальник?
На лице сестры появилась неподражаемая мальчишеская ухмылка.
— Начальница. Я произвела на нее впечатление.
— О, ты, должно быть, прекрасно пишешь?
— Все только благодаря тебе.
— Объясни, — попросила заинтригованная Эннис.
— Что ж, Карузо не любит рисковать. Она имеет дело только с людьми, добившимися успеха в жизни. Ты и папа проложили мне дорогу в «Элеганс».
— Я? — искренне удивилась застигнутая врасплох Эннис.
— «Уолл-стрит джорпэл» печатает данные всех консультантов по менеджменту. Карузо увидела там твое имя и спросила, не моя ли ты сестра. Я ответила, что это правда, и погрелась в лучах твоей славы.
— Спасибо, — поблагодарила Эннис.
Белла громко рассмеялась.
— Я только продвигаюсь вперед. Карузо поручила мне писать о том, что нового происходит в Нью-Йорке. Рубрика будет называться «Новое в городе». Она появится в апрельском номере. Я пошлю тебе экземпляр. Ведь ты не читаешь ничего, кроме финансовых отчетов.
— Я же сказала тебе, Коста занялся моим воспитанием.
Услышав имя Косты, Белла вздрогнула.
К счастью, Эннис ничего не заметила.
— Тогда я буду ждать восторженных отзывов, — произнесла Белла после короткой паузы.
— Можешь рассчитывать. — рассеянно ответила Эннис. — Я не хочу мешать твоей работе, но моя свадьба…
Белла напряглась, но Эннис говорила скорее сама с собой, чем с сестрой.
— Я не понимаю, что происходит. Мы хотели, чтобы наша свадьба прошла скромно — только самые близкие родственники и друзья. Однако прибывают свадебные подарки от людей, которых я не видела двадцать лет. Линда уверяет меня, что все в порядке. Белла, я не шучу. Ты нужна мне.
Белла в ужасе уставилась на нее. Для Эннис лучше, если бы сестра держалась подальше от человека, в которого они обе влюблены. Но у Беллы не хватило мужества признаться в этом. Эннис ничего не должна знать.
— О, Энни, — простонала она.
— Ты должна приехать на свадьбу.
— Я не могу обещать. Все чертовски сложно.
— Можем мы, в конце концов, поговорить обо всем спокойно?
— Мы говорим.
— Так, чтобы ты не смотрела каждую минуту на часы. Сегодня вечером. Что ты делаешь после работы?
У Беллы вытянулось лицо.
— Развлекаю японцев, почетных гостей города.
— О-о! — разочарованно произнесла Эннис, но не сдалась. Она достала из сумки листок, на котором было написано ее расписание. — Давай увидимся в клубе «Мужчина и женщина», в двадцать два тридцать.
— Если ты собираешься беседовать в «Мужчине и женщине», то, скорее всего, у тебя лопнут барабанные перепонки, — предостерегла сестру Белла.
— Мы просто встретимся там. Потом поедем к тебе домой и обсудим наши дела.
Что ж, неплохо. У меня есть десять часов, чтобы найти предлог, которому она поверит, подумала Белла.
— Отлично. Увидимся в клубе.


Белла знала, что вечер будет нелегким. Все оставшееся время она старалась отвлечься, но неудачно. Она шутила с разносчиком почты, поддразнивала Салли, однако мысли ее витали далеко.
— Англичанка, ты влюблена? — спросила Салли.
Белла скорчила гримасу.
— Я всегда влюблена, — отшутилась она.
Но Салли поняла, что Белле не до шуток.
Как ни странно, успокоило Беллу послание сестры, которая сообщила, что заболела и не сможет встретиться с ней.
— Что случилось? — спросила Белла, перезвонив Эннис в гостиницу.
— Наверное, что-то съела. Плюс сбой суточного режима. Завтра мне будет лучше. Мы сможем встретиться завтра вечером?
— Да, конечно, — сразу же согласилась Белла.


Но вечером она все-таки оказалась в клубе. Японцы были в ударе. «Мужчина и женщина» считался одним из самых лучших клубов в городе. Он открылся совсем недавно. Там звучала классная музыка. Еда была острая и горячая, как латиноамериканские ритмы.
Сегодня Белла хотела избавиться от своих демонов с помощью танцев. Только один раз в жизни она была в таком же отчаянии, как сегодня, — в ту ночь, про которую боится даже вспоминать.
Распушив волосы, Белла повела плечами и грациозной походкой вошла в танцевальный зал.
Будь что будет! Завтра еще не наступило, а сегодня демоны отправятся восвояси.



ГЛАВА ВТОРАЯ


Гил появился в клубе в самый разгар веселья. Он пробился сквозь толпу, собравшуюся возле дверей, и кивнул охраннику.
— Добрый вечер. — Акцент сразу же выдал в нем англичанина. — Пако ждет меня.
— Да, да, профессор, — ответил охранник. Он так старательно выговаривал слово «профессор», будто произносил его первый раз в жизни. — Пако просит вас подняться наверх. Комната с табличкой «Посторонним вход воспрещен».
Хозяин клуба сидел в кабинете за массивным столом, напоминая капитана большого судна, но, увидев Гила, сразу же вскочил и, как проворный новичок, кинулся навстречу гостю.
— Как я рад тебя видеть! — Пако обнял друга, затем окинул его удивленным взглядом. — Что за костюм? Ты выглядишь слишком солидно.
— А ты похож на пирата.
Черная бандана на голове Пако и серьга в ухе поразили Гила.
Пако рассмеялся.
— Имидж. Помнишь, чему нас учили в колледже? Маркетинг — это все.
Пако и Гил подружились в те времена, когда подрабатывали где только можно, чтобы оплатить учебу в колледже.
— Твое предприятие, конечно же, окупает себя.
— Твое тоже, если верить тому, что я слышал.
Гил резко повернулся.
— Что ты слышал? — почти прокричал он.
Пако очень удивился.
— Только то, что напечатано в бюллетене выпускников нашего колледжа. Твоя компания занимается разработкой сверхсовременных компьютерных программ. — Пако прищурил глаза. — О, понимаю. Промышленный шпионаж. Так вот почему ты в Нью-Йорке!
Стиснув челюсти, Гил молчал.
— У тебя что-то произошло? — взволнованно спросил Пако.
Гил пожал плечами.
— Моя проницательность опять подвела меня, — грустно сказал он.
Пако непонимающе моргал.
— Да, — продолжал Гил. — Ты, наверное, думаешь, что Розмари Вальери открыла мне все, что касается двуличности женщин? Ошибаешься.
— О, так, значит, все из-за женщины? Из-за той английской цыпочки, которую ты хотел привести сюда сегодня?
— Нет, — решительно запротестовал Гил. — Речь идет о заведующей отделом маркетинга моей компании. Она была первым непрофессионалом, которого я ввел в дело. Она работала с нами с самого начала. Я считал ее другом. — (Пако сочувственно смотрел на Гила.) — А она предала всю команду.
— Ты знаешь, как исправить дело?
— Да, — с яростью ответил Гил. — Я должен отложить все, оторвать задницу от стула и найти источники дополнительного финансирования. Дни напролет просиживать с корпоративными юристами. Лгать.
— Именно это делает бизнес интересным.
— Я доверял ей.
— Ты совершил ошибку. — Пако протянул Гилу пиво. — Но такое со всеми случается. Не терзай себя.
— Она нашла крупных инвесторов, которые способны перекупить компанию. Я только сегодня выяснил, кто они и как собираются провернуть сделку.
— Да, плохи дела. Ты уверен, что сможешь справиться с ними?
— Да.
Пако недолго печалился по поводу неизвестной ему заведующей отделом маркетинга.
— И что ты теперь собираешься делать?
— Сегодня я хочу немного встряхнуться и выпустить пары.
Пако обрадовался.
— Правильно. Поешь немного, потанцуй. Сегодня у нас бразильская кухня. Шеф-повар готовит отменную фейджоаду.
— Отлично, — поднялся Гил.
— Сегодня у нас парочка хороших диджеев. Настоящие энтузиасты. Давай веселиться!
Они вкусно поужинали, поговорили о друзьях и обсудили свои дела. Почти как в колледже, подумал Гил. Те же самые шутки, та же безрассудная уверенность в своих силах.
А публика в танцевальном зале шумела все громче и громче.
Наконец Пако отодвинул стул и встал.
— Самое время размяться и показать, на что мы способны.
Пако разгуливал по залу со стаканом в руке, но вместо пива там плескалась бесцветная жидкость, кусочки лимона и какие-то странные листья. Гил знал, что это базилик, а жидкость — минеральная вода, но выглядел Пако почти зловеще.
— Фигляр, — с любовью проговорил Гил.
— Я делаю то, чего ждут клиенты, — объяснил Пако.
Впервые за много недель Гил искренне рассмеялся. Сняв пиджак, он швырнул его за стойку бара.
— Развлекайся, — бросил Пако и направился к бармену.
Гил танцевал сначала с темнокожей женщиной, гибкой, как ягуар, затем с девушкой, которая выглядела так, будто только что покинула офис, потом с очаровательной рыженькой хохотушкой, потом опять с девушкой из офиса…
И вдруг он увидел ее. Невысокая девушка с золотистыми волосами… Но как она двигалась!..
Гил остановился как вкопанный. Он смотрел на нее с замиранием сердца и не мог оторвать глаз.
Девушка танцевала одна, самозабвенно, полностью уйдя в себя. Она танцевала так, словно ходила по краю пропасти. Ее пышные волосы метались по обнаженным плечам. В движениях не чувствовалось откровенной сексуальности, присущей латиноамериканским танцорам. Она была легкая, как пушинка, неуловимая, как ртуть, пылкая, как пламя, и абсолютно не защищенная от голодных взглядов наблюдавших за ней мужчин. Резкие, порой грубые движения говорили о том, что она на кого-то сердится. Может быть, на себя?
Пако должен ее знать, молнией пронеслось в голове Гила. Он быстро направился к стойке бара, откуда хозяин клуба наблюдал за танцующими.
Как и Гил, многие не могли отвести от нее глаз. Ему захотелось подойти к девчонке и тряхнуть ее как следует, чтобы она поняла, что творит. Такая сосредоточенность и такая страсть опасны.
— Кто она?
Пако взглянул на блондинку и поджал губы.
— Новенькая. Впервые появилась здесь на Рождество. Я не знаю, как ее зовут. Возможно, она танцовщица.
— Она похожа на танцовщицу, — хрипло согласился Гил.
Моя, ликуя, подумал он.
— Я могу все про нее выяснить, — предложил Пако.
Не отрывая глаз от танцующей блондинки, Гил протянул руку к стойке бара, схватил маленькую бутылочку с водой, отпил из нее.
— Думаю, я сам должен сделать это, — решительно заявил он и, даже не взглянув на приятеля, направился к бурлящей толпе танцующих.


Если ты проводишь время в компании с Беллой Кэрью, можешь быть уверенным, что не пожалеешь об этом. Смешливая волшебница может заставить хохотать даже самую унылую личность.
Команда редакторов модного журнала из Японии медленно разогревалась под кубинские ритмы. Позади был долгий рабочий день со множеством совещаний и встреч. Глядя на Беллу, они счастливо улыбались. Она позволила себе расслабиться и полностью отдалась музыке и ритму.
Начался следующий танец. Один из парней, с которыми она танцевала раньше, схватил ее за руку. Девушка стала дурачиться, изображая из себя певицу. Ее партнер восторженно рассмеялся. Она тоже хохотала от души.
Я развлекаюсь. Я умею развлекаться лучше всех на свете, будто хотела сказать Белла.
Однако дома ей снова станет холодно, хотя система центрального отопления работает исправно. Это холод одиночества. Он пробирает до костей. Сегодня ночью будет даже хуже, чем всегда, потому что завтра предстоит объяснение с Эннис.
Но пока нет необходимости думать об этом. По крайней мере еще несколько часов. Белла, запустив пальцы в свою роскошную золотистую гриву, ритмично поводила плечами. Она танцевала вокруг своего партнера, повернувшись к нему спиной.
Вдруг чья-то рука обняла ее за талию. Вздрогнув, Белла едва не сбилась с ритма. Она повернула голову, чтобы посмотреть, кто же так смело себя ведет.
— Привет!
Белла могла только предполагать, что поприветствовал ее тот, кто обнял за талию. Вокруг было слишком шумно и слишком темно, чтобы разобраться. И тут она разглядела его губы.
Выразительные, чувственные губы, чуть сжатые, что говорит о постоянном контроле. Страстный мужчина, умеющий управлять эмоциями.
Предыдущий партнер поднял руку и грустно помахал ей на прощанье.
Белла осталась один на один с незнакомцем, чье тело было будто отлито из стали, но гибкой, податливой стали.
У нее перехватило дыхание, когда он крепко прижал ее к себе. Белла не знала такого па. Она несколько раз оступилась.
Незнакомец наклонился к ней и шепнул на ухо:
— Позволь мне вести.
Белла этого не любила, но сейчас подчинилась. Движения стального тела подсказывали, что она должна делать. Они были идеальной парой.
Когда музыка смолкла, Белла посмотрела ему в лицо.
— Ты кто? — вопрос был задан ими одновременно.
— Ты первая, — попросил незнакомец, вскинув голову.
Он предложил Белле бутылку воды. Она отпила немного, затем обрызгала водой горячий лоб. Незнакомец следил за каплями воды, стекающими в вырез ее топа.
— Сегодня я Тина, Танцующая Танго. А ты?
— Сегодня?
Она тряхнула своей роскошной гривой.
— Это Нью-Йорк. Я не могу представляться каждому, кто подходит и хватает меня.
Он был удивлен.
— Но ты, кажется, любишь рисковать?
Она вздрогнула. Так все думали. Даже ее близкие.
На самом деле Белла была совсем другой.
— Риск — дело благородное, — беспечно произнесла она, возвращая бутылку. — Так ты скажешь, как тебя зовут?
— Гил.
— Просто Гил?
— Если ты Тина, Танцующая Танго, то я просто Гил, — холодно ответил он.
Ей нравилось, когда мужчины жадно смотрели на нее. Тогда она понимала, что еще не все потеряно.
— Прекрасно, — воскликнула Белла, предвкушая развлечение.
Диск-жокей замолчал. Опять зазвучала музыка, и Белла сразу же поймала ритм. Гил тоже начал танцевать, не отходя от нее.
Вот здорово! — подумала Белла.
Она становилась все смелее, провоцируя Гила. Когда она резко наклонялась назад и ее волосы касались пола, он железной хваткой держал ее за талию. Выпрямляясь, она восторженно смеялась.
К концу вечера сил у нее почти не осталось. Гил смотрел на девушку сияющими глазами. Его дыхание было ровным.
Он, должно быть, очень вынослив, подумала Белла.
К ней подошел один из японских гостей. Даже без галстука он вел себя весьма учтиво.
— Вы были очень добры. Мы благодарим вас, — поклонившись, проговорил он.
Белла правильно поняла его.
— Вам пора идти?
Мистер Ито очень сожалел, но завтра рано утром они улетают из Нью-Йорка.
— Без проблем. Я только возьму пальто, — ответила Белла, отстраняя Гила.
Впрочем, девушку немного расстроило, что он даже не попытался остановить ее. Мог хотя бы спросить номер телефона. Белла огляделась, но его нигде не было видно.
Пожав плечами, она рассмеялась — это был ее излюбленный способ решать все проблемы.
В гардеробе Белла встретила Розу, еще одну постоянную посетительницу клуба. Стоя перед зеркалом, та взбивала волосы.
— Что за перец? — поинтересовалась Роза.
Белла пожала плечами.
— Кто знает…
— Вы так танцевали! Все говорили, что вы просто созданы друг для друга.
— Созданы друг для друга?
— Не будь такой чопорной! Ты не в Англии. Я была уверена, что ты не растеряешься и назначишь ему свидание. В виде исключения.
Белла надела длинное пальто, отделанные мехом сапожки, перчатки и кашемировый шарф. В феврале Нью-Йорк кого угодно заморозит.
Так как она отвечала за сегодняшнее мероприятие, на улице ее ждал лимузин. Белла достала из сумки крошечный телефон и связалась с шофером.
— Мы идем, Арни. Сначала поедем в гостиницу, а потом подбросишь меня до дома.
Роза красила губы.
— Ты собираешься еще раз встретиться с ним?
— Он не просил.
— Ну и что? — Роза не отрывалась от зеркала. — Ничего страшного не случится, если ты сама его попросишь. На дворе двадцать первый век, дорогая.
— Да, так говорят, — попыталась уклониться от разговора Белла.
— Ты придешь в субботу?
Белла регулярно посещала клуб по субботам, с тех пор как приехала в Нью-Йорк.
— Можешь рассчитывать на меня. — сказала она, прогоняя печаль прочь.


Белла стояла возле отеля, махала ручкой гостям и кланялась, пока совсем не окоченела. Но в конце концов японцы вошли в отель, а она с радостью вернулась в лимузин.
Водитель поинтересовался:
— Кто вон тот парень?
— Где?
— Посмотри, только что вышел из желтого такси.
Белла повернулась. На пустынной улице рядом с отелем виднелась одинокая фигура.
Кажется, ему холодно, невольно подумала Белла. По-моему, он одинок. Так же одинок, как я?
— Я его не знаю, — заметила она.
Но человек шел прямо к машине, оставляя следы на покрытом изморозью асфальте. Он наклонился к окну лимузина.
Арни не опускал стекло.
— Проблемы? — спросил он Беллу.
Наконец-то она узнала парня. Тот, что танцевал с ней и не попросил у нее телефона.
— Проблемы? Да нет. Он был в клубе.
Гил постучал в стекло. Арни окинул его опытным взглядом.
— Может, он и чудак, но явно не бездельник. На нем пальто за тысячу долларов.
Тот танец был восхитителен. Он заставил Беллу снова ощутить вкус жизни. На какое-то время она забыла даже о своем мучительном одиночестве.
Девушка вышла из машины.
Арни откинулся на спинку сиденья и внимательно наблюдал. Он не стал выключать мотор.
Белла закуталась в пальто. Нью-йоркская малышка встречает сексапильного незнакомца с настороженным юмором. Озорство защищало ее не меньше, чем пальто.
— Это не случайное совпадение?
Гил кивнул.
— Да. Завтра я уезжаю.
— И поэтому вы преследуете меня? Это можно расценивать как извинение?
— Нет. Я объясняю причину, а не извиняюсь.
— Игра слов, — подытожила Белла. — Разве вы не знаете, что преследование людей карается законом? — шутливо спросила она.
— Если вы считаете, что я вас преследую, почему же тогда вышли из машины?
Ответа не последовало. Белла начала притопывать ногами, и не только потому, что было холодно. Она нервничала.
— Я вышла из машины, потому что не хотела, чтобы вы устроили сцену.
Ответ не удовлетворил Гила.
— Ну, подурачился бы немножко. Какая вам разница?
— Я не хотела бы, чтобы влиятельные гости, которых я сопровождаю, подумали, что я способна… — Белла осеклась, поняв, как далеко она зашла, но было уже поздно.
— Способна выйти из машины в два часа ночи, чтобы поговорить с незнакомцем, — подхватил Гил.
Белла пристально посмотрела на него.
— Чего вы хотите? — спросила она.
— Поговорить с вами, но не на холоде.
Белла вспомнила слова Розы. Может, он думает, что если они так хорошо танцевали вместе, то она позволит ему сразу же уложить себя в постель?
— Ни за что.
Гил растерялся.
— Речь не идет об интимной обстановке. Мы можем пойти в какой-нибудь ночной ресторан, если вы пожелаете.
Белла с несколько преувеличенной иронией посмотрела по сторонам.
— О, конечно же. Вы видите где-нибудь ночной ресторан?
— В отеле должен быть кафетерий.
— Отлично. Туда же придут партнеры моего босса и увидят своего гида болтающей с парнем, который подцепил ее в клубе. Нет уж, спасибо.
Белла положила руку на дверцу машины.
— Не уходите, — запротестовал он.
— Если бы вы были нормальным человеком, то попросили бы у меня номер телефона.
— У меня нет времени, — объяснил Гил. — Мой день расписан по минутам. У меня есть только сегодняшняя ночь.
На темной холодной улице его слова прозвучали несколько напыщенно. Белле снова показалось, что он очень одинокий человек.
Чувство одиночества ей хорошо знакомо.
— Ладно, Арни найдет какую-нибудь закусочную. Садитесь.
Собственно, Белла попросила шофера подвезти их к круглосуточному кафе рядом со своим домом.
Арни недовольно буркнул. Он работал с самого утра и очень устал. Ему хотелось спать так же, как Белле не хотелось оставаться одной. Арни высадил их у маленького итальянского кафе в двух кварталах от дома Беллы и уехал.
У элегантного Гила были манеры джентльмена. Он открыл перед ней дверь кафе. Внутри оказалось несколько посетителей. В основном водители-дальнобойщики. Гил помог Белле пройти к столику, подождал, пока она сядет, потом сел сам и улыбнулся подошедшей официантке.
— Что вы желаете? — спросил он Беллу. — Завтрак?
Девушка отрицательно покачала головой.
— Вы англичанин? — неожиданно спросила она.
— Надеюсь, вы не злитесь на меня за это? — улыбнулся он. — Кофе? Воды?
— Побольше воды и травяной чай.
Официантка кивнула Белле. Она хорошо знала ее. Белла бывала здесь довольно часто.
— Вам? — спросила она Гила.
Не отрывая глаз от Беллы, он заказал себе кофе. Когда официантка отошла, он наклонился к Белле:
— Что ж, Тина, Танцующая Танго, карты на стол!
Внезапно Белла почувствовала приступ тошноты. Чтобы скрыть это, она громко сказала:
— Наконец-то.
— Когда я увидел тебя в клубе, то подумал: «Я знаю эту девушку».
— Но мы незнакомы, — решительно возразила Белла. — Я бы помнила.
— Я знаю, что мы незнакомы. Я бы не забыл, — нетерпеливо продолжал Гил.
— Вам нужно научиться знакомиться, — посоветовала она.
— Возможно, я не очень точно выразился. Наверное, следовало сказать: «Я обязательно познакомлюсь с этой девушкой».
Гил посмотрел на Беллу. Она не сразу отвела взгляд. Между ними словно проскочил электрический разряд.
— Всё слова, — беспечно заявила она, пытаясь справиться с нахлынувшими на нее непонятными ощущениями.
— Ты почувствовала то же самое, — не сдавался Гил.
— Я… нет…
— Может быть, не сразу. Позже. Когда?
Официантка принесла заказ. Гил посмотрел на чашку двойного кофе с молоком так, будто никогда раньше не видел такого.
— Кофе с молоком, — добродушно пояснила Белла.
— Я вижу, ты не хочешь продолжать наш разговор.
Имбирный чай с лимоном обжигал губы. Девушка, не поднимая глаз, сидела, прижавшись к стене.
Белла давно не испытывала таких сильных чувств, а она была опытной кокеткой. Очаровательная, общительная, она всегда пользовалась успехом у мужчин. Они добивались ее расположения всеми мыслимыми способами. Кто-то из них ее интересовал, кто-то не очень, но никогда раньше Белла не чувствовала себя так неуверенно. Голова у нее кружилась, пульс участился. Казалось, в ее жизни происходит что-то очень важное.
— Все очень просто. Ты прекрасный танцор. Я тоже люблю потанцевать. Вот и все, — громко сказала она.
Гил улыбнулся.
— Нет, — нежно прошептал он. — Не все. Ты знаешь. И я знаю. Нет никакого смысла обманывать себя.
Белла возмутилась:
— Какого черта? Объясни, чего ты добиваешься? Я никогда не славилась интуицией.
— А чем ты славилась? Красотой? — Гил снова проницательно посмотрел на нее.
Белла прыснула.
— Скажешь тоже. Не преувеличивай.
— Тебе любой скажет это. — Гил ласково посмотрел на Беллу.
Комплимент смутил ее. Гил не был похож на человека, щедрого на комплименты.
— Спасибо, — проговорила она.
Он поднял чашку кофе, приветствуя ее.
— Ты великолепна.
— Тебя это не очень радует, — произнесла Белла.
— Не очень радует? Черт возьми! Опять ты все усложняешь.
— Ради бога! Что я усложняю?
— Себя, меня и моногамные отношения, принятые в приличном обществе. — ответил Гил.
— Что? — не поняла Белла.
— Что ж, на танцплощадке мы прошли сразу несколько ступеней в наших отношениях.
— Нет, мы не прошли даже одной из них, — разозлилась она. — Ты выбрал не самый лучший способ знакомства.
— Встреча с тобой очень важна для меня. Это не игра. Да я никогда и не был игроком. Впрочем…
— Так кто же ты?
Гил наклонился к ней, внезапно перестав смеяться.
— Человек, который спешит. Ты даже представить себе не можешь, в какой неподходящий момент мы встретились. И дело совсем не в том, что завтра, то есть уже сегодня, я должен улететь. Все смешалось. Я многое должен прояснить для себя, прежде чем смогу даже подумать о свидании с тобой.
Белла отдернула руку.
— Ты женат. — решительно заявила она.
Гил остолбенел.
— Что?
Белла торжествовала. Гил здорово побледнел!
— Твоя жена не понимает тебя? — заботливо спросила она. Странно, но подобные разговоры с мужчинами давались ей довольно легко. — Увидев меня, ты подумал, что я именно та девушка, которая сможет оценить, как много ты работаешь, ездишь по свету, как много времени проводишь с клиентами.
— Ты встречаешься с женатыми мужчинами? — наконец спросил он.
— Для того чтобы кое-что знать о жизни, не обязательно встречаться с женатыми мужчинами.
— Ты от рождения такая циничная или тебя кто-то обидел? — холодно спросил он.
Белла вздрогнула так, будто кто-то вогнал ей под ноготь иголку.
Гил с интересом наблюдал за ней.
— Никак не можешь вылечиться?
Белла поджала губы, чтобы он не заметил, как они дрожат.
— Не твоего ума дело.
— Не беспокойся. Все пройдет. Я помогу тебе.
Неожиданно Белла поняла, что не хочет больше с ним говорить.
Она допила чай и посмотрела на часы.
Гил вздохнул.
— Конечно же, я бесчувственный. Ну ничего. Я буду деликатным позже, когда придет время. Сегодня вечером…
— Сегодня утром, — поправила его Белла, широко и фальшиво улыбнувшись. — Уже поздно. Мне пора домой.
Она встала.
— Останься еще на пять минут, — попросил он.
Но Белла даже не посмотрела на Гила.
— Мы совсем ничего не знаем друг о друге, — взмолился он.
— Ты выяснил все, что хотел. Что еще тебе надо? — воскликнула она и, перекинув через плечо сумку, вышла из-за стола.
— Ты ничего не узнала обо мне, — оправдывался Гил.
— Я знаю ровно столько, сколько мне нужно.
— Позволь мне по крайней мере посадить тебя в такси.
Белла отрицательно покачала головой.
— Я живу совсем близко. Можно дойти пешком. Если нам встретится такси, оно понадобится тебе.
Чувственные губы Гила дрогнули.
— Я провожу тебя.
Белла пожала плечами. Вместе они вышли на улицу.
— Ты нисколько не волнуешься, не так ли? Считаешь, что управляешь мной? — каким-то странным голосом спросил он.
— Ты же не набросишься на меня посреди улицы. Сейчас слишком холодно.
— По-твоему, холод способен убить страсть?
Его дыхание превращалось в пар. Белла опять ощутила зарождение какого-то незнакомого чувства. Душа ее оттаивала — благодаря ему.
— Обычно так и бывает. — Она осторожно вдохнула морозный воздух.
Белла шла очень быстро, будто хотела убежать от тревожного чувства, которое подсказывало ей: «Позволь ему обнять себя. Он будет заботиться о тебе всю жизнь». Гил не отставал. Ощущение чрезвычайной прочности и надежности, которое она впервые испытала еще в клубе, не оставляло ее и сейчас. Гил продолжал свой монолог:
— Мне тридцать три. Я не женат. У меня нет детей. Я абсолютно свободный человек. Живу в Англии, в Кембридже, много путешествую. Я не люблю никаких обязательств и не делаю несколько дел одновременно.
— Чем ты занимаешься? — неожиданно для себя самой спросила Белла.
— Исследованиями, — туманно пояснил он. — Я что-то вроде ученого.
Белла насмешливо фыркнула.
— Что ты изучаешь? Как заработать миллион по Интернету?
Стало заметно, что она обидела его. Гил быстро шел по мостовой, и Белла едва поспевала за ним.
— Я не хотела быть грубой, но я мало знаю о тебе.
— Ты сказала, что знаешь столько, сколько тебе нужно. — Гил стал злым и подозрительным.
Белла рассвирепела:
— Я что, по-твоему, промышленная шпионка?
Неожиданно Гил остановился и резко повернулся к ней.
— Что?
Она тоже остановилась. С облегчением. От быстрой ходьбы у нее закололо в боку, но гордость не позволяла ей признаться в этом. Белла едва переводила дыхание.
— Если помнишь, ты первый подошел ко мне, — отдышалась она. — Я пыталась избавиться от тебя полвечера.
Они были в двух шагах от дома, в котором Белла снимала квартиру.
— Ну, вот я и дома. Спокойной ночи. — Она протянула ему руку.
В ответ Гил протянул ей свою. Белла иронически затрясла ее и неожиданно, поскользнувшись, упала прямо к нему на руки.
Секунда показалась ей длиной в жизнь. Она увидела, как расширились его глаза. Потом они сузились и потемнели от желания. Взгляд Гила сосредоточился на ее губах.
Только теперь Белла поняла, что для поцелуя вовсе не так уж и холодно. А поцелуй был страстным. Ей показалось, что небо засветилось. В ее жилах забурлила кровь. Гил отпустил ее. Белла была не в силах проронить ни слова. Просто стояла, глядя на него, и дрожала всем телом.
Гил тоже дрожал, но не отводил взгляд.
— С ума можно сойти, — задыхался он от волнения.
— Да, — согласилась Белла. Она все еще не могла оторвать от него изумленных глаз.
Гил посмотрел на ступеньки ее подъезда.
— Позволь мне подняться к тебе, — тихо попросил он.
Она готова была согласиться. И не только потому, что боялась встретить холодное февральское утро в одиночестве. Ах, какой беспутный, какой развращенный, подумала вдруг Белла, глядя на сладострастный изгиб его губ. Однако она взяла себя в руки.
— О, ты не должен рисковать. Я могу выудить из тебя еще какой-нибудь секрет, — противным голосом произнесла она.
Затем Белла повернулась и, скользя по мостовой, побежала к подъезду. Спеша вверх по ступенькам, она достала из сумки ключи. Захлопнув за собой дверь квартиры, девушка приникла к ней спиной. Сердце готово было вырваться у нее из груди.
— Чем раньше он улетит отсюда на своем чертовом самолете, тем лучше, — пробормотала она.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


Белла вспоминала прошедшую ночь.
Каждый раз, закрывая глаза, она думала о Гиле. У нее в голове кто-то поселился и настойчиво повторял знакомые фразы.
«Ты, кажется любишь рисковать».
Почему он так сказал?
«Я обязательно познакомлюсь с этой девушкой».
— О да, — сказала Белла своим смятым подушкам.
«Ты почувствовала то же самое».
Белла резко села.
— Нет, нет! — прокричала она.
«Позволь мне подняться к тебе».
А что было бы, если бы она позволила?
Просто сумасшествие, говорила она себе. Слишком много эмоций. Раньше Белла не встречала таких мужчин. А как же Коста? Сможет ли она когда-нибудь его забыть? Так что же с ней происходит?
За окном послышался шум проезжающих машин. Проснулись и защебетали не испугавшиеся нью-йоркской зимы птички. Белла всегда оставляла для них крошки и воду. Каждое утро она разбивала лед в миске.
Она скинула одеяло, надела тренировочные брюки, свитер, перчатки, шерстяную шапочку и начала борьбу с дверным замком.
«Позволь мне подняться к тебе».
Еще ни одному мужчине не удалось проникнуть в ее убежище. Белла ценила свое уединение. Гил был первым, ради кого она почти решилась нарушить правило.
Забудь о том, как он целовался, строго приказала себе Белла. Он уехал из Нью-Йорка. Вот и все. Неужели тебе мало сложностей в жизни?
Наконец-то Белла открыла дверь. Встревоженные птички вспорхнули и, перелетев на соседнюю водосточную трубу, расселись там. Они внимательно наблюдали за Беллой. Взяв в руки палку, она начала разбивать лед. Сегодня он был тоньше, чем обычно, и она с легкостью справилась с ним. Белла положила палку на место и, чтобы согреться, похлопала в ладоши.
Что в нем особенного?
Птицы продолжали следить за Беллой. Она рассыпала крошки черствого хлеба и птичий корм, который купила специально для своих пернатых любимцев.
Ей не следовало оставаться одной сегодня утром…
«Позволь мне подняться к тебе».
Как только она вспоминала его просьбу, кровь в ее жилах бежала быстрее. Но, если бы она позволила Гилу остаться, все равно ничего бы не изменилось. Одиночество преследует ее с тех пор, как Эннис и Коста полюбили друг друга, а она начала притворяться.
Мне придется притворяться всю жизнь, безутешно подумала Белла.
Ей не хотелось возвращаться в одинокую холодную постель. Она приготовила себе кофе, села за стол и достала свои заметки. Она начала писать статью для рубрики «Новое в городе». Рита Карузо не просила ее об этом. Ну так что? Если материал будет готов, а в журнале окажется свободное место, то статью могут напечатать. По крайней мере работа отвлечет ее от мучительных поисков ответа на вопрос, что же произошло с ней сегодня ночью.


На завтраке с юристами Гил никак не мог сконцентрироваться. Он все время думал о вчерашней девушке.
Старший юрист начал рассказывать об эволюции прав интеллектуальной собственности, но Гил почти не слышал его. Перед глазами стояла она, вернее, не стояла — танцевала, как пылкий язычок пламени.
Возьми себя в руки, приказал себе Гил. Слишком много людей зависят от тебя. Тина, Танцующая Танго, не должна отвлекать тебя от работы.
— Извините, — обратился Гил к юристу. — Я не совсем хорошо понимаю, о чем вы говорите. Не могли бы вы повторить?
Он не позволит ей сорвать обсуждение. Он будет продолжать задавать вопросы. Гил всегда считал разговор с юристами очень полезным.
На встречу с инвесторами он взял с собой Эннис.
В такси она спросила его:
— У тебя все в порядке?
Вопрос испугал его.
— Разумеется. Почему ты спрашиваешь?
— Ты изменился, — немного подумав, ответила Эннис.
Гил не удивился. Он и сам чувствовал в себе какую-то перемену. Жизнь стала ярче, острее.
Тина, Танцующая Танго, я найду тебя, пообещал он себе, а вслух сказал:
— Для меня здесь все в новинку
— Для меня тоже, — произнесла Эннис.
Желая подбодрить Гила, она улыбнулась.
— Расскажи мне об инвесторах.
Гил старательно гнал от себя насмешливое светловолосое привидение. От исхода встречи зависела вся его дальнейшая жизнь. Сначала он должен спасти будущее людей, которые зависят от него, а потом уж заняться своей личной жизнью.


Спустя час Гил смотрел на лица собравшихся за столом в зале заседаний.
Что ж, я сделал все, что мог. Если они не дадут деньги, прощай независимость, подумал он.
Разумеется, он не выдал своего волнения. Иногда ему казалось, что его лицо превратилось в маску. Высокие скулы, орлиный нос, карие глаза с золотистыми искорками. Студентки когда-то называли их трогательными. И наконец, рот. Все женщины считали, что такие чувственные губы могут быть только у отчаянного сластолюбца. Но Гил знал, что не имеет права расслабиться. Он должен заставить банкиров поверить, что он настоящий бизнесмен, а не мечтатель. И конечно же, не объект для обольщения. Через несколько месяцев усиленной работы над собой он научился скрывать свои чувства под холодной маской.
Но всего несколько часов назад эмоции взяли верх. Тина, ты должна мне ответить за это, подумал Гил, мысленно обращаясь к насмешливому фантому, преследующему его.
— Вы так уверены в себе? — спросила одна из женщин. — Почему?
Гил мог, не думая, ответить на ее вопрос.
— Я сам разработал представленную вам систему. Мне не хватает только пакета акций, который я мог бы купить. Тогда я достигну своей цели.
— Тебе нужен не одни пакет, — подал голос специалист по промышленности, с которым Гил учился в Массачусетском технологическом институте. — Лучше будет, если ты приобретешь несколько пакетов и разделишь их…
— Нет, — ответил Гил. — Я уже пытался поступить так. — Он снова обвел взглядом собравшихся. — Поверьте, ни одна система не может того, что может «Уотифдотком», который позволяет любому купить время для проведения собственных исследований.
Все присутствующие были заинтригованы. Нью-йоркские банкиры стремились понять все, что им непонятно. Так же как его студенты. Так же как небольшой штат его компании. Гил хорошо умел объяснять.
Его портативный компьютер, соединенный с экраном на противоположной стене комнаты, открыл нужную страничку.
Вскочив с места, Гил встал около экрана и сразу же почувствовал себя в своей стихии.
Все смотрели на него с ожиданием. Он широко улыбнулся.
— Допустим, вы хотите сделать что-то оригинальное. Элемент неожиданности заставляет вас отказаться от спрогнозированного ранее направления. Тогда вам прямая дорога сюда, в новую вселенную. Вот как она работает…
Гил остановился. Он понял, что не стоит превращать рабочую встречу в семинар, и снова спрятался за холодную непроницаемую маску бизнесмена. Но ситуация была переломлена.
Лица банкиров, сидевших за столом, оставались бесстрастными, но интуиция подсказывала Гилу, что он победил. А ведь еще полгода назад он был на грани отчаяния. В какой-то момент почти сломался…
Но его милый консультант, невозмутимо сидевший рядом сложив руки на коленях, настаивала на том, чтобы он научился понимать язык жеста. Гил научился. На деловых встречах даже рукопожатие было тщательно просчитано.
— Я представляю вам четкую компактную систему. Мы все увлечены ею.
Женщина, сидевшая в центре стола, дружелюбно улыбнулась.
Впервые за последние дни у Гила появилась надежда. Настоящая надежда.
Тина, ты принесла мне удачу, подумал он. И тут же спохватился. Нельзя расслабляться!
— Я согласен. Было бы безумием продавать систему по частям. Ты хочешь, чтобы она попала в руки людей, которые способны использовать ее в полном объеме, — предположил специалист по промышленности.
— Ты очень легковерен, Мик, — заметила женщина, сидевшая в центре стола. Впрочем, слова ее звучали вполне по-дружески. — Что ж, профессор де ла Корт, вы убедили меня, что я смотрю в двадцать второе столетие. Теперь я хочу услышать о достоинствах системы, привлекательных для рынка.
Гил сумел убедить и ее.
— Мне все ясно, — подытожила председатель собрания. — У кого-нибудь есть еще вопросы? Спасибо, профессор де ла Корт. Спасибо, мисс Кэрью. Мы свяжемся с вами.
Выйдя из банка, Гил сказал:
— У меня есть еще кое-какие дела. Увидимся в гостинице?
— До отлета я должна встретиться с сестрой, — озабоченно проговорила Эннис.
— Что ж, в самолете-то уж наверняка увидимся. Ты найдешь дорогу в аэропорт?
— Конечно, найду. Не беспокойся.
Гил поднял руку, чтобы остановить такси. Эннис обратила внимание на необычное выражение его лица и не удержалась от вопроса:
— Что ты собираешься делать?
— Почему ты спрашиваешь?
— На собрании ты был великолепен. Но сейчас твое лицо светится как-то по-особому.
— О, Эннис, предстоящая схватка будет куда труднее, — ответил Гил. Глаза у него весело блестели.
— Вчера вечером в клубе ты встретил какого-то компьютерного гения и собираешься привлечь его к своим разработкам?
Гил громко рассмеялся:
— Подожди немного. Скоро все узнаешь. — И прыгнул в притормозившее рядом такси.


Гил уже довольно долго стоял возле дома блондинки Тины, но пока ему не очень-то везло. Женщина в темных очках, подозрительно посмотрев на него, согласилась назвать только имена девушек, живущих в подъезде. Ни одно из них не начиналось на букву «Т».
Гил зашел в кафе, где они сидели ночью, но там никто не знал ее. А может быть, не хотели признаваться, что знают. Официантки о чем-то весело беседовали. У одной из них за поясом он увидел розу на длинном стебле. Рядом стоял упакованный в целлофан букет.
— У кого-то день рождения? — спросил Гил.
Официантки посмотрели на него с пренебрежением.
— Сегодня День святого Валентина!
— Валентинов день, — пробормотал он с облегчением. — Валентинов день! Как раз то, что мне нужно.


Белла приехала на работу рано, изможденная после бессонной ночи, но в офисе этого не заметили. Все были слишком заняты работой над очередным номером журнала.
Наконец-то закончилось совещание редакторов. Большая комната со стеклянными стенами наполнилась восторженными возгласами: корзины с цветами прибывали ежечасно.
— Англичанка, посмотри, — показала Салли на высокую корзину темно-красных роз, поставленную на стол, за которым Белла сегодня работала. — Кто-то тебя любит.
— Не меня, — весело откликнулась Белла. — Риту.
— Никто из ее мужчин не посылал ей цветы. Они просто не доживают до такой фазы отношений, — решительно заявила Салли.
Белла засмеялась.
На столе у Салли стоял симпатичный букетик фиалок и примул, из которого выглядывала карточка. Салли доставала ее каждые пять минут и перечитывала, лицо ее заливал румянец.
— У нас в Англии не относятся к этому так серьезно.
— Вам не дарят розы? — захлопала глазами Салли.
— Я получала открытки на Валентинов день, но, как правило, шутливые.
Салли мрачно пробормотала что-то о тупости, грубости и отсутствии воображения у некоторых англичан.
— Возможно, к таким англичанам отношусь и я. Никто из нью-йоркских парней не прислал мне букет.
— Но почему? Ты должна дать себе шанс.
— Нет необходимости.
— Такая молодая и такая циничная, — печально произнесла Салли. Потом вдруг широко улыбнулась и добавила: — Ты только учишься, англичанка.
Белла рассмеялась. И все-таки уходить с работы без цветов очень неприятно, хотя в переполненном метро Белла и уверяла себя, что все к лучшему и сейчас ей бы пришлось расталкивать народ букетом.
Эннис стояла в холле гостиницы, держа в руках небольшую дорожную сумку.
— Ты хочешь у меня остаться? — удивленно спросила Белла.
— Я поеду прямо в аэропорт.
— Надеюсь, твои мужчины смогут настоять на скромной свадьбе, — начала Белла разговор о предстоящем событии.
Эннис рассуждала философски.
— Нужно быть реалисткой. Папа любит шум и блеск. А Коста… — ее глаза потеплели, — он популярен.
— Конечно. И очень привлекателен. Пол-Лондона будет горевать, что он женился, — подвела итог Белла.
— Ты совершенно права и должна принять подобное обстоятельство во внимание.
— Что?
— Пол-Лондона будет рассматривать наши свадебные фотографии. Ты лучше меня знаешь, что газеты не пропустят такого события, какой бы скромной мы ни старались сделать свадьбу. Как ты думаешь, что они скажут об отсутствии сестры?
Белла совсем не думала об этом. Эннис права. Кто-нибудь из недружелюбно настроенных обозревателей обязательно выскажет предположение, что сестра невесты не приехала на свадьбу, потому что завидует. А отсюда один шаг до вариаций на тему «почему». Белле вовсе не хотелось, чтобы журналисты за несколько часов раскрыли столь ревностно хранимую ею тайну.
— Ты способна изолировать прессу, если захочешь, — пробормотала Белла.
— Мы постараемся сделать все, что в наших силах, но, боюсь, это не поможет. — Эннис немного помолчала, потом добавила: — Но дело не только в прессе.
— Мы все уже обсудили.
— О, Белла! Мы же сестры! Я хочу, чтобы ты присутствовала на моей свадьбе.
Белла до боли стиснула зубы.
— Да, я знаю, — понизив голос, произнесла она. — Я всегда хотела быть подружкой на твоей свадьбе, идти за тобой с букетом в руках и следить, чтобы ты не запуталась в шлейфе.
Эннис засмеялась, но в глазах у нее появились слезы.
— Прекрасно. Ну так что же…
— Я подумаю… Пойдем перекусим, и я расскажу тебе все свои нью-йоркские новости. В следующий раз ты остановишься у меня. Все будет по-прежнему. Как я рада тебя видеть!
Белла не лукавила. Она действительно была очень рада видеть сестру. Все оставшееся время они хихикали, как школьницы, будто никогда и не разлучались.
Потом Эннис села в такси и отправилась в аэропорт, а Белла пошла к метро. Радостное ощущение от встречи с сестрой не покидало ее. Их дружба продолжается. Ничто не должно помешать им по-прежнему любить друг друга.
— Привет, Белла.
От неожиданности Белла подпрыгнула, поскользнулась и чуть не упала.
Ее соседка, миссис Портноу, высунулась из окна. Белла уставилась на нее, открыв рот. В такую погоду просто так никто не будет открывать окно.
— А я все тебя поджидаю, — объяснила миссис Портноу. — Тут оставили кое-что. Поднимись ко мне, пожалуйста.
Миссис Портноу соседствовала с миссис Фиксит. Обе они были неисправимыми сплетницами.
Девушка не очень обрадовалась приглашению, но постаралась скрыть это. Белла легко взбежала по коричневым ступенькам. Не больше получаса, приказала она себе. Миссис Портноу с восторгом потянула Беллу внутрь квартиры, причитая:
— Это так романтично. Он очень привлекательный. Я ничего не рассказала ему о тебе. Он признался, что видел тебя всего один раз. Ну просто как в кино!
У Беллы появилось плохое предчувствие.
— Что случилось?
Миссис Портноу пригласила ее в столовую, заставленную мебелью 50-х годов прошлого века. Она говорила, не переставая.
— По-моему, он выбирал каждый цветок отдельно.
Подозрения Беллы усиливались.
— Кто «он»?
— Смотри сама.
Цветы были великолепны.
Белла, не отрываясь, смотрела на них. Еще никогда в своей жизни она не видела такого огромного букета. И такого красивого.
Она с легкостью поверила в то, что ее неизвестный поклонник каждый цветок выбирал отдельно. Ни один профессиональный флорист не смог бы составить букет из алых, темно-красных и оранжевых цветов.
— Здорово! — невольно воскликнула Белла.
Что там сказала Салли? Что у англичан нет воображения? — подумала она.
Миссис Портноу улыбнулась.
— Он наверняка решил, что это твой любимый цвет.
Белла не спросила «кто». Она уже все поняла. Миссис Портноу достала записку. Ни адрес, ни подпись Белле не были знакомы. Но имя, написанное в верхней части листа, она хорошо запомнила.

Тине, Танцующей Танго.
Поздравляю с Днем святого Валентина.
Очень скоро мы опять станцуем. Если я не дождусь тебя сегодня вечером, позвони мне.
Позвони мне в любом случае.

Далее следовало множество номеров и электронных адресов. Но он не потрудился написать свое полное имя.
— Кофе? — предложила миссис Портноу, предвкушая интригующую беседу.
— Да, спасибо. — согласилась Белла.
Как он мог послать ей великолепный букет и не потрудился даже подписаться?
— Тебе нравится красный цвет? — спросила миссис Портноу, вернувшись с кофе и пряным печеньем.
— Я его просто ненавижу — раздраженно ответила Белла.
Миссис Портноу захлопала глазами. Белла напомнила себе, что соседка не виновата в том, как Гил ведет себя.
— Цвет любви, цвет страсти. Помню, когда я была в твоем возрасте, мой Сэм…
Белла была благодарна обилию легенд о покойном Сэмюеле Портноу.
Любовь. Страсть. Боже мой! Один танец. Пара разговоров и поцелуй совсем не тянут на страсть, подумала она.
Но даже сейчас, много часов спустя, Белла трепетала, вспоминая этот поцелуй.
Можно ли назвать подобное страстью?
Если да, то она не хочет этого. Куда завела ее любовь к Косте Витале? На другой конец планеты, далеко от семьи и друзей. У нее не хватает мужества даже на то, чтобы появиться на свадьбе любимой сестры.
Теперь она контролирует свои чувства. Страстные поцелуи приятны, но они ни к чему хорошему не приводят.
Она должна сделать три вещи: выполнить обязанности подружки невесты на свадьбе сестры; не звонить мужчине, который не сказал ей свое полное имя; завтра взять букет с собой на работу.


Когда Белла появилась в офисе редакции с букетом, Салли пришла в восторг. Даже на Риту Карузо он произвел впечатление.
— Тайный поклонник? — спросила она. — Может быть, тебе написать о нем статью? Разумеется, если он не преследует тебя.
— Никакой он не тайный, — сухо отозвалась Белла. — А если уж речь зашла о статье…
Белла предложила написать статью для рубрики «Латинская жизнь». Она расскажет о вечере в «Мужчине и женщине». Вернее, только о части вечера.
Рита Карузо сказала, что подумает.
Белла послала Эннис свои размеры для платья подружки невесты и решительно выбросила предстоящую свадьбу из головы. Она ходила по магазинам, слонялась с приятельницами по городу, помогала лепить снеговика в Центральном парке, затем с яростью закидывала подружек снежками. Она все время смеялась, но друзья заметили: есть две вещи, которые составляли ее тайну.
Она не могла находиться рядом с «Мужчиной и женщиной» и не говорила, кто прислал ей цветы.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Белла старалась выбросить Гила из головы. Очень старалась.
Он не делал больше попыток связаться с ней. Белла уверяла себя, что рада этому. Его цветы завяли, и она думала, что тревожные воспоминания вскоре тоже перестанут беспокоить ее. Если как следует сконцентрироваться.
Одному Господу известно, сколько на нее навалилось работы. Рита Карузо согласилась дать ей неоплачиваемый отпуск, чтобы съездить на свадьбу сестры. Но она должна была отработать его. На столе у нее появилось так много бумаг, что в них без преувеличения можно было утонуть. Карузо лучезарно улыбалась и обещала ей статью в полторы странички.
После рабочего дня Белла тоже не имела свободного времени. Ей нужно было купить новую одежду: в Лондоне все должны увидеть, как прекрасно она проводила время в Нью-Йорке. Нужно купить билет на самолет и подарок на свадьбу.
Что она может подарить своему любимому в день, когда он пойдет под венец с другой? Что можно подарить сестре, которая выходит замуж за твоего любимого?
Приехав в Лондон за несколько дней до свадьбы, Белла почти забыла о Гиле.
Почти… Но не совсем.
По прибытии она сразу же захотела повидаться с Эннис. Ее охватило странное чувство. Ей казалось, что сейчас она встретится с неизвестным врагом, а не со сводной сестрой, которая была ее лучшей подругой.
— Я выдержу, — сжав зубы, процедила Белла. — Конечно же, я смогу выдержать.
В такси имелся телефон. Она набрала номер квартиры Эннис.
— Самолет прилетел рано. Ты не против, если я приеду прямо к тебе?
— Разумеется, — радостно ответила Эннис. Нежность сестры обрадовала Беллу. Настроение ее изменилось. — Я занята, — продолжала Эннис, — но к тому времени, когда ты приедешь, уже освобожусь.
Поднимаясь в лифте, Белла что-то весело напевала. Эннис распахнула дверь. Девушка с радостным криком бросилась обнимать сестру.
— О! Как хорошо снова оказаться дома. Я так соскучилась по тебе, умница Эннис! Прекрасно выглядишь. Рассказывай…
Внезапно Белла замолкла и замерла с открытым ртом.
За спиной Эннис стоял мужчина, поцелуй которого она так старалась забыть.
Белла опустила руки. Сумка соскользнула с плеча и упала на пол.
— О нет! — в ее голосе слышалась неподдельная паника.
Эннис ничего не могла понять. Она бросила быстрый смущенный взгляд на своего гостя.
— Ты не помешала нам. Гил уже уходит.
Гил, кажется, совсем не удивился.
Он следил за мной, решила Белла. Когда он узнал, кто я?
Ее челюсти сжались.
— Белла? — растерянно произнесла Эннис.
— Да… э-э… простите… — пролепетала она.
Она не знала, за что извиняется. Белла и Гил, не отрываясь, смотрели друг на друга. В комнате царила оглушительная тишина.
— Гил де ла Корт, — наконец вымолвил он и протянул Белле руку.
Девушка даже не пошевелилась. Она узнала его голос, поскольку часто слышала его во сне. Чаще, чем ей хотелось бы. Белла как загипнотизированная уставилась на руку Гила.
— Моя сестра Изабелла Кэрью, — спасая положение, произнесла ничего не понимающая Эннис.
— Рад познакомиться с вами, — официальным тоном проговорил все тот же голос.
Тот самый голос, что шептал ей каждую ночь: «Ты чувствуешь то же самое».
Все походило на ночной кошмар.
Гил взял ее руку и энергично потряс, затем повернулся к Эннис:
— Я позвоню тебе, когда узнаю о решении банкиров.
Эннис взяла у Беллы сумку и затащила ее внутрь.
— Отлично. А потом, если хочешь, мы встретимся.
— Ты думаешь? — Гил был настроен скептически.
— Я выхожу замуж в субботу, Гил, а до субботы я в твоем распоряжении, — смеясь, ответила Эннис.
Белла вздрогнула. Сестра удивленно посмотрела на нее.
Однако Гил де ла Корт не удивился.
— Мисс Кэрью считает, что ты должна сосредоточиться на разговорах с подружками. Как-никак у тебя скоро свадьба.
— О карьере я никогда не забываю, — парировала Эннис. — Удачи тебе.
— До свидания, Эннис, — сказал Гил, затем холодно, нет, даже безразлично, кивнул Белле. — Рад был с вами познакомиться.
Да как он смеет!
Послал мне цветы. Красные розы! Букет страсти! Называл меня Тина, Танцующая Танго. Хотел провести со мной ночь, пронеслось в голове у Беллы.
Ей захотелось прокричать эти слова прямо ему в лицо…
— До свидания, — вяло откликнулась она.
Эннис закрыла за Гилом дверь и посмотрела на Беллу.
— Сказывается разница во времени?
— Я вчера работала допоздна. Сразу же из офиса поехала в аэропорт, — попыталась объяснить та.
— Интересная работа?
— Необходимость. Я совсем недавно в журнале и пока не заслужила отпуск. Моя начальница надеется, что я привезу смачную статейку об английской свадьбе.
Эннис пригласила Беллу на кухню, где приветливо булькал кофейник.
— Тебе придется все выдумать, потому что будут только родственники и друзья. Никаких именитых гостей.
— Просто прекрасно.
Эннис обняла сестру.
— О, как здорово, что ты опять дома, озорница. Я ужасно боюсь идти под венец.
— Ты хочешь, чтобы я шла сзади, умница Эннис, прикрывая пути к отступлению? — поддразнивая сестру, пошутила Белла.
— Может быть, — разливая кофе, ответила та.
Белла с благодарностью взяла кружку и стала греть ледяные руки. Наверное, это от шока, подумала она. Надо же вот так встретиться с ним!
Но тут же отбросила мысли о Гиле и занялась сестрой.
— Ты трусишь?
— Нет, просто замужество — очень серьезный поступок. — Эннис покачала головой.
— Не нервничай, сестренка.
Девушки вернулись в гостиную. Сбросив туфли и подогнув под себя ноги, Белла уселась на диван.
— Расскажи мне, кого ты пригласила на свадьбу. Надеюсь, не весь высший свет?
У Эннис вытянулось лицо.
— Что ты! К счастью, мы будем венчаться в маленькой церкви. Единственная уступка, на которую смогла пойти Линда. Будет всего пара сотен человек. Родня Косты соберется со всего света.
— Чудесно, — без особого интереса отреагировала Белла. — Ты пригласила Гила?
— Да, конечно. — Эннис проницательно посмотрела на сестру. — Он тебе не поправился?
Белла пожала плечами.
— А чему там, собственно, нравиться? Обыкновенный бизнесмен. Скучный, — ответила Белла, гордясь своим безразличным тоном.
Эннис расхохоталась.
— Слышала бы ты, что о нем говорят сотрудники. Они считают, что Гил нечто среднее между Робином Гудом и Аполлоном.
— Правда? — удивилась Белла.
— Он пытается спасти компанию и соответственно сохранить их рабочие места. — объяснила Эннис.
Белла открыла рот.
— Такое редко встретишь. Какая-нибудь дурацкая компания?
— Совсем не дурацкая, — возмутилась Эннис. — Гил работает с самыми современными технологиями. К тому же он отдает больший процент акций своим служащим, а не каким-нибудь финансовым хищникам.
Белла молча слушала сестру. С одной стороны, ей нравилось, как Эннис расхваливает Гила. С другой — она была встревожена, не понимая, что, собственно, заставляет ее так ликовать.
— Ладно, расскажи, какое у меня будет платье, — поинтересовалась Белла, переводя разговор в другое русло.
— Такая же туника, как у меня, только голубая.
— Голубая? — Белла подозрительно посмотрела на сестру. — Как нарядные платья маленьких девочек?
— Цвет очень изысканный.
— Что ж. — Белла поджала губы. — Никакого кружева, никакого тюля, правильно?
— Никакого кружева, никакого тюля, — улыбнувшись, подтвердила сестра.
— Хорошо. Я привезла модное платье из Нью-Йорка, но тогда я надену его на танцы после церемонии венчания. Ты устраиваешь танцы?
— Ты хорошо знаешь свою мать, — печально вздохнула Эннис. — Мы были против. Она даже не обратила внимания. Конечно же, танцы запланированы.
— Великолепно, — обрадовалась Белла. Значит, будет музыка, танцы и друзья. Немного везения — и она сможет свести общение с Костой к минимуму.
— Ну конечно же! Ты и твои вечеринки, — с любовью произнесла Эннис. — Линда говорит, что телефон не смолкает. Вся страна хочет знать, как долго ты пробудешь в Лондоне.
— Обратный самолет в воскресенье. Я должна думать о карьере. А теперь покажи мне платье. Предупреждаю: одна финтифлюшка — и я надеваю свой нью-йоркский наряд.
— Но для тебя приготовлено изящное шелковое платье с бирюзовой каймой по горловине и золотой тесьмой на рукавах.
— Очень мило. — Белла прохаживалась по комнате, изучая в новом зеркале Эннис свое отражение.
Свадебное платье сестры тоже было свободного, похожего на тунику покроя, только из кремовой, расшитой жемчужинами парчи.
— Великолепно, — оценила Белла. — И длина тебе подходит. Ты правильно поступила, что выбрала такой фасон. Когда здесь вошли в моду восточные мотивы?
Зазвонил телефон. Эннис взяла трубку. Она говорила совсем недолго. Как только она положила трубку, телефон зазвонил вновь.
Так продолжалось почти час.
— Извини, — сказала Эннис, пока собеседник на другом конце провода искал какие-то цифры. — Гил готовится к большому выбросу товара на рынок. Он несколько недель держал все в тайне и собирался объявить об этом в конце апреля, но, судя по всему, ситуация вышла из-под контроля.
— Какая жалость, — изо всех сил изображая скуку, сказала Белла.
Эннис кивнула.
— Возможно, ему придется созывать пресс-конференцию. Для него это проблема.
— Он не любит бывать на публике?
— Он не любит делать что-либо, до тех пор пока все тщательно не подготовит.
О нет, подумала Белла. Она снова услышала его голос: «Позволь мне подняться к тебе».
— Как скучно, — протянула она.
— Приятный парень, но не твой тип, — согласилась Эннис.
Она снова вернулась к телефонному разговору. Белла взяла в руки журнал для невест и начала листать. Однако почти ничего не видела.
Когда Эннис закончила переговоры, Белла отшвырнула журнал и встала.
— Мне нужно ехать домой.
У Беллы все еще была своя комната в элегантном доме родителей.
— Ты уверена? Мы даже не поговорили толком.
— Кажется, сегодня не получится. Не беспокойся. Мы встретимся позже.
— Родители Косты в Лондоне. Мы сегодня обедаем вместе. Я не думаю, что ты захочешь присоединиться к нам.
— Нет, — Белла внутренне содрогнулась.
— Нет, — понимающе повторила Эннис.
Телефон снова зазвонил.
Белла подхватила сумку и красиво упакованное платье подружки невесты и удалилась.
Приехав домой, она вместо почти королевского приема, который ей всегда устраивала мать, получила лишь мимолетный поцелуй.
Линда Кэрью изо всех сил старалась убедить свою приемную дочь устроить свадьбу века. Когда ее планы встретили серьезное сопротивление со стороны Эннис, Косты и отца невесты, Линда решила бросить свои недюжинные организационные таланты на то, чтобы устроить самую стильную из скромных свадеб века. Предполагалось принять две сотни гостей. Трехдневная программа свадебных торжеств была расписана по минутам.
Белла удалилась в ванную комнату сразу же после того, как примерила платье подружки невесты и подогнала его по фигуре. Она вышла оттуда, только чтобы проводить мать и отчима на ужин к родственникам Косты.
— Ты уверена, что не будешь скучать? — спросила Линда.
— Я с радостью лягу спать пораньше.
— Не суетись, — сказал жене Тони Кэрью. — Она вполне обойдется пиццей и детским видео.
Когда Линда и Тони ушли, улыбка исчезла с лица Беллы. Свадьба сестры пугала ее все больше.
Вдруг раздался звонок в дверь.
Сначала Белла не хотела открывать, но затем решила, что почему-то вернулись родители. В дверь продолжали настойчиво звонить. Ну конечно же, Тони никогда не умел ждать.
Скользя босыми ногами по ступенькам, Белла торопливо спустилась вниз.
— Что, забыли досье на семью жениха?
Белла рывком открыла дверь и застыла на месте как вкопанная.
Уже во второй раз за сегодняшний день она лицом к лицу столкнулась с Гилом де ла Кортом.
— О!


Увидев фотографию Беллы в квартире Эннис, Гил не поверил своим глазам. Он даже решил, что у него начались галлюцинации. Он так увлекся девушкой, что никак не мог выбросить ее из головы, хотя его бизнес находился на грани краха.
Вскоре он сообразил, что видел эту фотографию каждый раз, бывая в гостях у Эннис, но не обращал на нее внимания.
— На снимке твоя сестра? — притворяясь равнодушным, спросил он у Эннис.
— Да, Белла.
Белла. Гил повторил имя, пробуя на вкус каждую букву. Его Белла. Теперь он знает, где они встретятся. Она должна приехать на свадьбу.
Слава богу! Теперь он спокойно может сконцентрироваться на плане спасения своей компании.
Гил не думал о том, как отреагирует Белла, когда увидит его.
Их встреча в квартире Эннис удивила и не слишком обрадовала ее.
О да! Его Тину, Танцующую Танго, совсем не устраивал такой поворот событий.
Поэтому Гил вел себя как ни в чем не бывало. И как только дверь квартиры Эннис захлопнулась за ним, улыбнулся. Вечером, пообещал он себе. Сегодня вечером.


Поднявшись по ступенькам к двери дома Кэрью, он немного помедлил, прежде чем нажать на кнопку звонка. Как она будет вести себя? Вряд ли обрадуется ему. Но она должна понять и простить его за то, что он не может забыть ее, за то, что нашел ее.
Дверь открылась. Гил не мог вымолвить ни слова. Он молча стоял и смотрел на нее.
Старый халат. Босые ноги. Совсем не та девушка, с которой он танцевал февральской ночью в Нью-Йорке. Она улыбалась тому, кого ожидала увидеть за дверью. Но не ему.
Гил наблюдал за тем, как улыбка ее таяла.
— Ну, здравствуй, — приходя в себя, поприветствовал ее он.
Белла стояла перед ним растерявшаяся, с распущенными волосами, без обуви.
— Что ты здесь делаешь? — раздраженно спросила она.
— Ты должна была понять, что я приду, как только освобожусь, — спокойно сообщил Гил.
— Что ты несешь?
— А ты намного наивнее, чем считает твоя сестра, — все так же спокойно продолжал он. — Ты позволишь мне войти или мы так и будем ругаться через порог?
— Я не ругаюсь, — пронзительно закричала Белла.
Гил улыбнулся.
Затянув пояс халата, Белла схватилась за дверь.
— Откуда мне знать, что тебе здесь нужно?
— Ты прекрасно знаешь.
Белла не обратила внимания на его слова.
— Я сегодня перелетела через Атлантику. У меня был тяжелый день. Я хочу пораньше лечь спать.
Гил улыбнулся.
— Звучит заманчиво, — провоцируя, заметил он.
— Только в твоих мечтах.
— Ты абсолютно права. А в твоих?
— Что в моих?
Гил прислонился к дверному косяку, будто собирался простоять так всю ночь.
— Мечтах.
— Спасибо. У меня с мечтами все в порядке.
— Ты должна рассказать мне о них, — вежливо попросил Гил. — Позволишь мне войти?
— С какой стати?
— Теперь ты знаешь, кто я, так что можешь рискнуть.
Белла прищурила глаза.
— Ты думаешь, если бы я знала, кто ты, я бы пустила тебя к себе в ту ночь?
— Конечно, пустила бы.
— Интересно, зачем?
— Потому что такое случается один раз в жизни.
— У тебя, наверное, очень спокойная жизнь.
Гил наклонился к ней и доверительно сказал:
— Об этом знает Тина, Танцующая Танго. Куда она пропала?
Беллу охватила дрожь.
— Тебе холодно?
— Я… — Белла осеклась. Пусть уж лучше подумает, что она дрожит от холода, чем от волнения. — Тебе лучше войти.
Она пригласила Гила в элегантную гостиную матери, где в специальных альковах с подсветкой располагались предметы антиквариата.
Гил де ла Корт не отводил глаз от Беллы, и бесценные произведения искусства остались незамеченными.
— Итак? — откашлявшись, спросила она.
— Почему ты не позвонила?
— Разве я должна была?
— Мы не закончили разговор.
Белла с вызовом посмотрела на него.
— Я не помню.
— Я послал тебе цветы. Я оставил номер телефона. Боже мой, номера всех своих телефонов. Почему ты не связалась со мной?
— Я не люблю приказов, — объявила Белла.
— Очень мило…
— Особенно приказов тех, кого я не знаю.
Гил смущенно покачал головой.
— Мы уже обсуждали это. Ты знаешь обо мне столько же, сколько я о тебе.
— Когда ты отдавал мне свои приказы, то упустил из виду свое имя.
В воздухе повисла тяжелая тишина.
— Ты знаешь, что я не преследую тебя, — проговорил Гил спокойно. — Неужели ты не согласишься выпить со мной чашку кофе сегодня вечером?
— Мы с тобой уже пили кофе. — Увидев улыбку на его лице, Белла тут же поняла, что поступила очень необдуманно.
— Значит, ты помнишь.
Конечно, она помнила.
Этот мужчина не сможет заставить меня покраснеть, поклялась себе Белла. Никогда!
— Я думаю, тебе пора уходить, — заявила она.
Гил даже не пошевелился.
— Трусиха, — нежно обозвал он ее.
Белла не поднимала глаз.
— Вовсе нет. Моя семья…
— Твоя семья в полном составе ужинает с заморскими гостями. Они вернутся только через несколько часов.
Белла была потрясена.
— Откуда тебе известно?
— От Эннис.
Белла растерялась, она просто не знала, что ответить.
— Ты шпионил за мной, — наконец-то нашлась она.
— Просто получил кое-какую информацию, — поправил Гил. — Откровенно говоря, у меня не было времени на приличное расследование.
Белла раскрыла рот. Не было времени! Он что, извиняется за то, что не следил за ней?
— Я вижу, ты хочешь, чтобы я извинился перед тобой. Что ж…
— Я не… — сжав зубы, прошипела Белла, — хочу, чтобы ты извинялся.
— Прекрасно, — весело сказал Гил. — Теперь давай подумаем, куда мы пойдем.
Белла выпрямилась.
— Я собираюсь лечь в постель, — с ударением на слове «я» произнесла она. — А ты…
— Попозже. Идея великолепная, но время еще не пришло.
Пораженная его наглостью, Белла не смогла даже разозлиться.
Гил улыбнулся и, скорчив гнусную гримасу, произнес:
— Мы обязательно там будем, но не сегодня.
Белла хотела запустить в него пастушкой из мейсенского фарфора. Гил вовремя схватил ее за руку.
— Ты согласишься со мной, если как следует подумаешь, — добавил он.
— Не соглашусь, — пролепетала Белла.
— Не будем торопить события. Где тут у вас кухня? Тебе холодно. Давай выпьем чего-нибудь горячего.
Белла отдернула руку.
— Мне не холодно, и я не хочу ничего пить. Я что, по-твоему, маленькая девочка? Сколько мне лет, как ты думаешь?
Гил почему-то очень серьезно отнесся к вопросу. Он окинул Беллу оценивающим взглядом.
— О, где-то между пятью и вечностью.
Белла смутилась и тупо уставилась на Гила.
— Что? Почему?
— Твой взгляд, — невозмутимо сказал Гил, — такой же искушенный, как у Клеопатры, даже опаснее, чем у нее. А на одной ноге стоят только в детском саду, — добавил он тоном доброго дяденьки.
Белла тут же опустила поджатую от холода ногу на пол.
Ни один мускул на лице Гила не дрогнул, но глаза его смеялись.
— Вот объяснение твоего возрастного диапазона.
— Да, — оцепенев, произнесла Белла. — Скорее всего, так. А ты нормальный?
Теперь настал его черед удивляться.
— Я что-то не понял?
Белла решила, что у нее появился шанс перехватить инициативу, и воспользовалась этим.
— Папа говорит, что некоторые клиенты Эннис гиганты мысли, — невинно объяснила она. — Они просто гениальны, но немного того. Вы очень умны, мистер де ла Корт?
Гил неохотно улыбнулся.
Когда он улыбался, Белле казалось, что она греется в лучах солнца. Ей хотелось раскинуть руки и немного понежиться, даже несмотря на то, что он был хитер и непредсказуем. Гил дразнил ее, но Белла отчетливо слышала нежные нотки в его голосе. Они манили ее туда, где она еще не бывала. Возможно, Гил знал тропинку, ведущую в рай.
Белла медленно начала наклоняться к нему, все ближе и ближе. Она не отрываясь смотрела ему в глаза.
Он подхватил ее как раз вовремя.
— Ох!
Гил де ла Корт выглядел не слишком изумленным. Белла жадно втянула воздух.
— Чего ты хочешь? — прошептала она.
— Тебя.
По глазам Гила Белла поняла, что он не лжет.
У нее перехватило дыхание. Она уже не могла справиться со слезами. И тогда он по-настоящему поразил ее. Протянув руку, он неловко убрал спутавшиеся волосы с ее лица. Беллу потрясла не неловкость жеста, а нежность, которую вложил в это движение Гил. Она замерла как вкопанная.
— Белла, — произнес Гил так, будто пробовал на вкус каждую буковку ее имени.
— Гил! — громко запротестовала она.
— Что?
Гил не отрываясь смотрел на ее губы. Он так хотел поцеловать ее.
— Ты всего лишь раз потанцевал со мной. Один раз поцеловал и прислал букет цветов. Ты не знаешь меня, — бормотала она как во сне.
Белла не понимала, что с ней происходит. Она таяла от одного взгляда Гила, но еще не была готова к поцелуям с ним. Пока не была.
— Ты ничего не знаешь обо мне, — продолжала повторять Белла.
— Тогда скажи мне.
— Я…
— Тебе страшно?
Вопрос вернул ей самообладание.
— С чего ты взял?
— Тогда расскажи мне все, чего я о тебе не знаю.
Белла взяла себя в руки.
— Дорогой, с удовольствием бы, но я в Лондоне меньше суток. Моя сестра выходит замуж. У меня много дел.
— Прекрасно. Предлагаю свою помощь.
— Не получится. Я собираюсь за город… завтра. Нужно помочь маме.
— Трусиха, — нежно повторил Гил.
— Я никого не боюсь, и тебя в том числе.
— Не меня. Себя.
— Ты хочешь сказать, что я боюсь до тебя дотронуться? — с презрением выдохнула Белла. — Ну, ты мечтатель!
В глазах у Гила засверкали озорные огоньки.
— Докажи мне!
— Хорошо. Будь здесь завтра в три часа. Если не приедешь, я отправлюсь одна.
Белла помнила, что Эннис говорила о Гиле. Он очень занят в последнее время. Вряд ли он сможет отказаться от важных переговоров и посвятить ей столько времени.
Но Гил ни секунды не колебался.
— Завтра в три я буду здесь.



ГЛАВА ПЯТАЯ


Ровно в три часа пополудни автомобиль Гила подъехал к дому Кэрью.
— А вот и он, — с облегчением проговорила мать Беллы.
Уже несколько часов она возилась в прихожей, складывая чемоданы, сумки и коробки с платьями.
— Так, значит, он приехал, — задумчиво произнесла Белла.
Линда удивленно посмотрела на дочь.
— Ты думала, что он подведет тебя?
— Сегодня утром я разговаривала с Эннис. Она сказала мне, что у него назначена пресс-конференция.
Но Линду тревожило совсем другое.
— Мы, конечно, ничего не говорили Эннис, но думали, что Гила вообще не стоит приглашать на свадьбу.
Белла повернулась и испуганно посмотрела на мать.
— Что?
— Я, конечно, могу ошибаться…
— О чем ты говоришь?
Гил приближался к дому.
— Нам просто показалось, — быстро зашептала Линда, — что Гил переживает из-за свадьбы Эннис. Он не пришел на помолвку.
— Гил де ла Корт влюблен в Эннис?
Раздался звонок в дверь.
— О, я, кажется, сказала что-то лишнее. — заволновалась Линда. — Я слышала, что Гил держит женщин на расстоянии. И только для Эннис делает исключение. Ты не откроешь дверь, дорогая? Мне нужно подняться наверх за вуалью.
Линда быстро ретировалась.
— Кто, мама? — спросила Белла. — Кто говорит?
Но Линда была уже далеко, а звонок продолжал звонить. Белла открыла дверь и беспомощно посмотрела на Гила.
Гил улыбался. Он был очень красив в своем скромном деловом костюме. Однако взгляд его отнюдь не был скромным.
— Готова? — коротко спросил он.
Белла заметила, что он даже не попытался поцеловать ее.
— Да, я уже собралась. Мама хочет, чтобы мы взяли с собой кое-какие вещи, но, если у тебя в машине нет места…
— Место найдется.
Гил кивнул в сторону роскошного комфортабельного лимузина.
— Да, я вижу. Тебе нравится путешествовать с шиком.
— Ты говоришь так, будто упрекаешь меня? — удивленно спросил он. — Я не вожу сверхмощные мебельные фургоны, но предположил, что ты потащишь горы сумок и мы не сможем впихнуть их в мою машину. Лимузин я взял напрокат.
Белла прикусила губу.
— А ты предусмотрительный, — раздраженно сказала она.
— Целеустремленный, — поправил ее Гил.
— Я в восторге. — Они все еще стояли у открытой двери. — Ты зайдешь или мы сразу поедем?
— Чем скорее, тем лучше.
Линда спустилась вниз с огромной коробкой, в которой лежала вуаль невесты. Гил без тени смущения поздоровался с ней.
— Гил, как мило, что ты подвезешь Беллу. — Линда сердечно обняла его. — Мне жаль, что мы не можем пригласить тебя зайти. Сам понимаешь, что происходит в доме родителей накануне свадьбы дочери.
— Не беспокойтесь. Сегодня вечером встречаются друзья жениха. Холостяцкая вечеринка.
— Не позволяй им слишком жестоко подшучивать над Костой, — смеясь, попросила Линда.
— Сделаю все возможное.
Линда стояла на пороге. Глаза у нее весело блестели.
— Не заблудись, дорогая. Мы ждем тебя к ужину. Не опаздывай!
Белла поцеловала Линду в щеку и убежала.
Гил открыл перед ней дверцу машины, а затем сам сел на водительское место.
— «Не заблудись»? — с удивлением повторил он слова миссис Кэрью.
Белла захлопала глазами. Какого черта Линда стала такой занудой? Эннис всего лишь выходит замуж, а не едет в сибирскую ссылку, да и Белла еще остается при матери.
— Семейная шутка. — Она отвернулась.
— Тогда представь, что я член вашей семьи, — предложил он.
— О, все знают, что я вечно сбиваюсь с пути. Папа подарил мне автомобиль на совершеннолетие, но не смог подарить умение ориентироваться на местности. Обычно все начинается очень хорошо. А потом либо что-нибудь по радио услышу, либо новый диск поставлю или увижу красивый закат и в конце концов понимаю, что заехала куда-то не туда.
— Интересная получается история.
Белла засмеялась.
— Для меня интересная. Для других — не очень. Все сидят и ждут, когда я приеду, а ужин стынет. Но мама всегда находит меня.
— Судя по всему, с тобой много проблем.
Она вздохнула.
— Думаю, что да.
— Так вот почему твоя мама так обрадовалась, что сегодня машину веду я? Эннис совсем другая.
Гил будто читал ее мысли. Белла повернулась и посмотрела на него:
— Что?
Гил улыбнулся.
— Ты — бунтарка. Эннис говорила мне, что она всегда была на редкость примерной девочкой.
В его словах слышалось восхищение, даже любовь. Неужели он действительно влюблен?
— Ну, не такая уж я бунтарка, просто не похожа на сестру.
Гил рассмеялся.
— На Эннис никто не похож.
Опять в его словах слышалась любовь!
— Как вы познакомились? — осторожно спросила Белла.
— Я ученый. У меня появилась хорошая идея, но я не знал, как ее протолкнуть. Эннис помогла мне выйти на рынок. — Гил лучезарно улыбнулся. — Только благодаря ей «Уотифдотком» стал сегодня известен.
Белла задумалась.
— Так вы знакомы уже давно?
— Не очень. Просто мы много времени проводим вместе.
Много времени проводят вместе?..


Гил замолчал, лавируя между машинами. Он снова заговорил, только когда они выехали на автостраду.
— Ты давно в Нью-Йорке? Что ты там делаешь? — Гил искоса посмотрел на Беллу. — Работу можно найти и здесь.
Беллу выручило умение любезно беседовать с человеком, ни разу не проговорившись о том, что ее волнует. Точно так она вела себя все оставшееся время.
Когда они подъехали к особняку в готическом стиле, который служил семье Кэрью загородным домом, во рту у нее пересохло от болтовни. Последние двадцать миль Гил в основном молчал. Иногда он спрашивал, как ехать дальше. Белле показалось, что Гил рад завершению путешествия не меньше, чем она сама.
Он остановил машину под разросшимся рододендроном и выключил мотор. На минуту задумавшись, повернулся к Белле и тихо спросил:
— Что-то не так?
— Все в порядке. С чего ты взял? Большое спасибо, что подвез.
— Мы увидимся вечером?
Белла развела руками.
— Ты же слышал, что сказала Линда. В последний раз семья ужинает вместе. Я должна присутствовать.
Гил расстроился.
— Конечно. А после ужина?
— После ужина?
— К чему так удивляться? Я полагаю, вы не засидитесь до полуночи?
— Нет, но…
Гил взял ее за руки.
— Где твоя комната?
Снова за старое: «Позволь мне подняться к тебе».
— Думаешь о том, чтобы подняться ко мне в комнату? — спросила она с иронией.
— Если нужно.
— Нужно?
— Чтобы заставить тебя поговорить со мной.
Белла отдернула руки.
— Я проболтала с тобой всю дорогу.
— Нет, — возразил Гил. — Ты говорила не со мной, а для меня.
Белла замолчала.
— Ты понимаешь, что я хочу сказать? — сухо спросил Гил. — Одна искренняя фраза — и беседа закончилась бы, не так ли? — Минуту он молчал. Затем угрюмо произнес: — Ты не хочешь дать мне даже шанс? Но почему?
Белла пожала плечами и отвернулась.
— Можно подумать, что я хочу тебя обидеть, — со злостью сказал Гил.
Белла даже не пошевелилась.
— Да, именно поэтому ты не хочешь подпускать меня к себе.
Она залилась фальшивым смехом.
— Чепуха.
— Ты думаешь, что я причиню тебе боль, — повторил Гил, уверенный в своей правоте.
— Ты с ума сошел! — воскликнула Белла.
— Возможно, дело не во мне, а в тебе, Белла. Может быть, кто-нибудь причинил тебе боль?
— Нет, — почти прокричала она. Потом, взяв себя в руки, повторила уже спокойно: — Нет.
Гил внимательно посмотрел на нес.
— Ты уверена?
— Конечно, уверена.
— Никто из мужчин не унижал, не оскорблял тебя?
Боже! Как он настойчив! Так вот какими методами он руководит своим бизнесом! Раскапывая и препарируя, препарируя и раскапывая…
Белла едва сдерживала себя.
— Нет, — с трудом произнесла она.
— Никто не бросал тебя?
— Неужели я похожа на девушку, которую бросают? — непринужденно спросила она. — Мне нужно поторопиться. Я знаю свою мать. С ней может случиться истерика.
Она открыла дверцу машины и вышла. Гил молча последовал за ней.
Входная дверь дома открылась. Гил удивленно замер на месте.
— Как это произошло? Датчики?
— Вежливость экономки, — объяснила Белла.
— Что?
— Привет, Руфь. Как я рада снова тебя видеть.
— Белла, девочка моя, дай мне посмотреть на тебя, — обнимая ее, сказала экономка. — Очаровательна!
— Все Нью-Йорк, — сказала Белла, широко улыбаясь. — Я теперь вращаюсь в высшем обществе.
— Я так рада, что ты приехала на свадьбу. Сможешь пострелять там своими глазками. — Руфь потрепала Беллу по щеке.
С чемоданами подошел Гил. Услышав слова Руфь, он удивленно поднял бровь.
— Руфь, ты знакома с Гилом де ла Кортом?
— Разумеется, Эннис говорила о вас, — встревожилась Руфь, — но я не знала, что вы приедете сегодня.
— Не беспокойтесь. Я только подвез Беллу.
Гил разгрузил машину и спокойно стал изучать гобелены, подсвечники с большим количеством свечей и портреты — так, будто был любопытным туристом.
— Слушай, — обратилась к нему Белла. — Я не хочу показаться негостеприимной, но у меня много дел.
— Не смотри на меня так, — неожиданно жестко произнес он. — Я не растаю.
От удивления Белла широко раскрыла рот.
Гил медленно шел к ней. В тишине огромного холла его туфли отбивали стаккато по мраморному полу.
Он опять собирается поцеловать меня, подумала Белла.
И вдруг поняла, что ждет поцелуя Гила. Она хочет, чтобы он схватил ее, как сделал это на морозной улице в Нью-Йорке. Она хочет, чтобы он заставил ее забыть обо всем на свете, чтобы ее мозг отключился и остались одни ощущения. Хотя бы на какое-то время. Она хочет этого так сильно, что ей страшно.
Гил отвернулся.
— До встречи, — небрежно бросил он и ушел.
Ушел.
Белла села на нижнюю ступеньку лестницы. Она не могла дышать. У нее не было сил.
Она хотела, чтобы Гил поцеловал ее. Он знал это. И ушел!
Он поступил так специально. Белла никогда не думала, что окажется в таком положении.
Линда намекала на то, что Гил влюблен в Эннис. Белла не хотела стать девушкой, отвлекающей неудачливого любовника во время свадебных торжеств. Но мать уготовила ей именно эту роль.
— Игра! Притворство, — уже вслух произнесла Белла.
Она так разозлилась, что бросила вещи. Ей будет тяжело на свадьбе сестры и без ухаживаний Гила де ла Корта. Наверное, Эннис разбила его сердце.
И все-таки здесь что-то не так, подумала Белла. Я же вижу, как он смотрит на Эннис и как смотрит на меня. Не говоря уже о том, как он целовал меня.
Но хочет ли она, чтобы Гил де ла Корт увлекся ею?
С одной стороны, нет. Она должна с достоинством отпраздновать свадьбу Эннис, а затем удалиться, пока кто-нибудь не спросил ее: «Эй, Белла, что с тобой происходит? Ты все порхаешь? Еще не обзавелась парнем? Ха-ха-ха!» С другой стороны, она хотела этого, но всеми силами подавляла свои желания.
Она вела себя очень осмотрительно. По крайней мере в предсвадебной суете никто ничего не заметил.
Все значительно больше беспокоились об Эннис, которая выглядела очень бледной и подавленной. Та опоздала к ужину. Когда Линда спросила, все ли с ней в порядке, Эннис коротко ответила:
— Не суетись. Я не выношу этого.
— Но мы ждали тебя, беспокоились.
— Я приехала бы вовремя, — со злостью отвечала Эннис, — если бы Гилберт де ла Корт не заставил меня одну весь день отражать атаки финансовой прессы, а сам не изображал бы шофера, обслуживающего молоденьких дамочек.
Эннис разрыдалась и убежала в свою комнату.
Возникла неловкая пауза.
— Переутомление, — наконец произнесла Линда.
На ужин собралось десять человек, и все слышали, что произошло в прихожей.
— Белла… — Линда умоляюще посмотрела на дочь.
Эннис занимала угловую комнату на третьем этаже. Белла постучала в дверь.
— Кто там? — Голос был приглушенным, но Эннис уже не плакала.
— Я. Позволь мне войти, Энни.
Эннис открыла дверь.
— Извини, — проговорила она. — Забудь и возвращайся к гостям.
— С тобой все в порядке? — заботливо спросила Белла.
У Эннис в глазах снова появились слезы. Белла обняла сестру.
— Эй, ума палата.
— Я не знаю, что со мной, — всхлипнула Эннис.
— Ш-ш-ш! Это просто предсвадебное волнение.
Эннис вздохнула и что-то неразборчиво пробормотала.
— У всех такое бывает, — заверила ее Белла, похлопывая по плечу.
— Все, что я читала о свадьбах, описывало романтические отношения и множество цветов. Моя же свадьба больше похожа на коллективное сумасшествие. На платье просто без слез не взглянешь, туфли слишком широки. Они запросто слетят с ног в самый ответственный момент.
— Я подберу их. Подружка невесты всегда будет рядом.
— Если я не потеряю туфлю, то уж споткнусь обязательно. Твоя мать превратила проход между рядами в церкви в полосу препятствий. Она расставила там огромные букеты цветов на треножниках. Я непременно задену один из них. Скорее всего, закончится тем, что я подъеду к алтарю на собственной заднице.
— Коста поднимет тебя, — успокоила Белла.
— О да! Конечно! Он будет просто великолепен! — раздраженно заговорила Эннис. — И все в церкви скажут: «Какого черта он нашел в этой неуклюжей кляче?» Бог мой! — Голос ее сорвался. — Он такой капризный. Я его ненавижу.
— Успокойся, дорогая, — увещевала ее Белла. — Как утверждает статистика, тридцать пять процентов невест на этой стадии пакуют чемоданы.
— Что?
— Последние научные исследования, — заверила сестру Белла. — Нервы — не проблема. Но обвинять во всем Косту просто глупо. И несправедливо. Он влюблен в тебя и не виноват в том, что тебе самой в себе что-то не нравится.
— Когда ты успела все узнать? — поинтересовалась Эннис.
— В Нью-Йорке я кое-чему научилась.
— Вижу. И как его зовут?
— Что?
— Судя по всему, ты встретила хорошего парня.
— Не говори глупости, — резко заявила Белла. Намного резче, чем следовало бы.
Эннис поджала губки и неожиданно повеселела.
Белла замолчала. Она испугалась, что сестра заподозрила ее. Нет! Конечно, нет. Она не знает о ее любви к Косте. Возможно, откровенность станет лучшим свадебным подарком для Эннис. Белла вздохнула и, смирившись с неизбежным, сказала:
— Да, я встретила одного парня.
Ирония заключалась в том, что она говорила правду. Гил де ла Корт определенно проник ей в душу. Она еще не была уверена в своих чувствах, но не могла отрицать, что он ей нравится.
И тем не менее Эннис обрадовалась. Подпрыгнув, она вскочила с кресла и обняла Беллу.
— Ты должна была приехать сюда с ним.
— В этом нет никакой необходимости, — смущаясь, пробормотала Белла.
Немного позже она спустилась вниз, чтобы успокоить мать. Гости перешли в гостиную. Там они пили кофе и ликер и мирно беседовали. О вспышке Эннис все давно забыли. Великолепные ликеры, поданные к столу, и знаменитое бренди двадцатилетней выдержки, которым Тони особенно гордился, всем подняли настроение.
— Эннис пораньше легла спать, — прошептала Белла Линде на ухо. — Отправилась в постель с кружкой какао.
— Какао? — встревожилась Линда. — В последний раз она пила его в шесть лет. С ней все в порядке?
— Конечно, ма. Ей сейчас нужно как раз это.
— Что ж, если ты так считаешь, — наконец-то сдалась мать.
— Она расстроена. Ей просто необходимо побыть одной, чтобы кое-что обдумать.
— Обдумать? Она о чем-то сожалеет?
— Нет…
— Если у нее есть какие-то сомнения, она не должна скрывать их. Гораздо проще отменить свадьбу, чем неудачный брак, — заявила Линда.
— Я знаю. Но, честно говоря, у тебя нет причин для беспокойства, ма. Она обожает Косту. Послушай, Эннис взрослая женщина и «ума палата». Она не станет делать глупости только потому, что у нее сейчас не то настроение, — весело добавила Белла. — Вот если бы на ее месте была я, тогда другое дело.
— Эннис умна, но она плохо разбирается в людях, — нахмурила брови Линда.
— Эннис влюблена, — поспешила Белла заверить мать. — Послушай, ма. Если кто-то на земле и создан друг для друга, то это Коста и Эннис. Я вижу, что они любят друг друга. Они готовы к совместной жизни. Поверь мне. Со стороны виднее.
За спиной Белла услышала какой-то шум. Она повернулась и побледнела.
Перед ней стоял Гил де ла Корт.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Белла рассвирепела. Она же сказала, что не хочет видеть его сегодня вечером!
Линда приветливо улыбнулась Гилу. Вскочив с места, она направилась к нему, давая понять, что он самый желанный гость в их доме.
— Запонки, — проговорила она. — Я приготовила их, как только позвонил Коста. — Линда рукой показала на кресло, с которого только что встала. — Я сейчас принесу. А вы пока развлеките Беллу.
— Чрезвычайно трудное задание, — буркнул Гил.
Он покорно сел и улыбнулся Белле, сидевшей на подлокотнике кресла.
— Ты замерз? Шел сюда пешком? — спросила Белла первое, что пришло в голову.
— Просто мне пришлось немного постоять на крыльце. Никто не слышал звонка. В конце концов я проник через кухню.
— Что тебе надо?
— Коста сломал запонки. Завтра ему нечего надеть, — начал объяснять Гил. — Никто из его друзей не носит запонок, поэтому Коста попросил Тони одолжить ему свои. Я приехал забрать их.
Белла с подозрением посмотрела на него. Гил наклонился к ней и очень тихо сказал:
— Если бы я пришел к тебе, то стоял бы сейчас под твоим окном и пел серенады.
Она почувствовала легкое головокружение, но не показала виду.
— Что ты говоришь?
— Потом я, правда, решил, что ты, наверное, предпочтешь сначала выйти за меня замуж.
— Замуж? — прищурив глаза, переспросила Белла.
— Ну да. До того, как мы станем любовниками, — пояснил он.
Она пошатнулась и едва не упала с подлокотника.
— Осторожно, — озабоченно поддержал ее Гил.
Его рука была крепкой как сталь. Она так и осталась на ее талии. Белла быстро посмотрела вокруг. Бренди сделало свое дело. В гостиной царила непринужденная атмосфера. Гости были поглощены разговорами. Никто даже не взглянул на Беллу. По крайней мере пока.
— Мы не станем любовниками, — поведала Белла на ухо Гилу.
— Почему? — с искренней заинтересованностью спросил он.
— Надеюсь, у меня есть право голоса? — ядовито спросила Белла.
— Разумеется.
— Тогда я голосую «против», — торжественно произнесла она.
Гил улыбнулся. Она сидела так близко, что видела каждую морщинку в уголках его глаз.
— Боюсь, я уже принял решение, — сообщил он.
Белла вздрогнула.
Улыбка Гила становилась все шире. Он явно получал удовольствие от происходящего.
— Они всегда делают то, что ты хочешь, не так ли? Мальчики, с которыми ты заигрываешь?
Белла не знала, что сказать.
— Что ж, взрослый мужчина будет для тебя новым опытом.
Потрясенная, она смотрела на него широко раскрытыми глазами.
В гостиной появилась Линда с маленькой коробочкой в руках. Гил вскочил.
— Спасибо, — сказал он, забирая у нее коробочку и кладя ее в карман. — До завтра, миссис Кэрью, Белла. — Поклонившись, Гил вышел.
— Какой хороший парень, — вздохнув, протянула Линда.
Белла намеренно уклонилась от разговора. В плохом расположении духа она вернулась в комнату Эннис.
Сестра спала. Захватив с собой поднос с остатками ужина, Белла на цыпочках вышла из комнаты.


На следующее утро, разумеется, у всех на устах была только свадьба. О Гиле никто даже не вспомнил.
— Кому нужна вся эта суета? — всхлипывала Эннис.
Она сидела с бледным лицом в своей старой детской. Ее волосы были изящно уложены. Прическу украшали фата из викторианского кружева и золотая корона филигранной работы.
— Так всегда бывает, — заверила ее Белла. Она не в первый раз выполняла роль подружки невесты. — Двести гостей или две тысячи — не имеет значения. Везде в центре внимания паникующая невеста, сказочное платье и женщина, которая вот-вот станет тещей.
— Линда все сделала прекрасно, — похвалила мачеху Эннис.
— Конечно, — отозвалась Белла. — Она чуть не свела тебя с ума. Она просто создана для таких ситуаций.
— Какая же ты циничная, — усмехнулась Эннис. Она заметно повеселела.
Белла пожала плечами.
— Хорошо. Я посмотрю, как там мама, и вернусь.
На кухне двое поваров разложили повсюду свой рабочий инвентарь. Линда крутилась возле них, следя за приготовлениями.
— Сядь, мама, — сердито попросила ее Белла. — Они знают, что делать. Пойди посчитай до ста.
Возвращаясь в комнату Эннис, она бормотала себе под нос:
— Когда я буду выходить замуж, поручу организацию свадьбы кому-нибудь другому. Я такого не вынесу.
Из комнаты послышался ужасный грохот. От неожиданности Белла замерла.
— Энни?
Из-за двери ванной комнаты показалось бледное лицо Эннис. Корона съехала набок, а викторианское кружево как тряпка свисало с ее плеча.
Белла открыла бутылку минеральной воды и налила стакан для сестры.
— Спасибо, — еле слышно прошептала Эннис.
Белла взяла инициативу в свои руки:
— Значит так. Обратный отсчет начался. У тебя есть час пятнадцать, чтобы поспать, а затем ты отправишься под венец.
Эннис готова была расплакаться.
— Но моя прическа…
— Я все исправлю. Снимай корону и иди спать. Я никого сюда не пушу.
Эннис отправилась в постель, а Белла стала наряжаться к свадьбе. Надев блестящую голубую тунику, она посмотрела на себя в зеркало. Прическа, которую сделал парикмахер, показалась ей слишком изысканной. Белла уложила волосы по-своему, придав лицу более мягкие очертания.
— Ну, вот и готово, — сказала она своему отражению в зеркале. — Прелестная и непорочная. И будь такой!
Белла приготовила свадебные букеты, вытащила Линду из кухни и пошла наверх будить Эннис. Следующие сорок минут она все делала на предельной скорости.
Наконец-то все было готово. На Эннис надели шелковое, расшитое жемчугом платье кремового цвета. Белла поправила ее прическу.
— Готова?
Глаза Эннис радостно сняли.
— Готова.
Белла обняла сестру.
— Ты выглядишь просто великолепно.
— Счастье — лучшая косметика. Я очень счастлива.
Белла была единственной подружкой невесты, поэтому ей пришлось добираться до церкви в гордом одиночестве.
Во время свадебной церемонии она постоянно была занята, одной рукой оправляя юбку Эннис, другой — принимая ее цветы, так что на слезы не было времени.
Но все-таки случился момент…
Поставив свои подписи в регистрационной книге, Эннис и Коста вместе пошли к алтарю.
Конечно же, Коста — единственный мужчина, в которого Эннис могла влюбиться. Сегодня он был просто неотразим. Черные волосы переливались в солнечных лучах, проникавших в церковь через разноцветные стекла витражей. Любящими глазами он смотрел на свою новоиспеченную жену, не веря, что такое сокровище наконец-то принадлежит ему.
Белла ощутила холод в сердце. Все время она притворялась веселой, но сейчас мужество оставило ее. Еще никогда в жизни она не чувствовала себя такой одинокой.
Превозмогая приступ удушья, Белла шла за ними к алтарю с улыбкой, которая, казалось, приклеилась к ее лицу.
С этого момента Белла стала главным действующим лицом праздника.
Она смеялась, когда прохладный мартовский ветер трепал ее волосы, теребя стефаниты, украшавшие прическу. Она смеялась еще громче, когда, скользя по влажной мостовой, шла справа от самого лучшего мужчины на свете, взяв его под руку. Когда сильный порыв ветра поднял вуаль Эннис, именно Белла поправляла ее, гримасничая перед камерами.
О да, она устроила великолепное представление. Никто не догадался о том, что на душе у нее холодно и одиноко. Она отчаянно кокетничала с Костой. Она находилась в своей стихии. Душа компании, разбитная девчонка.
Дома гостей угостили шампанским. Белла слышала, как кто-то сказал:
— А Белла все хорошеет и хорошеет! Вот уж никогда не думала, что Эннис выйдет замуж первой.
— Такая красивая девочка, — ответили ей. — Белла еще успеет выйти замуж. Она знает, чего хочет.
Ну вот! — подумала Белла и тут же почувствовала на себе чей-то взгляд.
Взгляд принадлежал Гилу де ла Корту. Белла отвернулась.
Осторожнее, предупреждала она себя. Осторожнее!
Краем глаза Белла видела, как Гил обошел чинно беседующую компанию и движется к ней, хотя путь оказался не близкий. Множество людей хотело поговорить с ним. Гил был любезен со всеми, но ограничивался несколькими фразами. И не отклонялся от своего курса.
«Я никогда не делаю двух дел сразу», — вспомнила Белла его слова. На чем же он сконцентрируется сегодня? Неужели на ней?
Не только сегодня, напомнила себе она. А корзина пылающих роз? А поцелуй?..
— Привет, — поздоровался Гил как-то очень торжественно. — Я позволю себе заметить, что ты была прекрасной подружкой невесты.
Он изъяснялся галантно, почти как девяностолетний старик. В первый момент Белла растерялась, но потом поняла, в чем дело. Она притворилась, что не догадывается о том, что Гил дразнит ее, и начала игру, подарив ему одну из самых своих очаровательных улыбок.
— Спасибо. Так мило с твоей стороны.
Мужчина, с которым Белла разговаривала, выразил неудовольствие оттого, что Гил перебил их разговор. Гил решил поправить дело.
— Гилберт де ла Корт, друг невесты и сестры невесты, — представился он.
Имя Гила де ла Корта произвело впечатление на собеседника Беллы.
— Де ла Корт. Конечно, я видел вас вчера в «Новостях». Ваше изобретение побило все рекорды продаж.
— Рынок благосклонно принял «Уотифдотком», — сдержанно отреагировал Гил.
Белла, прищурившись, посмотрела на него. Он говорил будто по бумажке.
— Твои диалоги для вечеринок пишет сценарист? — разозлилась она.
Гил пристально посмотрел на нее.
— А почему бы и нет?
— То, что ты говоришь мне, тоже пишет сценарист?
— О, какая же ты непосредственная.
— Конечно, я… — Белла замолчала.
Гил снова дразнил ее.
— Ты… — Белла посмотрела ему в глаза и забыла, что хотела сказать.
Она смутилась и отвела взгляд.
Так что же с ней происходит? У нее столько парней, что она всех просто не помнит. Многие из них настоящие сердцееды, но еще никому не удавалось заставить ее теряться.
Однако это еще не означало, что он по-настоящему заинтересовал ее.
Подумаешь, один раз поцеловались, хотя его поцелуй она не может до сих пор забыть. Но все можно объяснить: ей было так одиноко в Нью-Йорке. И похоть, подумала Белла. Похоть. Не стоит обманывать себя.
— Не делай необдуманных шагов, — неожиданно для себя самой прошептала она.
— Что с тобой? — спросил ее Гил. В его голосе уже не было насмешки.
— Я люблю другого, — неожиданно резко произнесла Белла. — Мне очень жаль, но нет смысла скрывать. — (Гил окаменел.) — Не трать время зря, — с горечью добавила она. — В моем сердце есть место только для одного.
Гил по-прежнему молчал. И вдруг ей захотелось плакать.
— Свадьба всех располагает к слезам! Извини… — раздраженно произнесла Белла и убежала…
Весь день она носилась как ракета. Линда наконец-то усадила гостей под шатром, который служил продолжением зимнего сада, но даже тогда Белле не удалось посидеть и минуты. Она вскакивала, целовала старых друзей, приносила чистую посуду, развлекала четырехлетнего сорванца, чтобы родители могли спокойно поесть, смеялась и шутила и ни разу не посмотрела на Гила де ла Корта. К тому моменту, когда внесли торт и должна была начаться церемония его торжественного разрезания, Белла еле держалась на ногах.
И не только она одна. Эннис снова выглядела смертельно бледной. На них с Костой были направлены камеры, они держали в руках нож и смеялись.
Но когда нож вонзился в торт, Белла увидела, как дрожит рука Эннис. Если бы не Коста, который держал ее за руку, дрожь заметили бы все. Какого черта? Она что, больна?
Белла сразу же забыла о своих собственных проблемах. Как только торт унесли, чтобы предложить гостям, Эннис что-то прошептала Косте на ухо и незаметно вышла. Белла поставила на стол бокал с шампанским и побежала за сестрой.
Она нашла Эннис в спальне. Закрыв глаза, та сидела в кресле около окна, прижимая к щеке бокал вина. Бледная как смерть.
— Энни! — воскликнула потрясенная Белла.
— Все в порядке. Уже прошло. Через секунду я буду в норме, — ответила Эннис.
Неожиданно Белла поняла, в чем дело. В последнее время Эннис была раздражительна, легко уставала, сегодня утром ее тошнило.
— Может быть, я могу чем-нибудь тебе помочь? — с тревогой в голосе спросила она сестру.
Эннис слабо улыбнулась.
— Ну, если только ты станешь моей сиделкой на всю оставшуюся жизнь. Не беспокойся, озорница Белла. Мне уже лучше.
— Тогда я пошла.
Белла отыскала убежище в кабинете своего отчима. Он был недоступен ни гостям, ни прислуге. Кроме того, там стояло ее любимое большое кресло.
Белла уселась в кресло, обхватив колени руками, и утонула в нем.
Что со мной? — подумала она. Какое мне дело, беременна Эннис или нет? Я потеряла Косту полгода назад. Впрочем, у нас с ним вообще ничего не было. Как только он положил глаз на Эннис, у меня не осталось ни одного шанса.
И тем не менее…
Она вдруг почувствовала себя очень одинокой.
Праздник был в самом разгаре. Во дворе гости поднимали тосты в честь новобрачных, смеялись и весело болтали. Белла понимала, что ей нужно вернуться туда, но не могла даже пошевелиться.
Дверь кабинета открылась. Белла затаила дыхание. Она продолжала сидеть как мышка, в надежде, что незваный гость уйдет.
Но он не ушел.
Белла терпела, сколько могла, затем резко встала и повернулась.
— Что? — спросила она.
— Да так, — вздохнул Гил де ла Корт.
— Так, значит, ты нашел меня. Прекрасно.
— Почему ты прячешься?
— Больше не прячусь, — уточнила Белла.
— Но пряталась, — решительно заявил Гил.
Белла пожала плечами.
— Я много часов подряд развлекала гостей. Мне нужно передохнуть.
— Я заметил.
— Что?
— Шоу Беллы под названием «Все танцуют и поют».
Белла вздернула подбородок. Стефаниты тревожно затрепетали.
— Что ты сказал?
— А где же наша невеста?
Белла нахмурилась.
— Эннис неважно себя чувствует.
Гил щелкнул пальцами.
— Разумеется.
Белла не на шутку разозлилась. Линда говорила, что Гил был влюблен в Эннис. Похоже, что ее мать права. Но почему он с таким упорством преследовал Беллу в Нью-Йорке?
Проклятый цветок из стефанитов снова упал ей на лоб. Она резко отбросила его назад. Украшение пролетело через всю комнату. Гил ловко поймал заколку.
— Боже мой, какая быстрая реакция, — оценила Белла.
Она готова была разрыдаться. Отчаянно моргая, она попробовала пройти мимо него.
Он осторожно обнял ее. И прежде чем она смогла понять, в чем дело, поцеловал.
Белла рыдала, но его губы приглушали ее стоны. Поцелуй был жарким и горячим.
Наконец Гил отпустил Беллу.
— Не здесь, — проговорил он.
— Что ты хочешь этим сказать?
Гил с иронией посмотрел на нее. Белла не стала притворяться, что не понимает.
— Забудь, — приказала она.
— Не думаю, что смогу, — признался он. — А ты сможешь?
Нет, сказал ее внутренний голос, глубокий и древний голос женской природы.
Белла с ужасом посмотрела на Гила.
— Я знаю, ты думаешь, что влюблена в другого, — начал Гил. — Где же он? Почему его нет сегодня здесь, рядом с тобой?
Смеясь, Белла отчаянно крутила головой.
— Ты была прекрасной подружкой на свадьбе. Ты виртуозно справилась с ролью дочери хозяина дома. Но мне больше нравится Тина, Танцующая Танго. Белла, ты не знаешь, куда она пропала?
Неловкими дрожащими пальцами он прикоснулся к ее щеке. Слезы брызнули из ее глаз. Он не отводил взгляда.
— Где огонь? Где страсть? — спрашивал Гил. — Посмотри на себя. Что я должен сделать, чтобы вернуть назад свою Тину?
Слезы лились ручьем.
— Прекрати! — закричала Белла. — Немедленно прекрати. Ты ничего не понимаешь. Никто не понимает.
Ей удалось наконец проскочить мимо него и выбежать из кабинета.
Понадобилось немного времени, чтобы прийти в себя и смыть с лица следы слез. Затем Белла поправила макияж и прическу. Когда она вышла к гостям, никому и в голову не пришло, что она только что плакала.
— Привет, красотка, — воскликнул Коста.
Конечно же, он никогда не принимал ее всерьез. Странно, но теперь ей легче думать о нем.
— Привет, — с дружеской улыбкой отозвалась Белла.
Она обняла его, как ей казалось, по-сестрински.
— Где моя красавица жена? — спросил Коста.
— Отдыхает.
— Ее тошнит? У нее было столько хлопот. Моя бедная девочка! Сегодня она так нервничала. Я предлагал ей уехать на Таити и пожениться там, но она не хотела разочаровывать Линду.
Белла непринужденно улыбнулась. Впервые за сегодняшний день.
— Вполне в духе Эннис! Но ты ее перевоспитаешь.
Он обнял Беллу за плечи.
— Ты настоящий друг.
— Я стараюсь, — сухо произнесла она.
— И потрясающая девушка. Бедный старина Гил совсем потерял голову. Он вчера весь вечер расспрашивал меня о тебе.
— Вот как? — тревожно спросила Белла.
— Я сказал ему, что ты разбила не одно сердце, и приложил список мужчин, которые могли бы подтвердить мои слова, — весело заявил Коста.
— Спасибо.
— Не смотри на меня так, пожалуйста.
— Особенность всех свадеб заключается в том, что они заставляют одиноких людей искать себе пару.
— Возможно, и так, — согласился Коста. — Ты думаешь, что у Гила всего лишь свадебная лихорадка?
Нет, Белла так не думала. В ту холодную ночь в Нью-Йорке, когда он поцеловал ее, не было никакой свадьбы.
— Да, — сквозь зубы прошипела она, зная, что лжет.
Коста засмеялся.
— Ну-ну, — взглянул он на часы. — Я должен пойти переодеться. Нам пора покинуть свадебное торжество.
— Ну просто идиллия, — съязвила Белла.
— Тебе следует пофлиртовать с Гилом. У него есть собственность в Греции. Ты сможешь прекрасно провести время, прежде чем дашь ему отставку.
— Я подумаю, — с иронией произнесла она.
— Не откладывай. Ему нужно развеяться. Эннис говорит, что он слишком много работает. У него был роман с женщиной, которая разбила ему сердце.
Известие застигло Беллу врасплох.
— Тебе Эннис рассказала? — осторожно спросила она.
— Нет, — равнодушно ответил Коста. — Я не помню кто. Эта женщина, кажется, работала вместе с ним.
Она просто стала твоей женой, подумала Белла. Неожиданно она почувствовала симпатию к Гилу де ла Корту…
Наконец Эннис спустилась вниз под руку с Костой.
Эннис вся светилась счастьем, как и полагается невесте. Отдых вернул ее щекам розовый цвет. Она доверчиво прильнула к плечу мужа. При виде нежной сцены сердце Беллы сжалось. Она отошла назад. Гости почти несли Эннис и Косту к машине.
— Что ты делаешь? — спросил знакомый голос.
Она не стала оборачиваться, а спокойно ответила:
— Прощаюсь с сестрой.
— А потом?
Неожиданно Белла поняла, что больше не вынесет его преследования. Красивое вечернее платье останется лежать в чемодане. Танцы пройдут без нее.
— Сниму свой наряд и вернусь в Лондон, — решительно заявила она.
— Я отвезу тебя.
— А танцы?
Вокруг машины новобрачных собралось много гостей.
— Букет! — закричал кто-то. — Бросай букет.
Эннис явно искала кого-то.
Белла поняла, что сестра ищет ее.
— Нет, — попросила она. — Пожалуйста, не надо.
Но Эннис уже заметила ее. Она очень расстроилась, увидев, что сестра стоит так далеко, и что-то сказала Косте. Он наклонил голову, затем посмотрел туда, где стояла Белла. На лице его появилась широкая улыбка.
Он взял букет из рук Эннис и пару раз качнул им, примериваясь.
Как он может! — подумала Белла. Как он может!
Коста бросил букет. Он пролетел высоко над толпой и ударил Беллу прямо в лицо. Она попробовала уклониться, но ничего не смогла сделать. Она пошатнулась и, наверное, упала бы, если бы Гил не поддержал ее, схватив букет.
Толпа разразилась радостными возгласами.
Размахивая букетом, Гил широко улыбался.
— Меня ждут серьезные перемены в личной жизни.
Потрясенная Белла, чтобы скрыть свои чувства, сделала вид, что оцарапалась. Гил дал ей носовой платок. Белла вытирала слезы, притворяясь, что промокает несуществующую рану.
Коста сел за руль. Автомобиль совершил круг почета. Белла видела, как Эннис положила руку Косты к себе на живот. Новобрачные посмотрели друг на друга. В их взглядах были нежность, доверие и любовь.
Белле стало трудно дышать.
Одна, подумала она. Я совсем одна. Я всегда буду одна.
Но рядом с ней стоял Гил де ла Корт, который все прекрасно видел.
Белла повернулась к нему. Она все еще немного дрожала, но голову держала высоко.
— Ты можешь подвезти меня, — согласилась Белла и застенчиво улыбнулась. Она предлагала ему значительно больше, чем поездка в автомобиле, и видела, что он понял это.
— Когда тебе будет угодно.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Уехать оказалось удивительно легко. Родители не стали удерживать ее.
— Не переживай, — попросил Тони жену, крепко держа ее за руку. — Доченька, молодые люди будут разочарованы, но мы скажем им, что ты спешишь на самолет.
Белла быстро переоделась в брюки и легкий кашемировый свитер в полоску. Мило улыбаясь, она поцеловала на прощание нескольких гостей.
— Ты должна быть следующей, — сказала крестная, обнимая Беллу.
— Разумеется, — не переставая улыбаться, ответила она.
Гил поставил в машину ее сумки. Она поцеловала родителей. Тони потрепал ее по голове. Он всегда так делал еще с детства. Линда взяла его под руку. Белла села в машину. Когда они уезжали, Тони и Линда махали им вслед. Белла улыбнулась.
— Ты очень любишь их.
— Мы все очень любим друг друга. — В ее голосе слышалась тоска.
Гил посмотрел на нее.
— У тебя хорошие отношения с отчимом?
— Да, очень. Так было всегда.
— Ты встречаешься со своим родным отцом?
— Тони — мой настоящий отец. Микки Спенс — просто биологическая случайность.
— Если я правильно тебя понял, то «нет»?
Белла пожала плечами. Почему бы не рассказать ему правду? Завтра она уезжает в Нью-Йорк. Возможно, они больше никогда не увидятся.
— Он был талантом, — начала Белла. — Привлекательный парень с гитарой, который хотел стать рок-звездой. В поисках удачи он колесил по всей Европе. Мама сопровождала его. Она из кожи вон лезла, чтобы содержать нас. А он тратил деньги на запись своих ужасных дисков.
— Ты помнишь его?
— Смутно… Микки приводил домой парней из клуба, в котором играл. Они развлекались ночи напролет. Мы с мамой забивались куда-нибудь в угол, чтобы поспать. Он пугал меня. — Белла посмотрела на Гила. — Ты шокирован?
Он немного помолчал, а потом спокойно спросил:
— А ты хотела меня шокировать?
— Я никогда никому об этом не рассказывала.
Гил выразительно вздохнул.
— Я не думала, что смогу рассказать кому-нибудь о своем отце. Просто меня что-то зацепило. Проклятая свадьба.
Было темно. По крыше машины стучал дождь. Ветер гнул деревья.
— Что с ним стало?
— Он сбежал от нас. Когда Тони решил жениться на моей матери, им пришлось потрудиться, чтобы найти его и получить развод.
— Но он дал ей развод?
— Еще бы. Микки давно мечтал освободиться от жены и ребенка.
— А сейчас?
Белла пожала плечами.
— Я слышала, он управляет кабаре в какой-то гостинице на взморье. Что ж, ему подходит. Жизнь для него — никогда не кончающаяся вечеринка.
Гил поинтересовался:
— А что ты унаследовала от отца?
— Я тоже люблю веселиться, — ответила Белла.
— Вот в чем дело.
— Ты мне не веришь? Тебе стоило прислушаться к тому, что говорили гости. «Назовите двадцать причин, по которым Белла еще не замужем». — Белла засмеялась, но как-то болезненно. Она издевалась над собой.
— Ты бы хотела выйти замуж? — спросил он.
— Кто знает? — Ее снова охватил озноб. Она смотрела в окно. Ветер завывал, как привидение. — Какая ужасная ночь, — проговорила Белла.
На краю дороги образовалась большая лужа. Гил не заметил ее. Сильная волна грязной воды ударила прямо в стекло, рядом с которым сидела Белла. От неожиданности она подпрыгнула. Гил немедленно вырулил на середину дороги.
— Я все время отвлекаюсь. Ты меня отвлекаешь, Белла Кэрью, а водить автомобиль без концентрации внимания нельзя. Это комплимент, — сказал он.
— Разумеется, — равнодушно пожала плечами Белла.
— Да, поверь мне. Меня трудно отвлечь.
— Я польщена, — ответила она вежливо.
Гил вздохнул, но тут же все свое внимание переключил на дорогу.
— Либо дорога исключительно неровная, либо машина не хочет слушаться меня, — объяснил он.
Он сбросил скорость до минимума. Встречный автомобиль тоже замедлил ход. Когда они поравнялись, водитель остановился и опустил стекло.
— Сиди, — попросил Гил Беллу, нажимая на кнопку.
Боковое стекло плавно опустилось, и салон мгновенно наполнился прохладным влажным воздухом.
— Возвращайтесь назад, — прокричал водитель встречного автомобиля. — Дорога блокирована. Река вышла из берегов.
— Спасибо.
Гил поднял стекло и откинулся на спинку сиденья.
— Ты хочешь вернуться?
Она подумала о танцах, которые были сейчас в самом разгаре, и твердо ответила:
— Нет.
Гил не стал спорить, но все же позволил себе заметить:
— Интересный выбор для любительницы повеселиться.
Он развернул машину.
— Я не хочу возвращаться. — почти прокричала Белла.
— Успокойся. Я знаю место, где мы сможем остановиться. Однажды я играл в крикет здесь, в деревне. В пабе есть комнаты. Нам остается только найти его.
Гил молча вел машину. Вдалеке появились мигающие огни уличных фонарей.
— Здесь, — удовлетворенно произнес он.
Дождь настолько усилился, что через лобовое стекло ничего не было видно. Вывеска паба скрипела, раскачиваясь на ветру, как шестилетний сорванец на качелях.
Белла замерзла.
— Больше похоже на конец света.
— Чепуха, — подбодрил ее Гил. — Здесь настоящий курорт. Как только мы войдем внутрь, ты почувствуешь себя лучше.
Он оказался прав.
Внутри пылали два камина, в одном баре посетители играли в дартс, в другом вели милую беседу о весенней садоводческой выставке. Никто не обращал внимания на бурю, бушевавшую за окном. Пока Гил договаривался о комнатах, Белла подошла к камину. Откинув с лица мокрые волосы, она протянула руки к огню.
Мерцающее пламя осветило профиль Гила, поглощенного беседой с хозяином. Нос с горбинкой, глубоко посаженные глаза, страстный рот…
Гил, наверное, почувствовал на себе ее взгляд и поднял глаза. Пол зашатался под ее ногами. Что-то, что всю жизнь дремало внутри, неожиданно проснулось. В душе у Беллы вспыхнул огонь.
Гил отвел взгляд. Но Белла видела, как тяжело он дышит. Похоже, жарко стало не только ей.
Когда Гил подошел к Белле, его дыхание уже было ровным. Он улыбнулся.
— У них есть для нас место. Оно не совсем готово. Сейчас еще не сезон. Я сказал, что нам подойдет.
Белла внимательно выслушала его. Он не упомянул, поселятся они в одной комнате или в разных. Может, у нее есть выбор. Но хочет ли она, чтобы выбор был?
Белла была смущена и растерянна. У нее возникло такое чувство, будто она летит куда-то, не может остановиться и не знает, как найти дорогу обратно.
— Да. Очень хорошо.
Ей трудно было говорить. Голос не слушался.
Гил позвал ее по имени. Он говорил так тихо, что их никто не мог услышать. Белла засмеялась, то ли от восторга, то ли от страха. Но она не могла показать свой испуг. Озорные девчонки не паникуют.
— Выясни, пожалуйста, сможем ли мы поесть, — попросила Белла.
— Хорошо. Я знал, что ты проголодаешься.
Улыбнувшись, она посмотрела Гилу в глаза, тут же потемневшие от желания. Они вели две беседы одновременно. Одну словами, другую — взглядами.
— Откуда ты мог знать?
— Ты ничего не ела за ланчем.
— Ты следил за мной?
— Все время. Я чуть не убил того мальчишку, который все приставал к тебе и просил поиграть.
— Почему?
— Я хотел тебя.
От волнения у Беллы перехватило дыхание, но Гил продолжал разговаривать с ней как ни в чем не бывало.
— Они смогут приготовить только что-нибудь несложное.
Он ласкал Беллу глазами.
Наконец-то ей с трудом удалось успокоиться.
— Прекрасно.
— Так что же заказать?
— На твой вкус.
— Ты доверяешь мне?
Белла выдержала небольшую, но выразительную паузу.
— Мы все еще говорим о еде, не так ли?
Гил невинно смотрел на нее.
— А о чем же еще?
— Суп, — громко попросила Белла.
По его глазам она поняла, что он доведет дело до конца. Он хотел получить ответ на свой вопрос. И ответ зависел от того, что Гил де ла Корт значит для Беллы.
Ужин накрыли в столовой, которую открыли специально для них. Хозяин зажег свечи, принес суп и хрустящий хлеб.
Они сидели и смотрели друг на друга.
— У тебя голубые глаза. Я никогда не смогу их забыть, — нежно сказал Гил.
Неожиданно для себя самой Белла смутилась и опустила глаза. Уткнувшись в тарелку, она сосредоточенно помешивала густую похлебку.
— Почему мы здесь одни? — спросила она.
— Они не ждали гостей. Комнаты сейчас приводят в порядок.
— Комнаты?
Белла вздрогнула и посмотрела на него. Гил решительно встретил ее взгляд.
— Да.
— Но я думала…
Гил наклонился и взял ее за руку.
— Белла, послушай. Ты не хочешь меня, — едва слышно прошептал он.
Она не могла поверить своим ушам.
— Я хочу тебя. — Она отчаянно затрясла головой. — Ты опять играешь со мной.
Гил крепче сжал ее пальцы.
— Посмотри на меня, — попросил он.
Белла подняла голову.
— Любовь моя. — Гил задыхался от волнения. Он говорил быстро, будто боялся, что не успеет сказать что-то очень важное. — Ты для меня самое главное. Я очень хочу, чтобы ты спала со мной. Я надеюсь, что ты тоже этого захочешь. Но есть кое-что посильнее физического влечения. У тебя был чертовски тяжелый день. Я не уверен, что сейчас ты хорошо понимаешь свои желания. Когда мы уезжали с вечеринки, ты хотела одного, а через час можешь пожалеть.
Белла удивленно смотрела на Гила.
Он приблизил к губам ее руку. Не отрывая взгляда от девушки, Гил нежно провел губами по тонким пальцам. Белла ощутила дрожь во всем теле.
— Я просто хочу, чтобы ты сама приняла решение. Выбор остается за тобой.
Слова Гила потрясли Беллу до глубины души.
А Гил между тем взял ложку и начал есть суп. Но другой рукой он продолжал сжимать пальцы Беллы.
Наконец она пришла в себя.
— Ты, наверное, думаешь, что я законченная дура?
Гил с удивлением взглянул на нее.
— Нет. Почему ты так говоришь?
— Ну… — промямлила Белла. — Мне все приходится разъяснять.
— Разъяснять? — недоуменно спросил Гил, затем, улыбнувшись, покачал головой. — Ах, эти комнаты. Но они скорее для моей пользы, не для твоей.
Белла забыла о своем смущении и страхе. Он очаровал ее.
— Таким образом, ты хочешь показать, что это не свидание?
— Пожалуй, — грустно произнес Гил.
— Что ты можешь рассказать мне о себе? — спросила она.
— Что рассказать? — Гил пожал плечами. — До десяти лет я ходил в гениях. Их воспитывают не так, как простых людей. Гении многое знают, но не понимают вещей, которые доступны всем.
Белла не поняла, о чем он говорит.
— Вещи? Какие вещи?
Гил посмотрел вокруг.
— Ну вот, например, зажженные свечи и романтичность. К определенному возрасту многие понимают, что между такими вещами существует связь. Вот, например, ты. Мне же требовались объяснения. — (Белла смотрела на него непонимающими глазами.) — Танцы, поцелуи, — сосредоточенно перечислял Гил. — Секс.
Белла поперхнулась.
— Секс? Ты чувствуешь себя беспомощным, когда дело доходит до секса? — Белла недоверчиво смотрела на чувственный рот Гила.
— Да, когда речь идет о сексе как о средстве общения с другим человеком, — сухим профессорским тоном пояснил он.
— Я не верю, — буркнула Белла.
Гил снова пожал плечами.
— Разве секс можно назвать средством общения? Скорее это просто удовольствие. — Белла наклонила голову и весело захлопала ресницами.
Внимательно посмотрев на нее, Гил грустно вздохнул.
— Посмотри на меня, Белла, — тихо попросил он.
Белла неохотно выполнила его просьбу.
— Все считают, что я великолепен, — пытаясь сохранять спокойствие, говорил Гил. — В каком-то отношении, может, и так. Я быстро решаю математические задачки, что считается весьма полезным талантом в наши дни. На нем я построил и продолжаю строить свой бизнес. Но мне трудно находить контакт с людьми.
— Я не понимаю тебя, — честно призналась Белла.
— Хорошо, попробую объяснить на примере, — снова вздохнул Гил. — У меня есть команда сотрудников, которая продолжает развивать мой бизнес. Все они зависят от меня. Многие из них мои друзья. Но я чуть не потерял свою компанию, так как не видел, что происходит у меня под носом.
Белла пыталась понять, о чем он говорит, но не могла.
— У тебя был роман с кем-то из подчиненных?
— Нет, нет. Я имею в виду не секс. Это совсем иная разновидность поведения. Она ясна любому крепко стоящему на ногах представителю человеческой расы. Эннис, например. А мне — нет. Мне неясно.
Белла все еще ничего не могла понять. Она уставилась на Гила широко открытыми от удивления глазами.
Он методично раскладывал перед собой ножи, вилки, ложки.
— Я слышу слова, но не понимаю, что люди имеют в виду. — Гил попытался улыбнуться. — Мне нужен переводчик. Кто-то вроде тебя.
— Вроде меня?
— Ты человек будущего, — объяснил Гил.
— Ты что, шутишь? Но я же просто ходячее бедствие.
Неожиданно его глаза потеплели. Он улыбнулся.
— Я не согласен.
Беллу опять бросило в дрожь. Она начала говорить:
— Я могу нарядиться в вечерний туалет и ослепить весь мир. Меня ничто не остановит. Даже если я буду выглядеть последней идиоткой.
Она вздрогнула, вспомнив о том, как можно стать полной идиоткой.
Темные глаза Гила сузились.
— Ты говоришь о каком-то особом случае? Не хочешь рассказать мне?
Закашлявшись, Белла отрицательно покачала головой. Даже сейчас она сгорала от стыда, вспоминая ту сцену. Она еще не была готова кому-то рассказать о ней. Даже тому, кто уверен, что у него самого полно несчастий.
— Я не могу, — с трудом выговорила она.
— Уверен, что ты преувеличиваешь, — проговорил Гил. Он видел, как Белла напряжена.
— Нет. Я знаю, ты думаешь… Как ты называл меня в Нью-Йорке? Девушка, которой нравится рисковать.
— Да, — подтвердил он. Его чувственный рот тронула едва заметная улыбка. — Ты хочешь сказать, что я не прав?
— Ах, нет. Ты прав, — с горькой иронией сказала Белла. — С теми, кто любит рисковать, часто приключается что-нибудь не очень приятное. Со мной всегда происходит именно так.
Слова Беллы заставили Гила задуматься.
— По тебе не скажешь, — произнес он после паузы.
Белла пожала плечами.
— Потому что я умею врать.
Гил так сильно ударил кулаком по столу, что зазвенела посуда.
— Вот о чем я хотел тебе сказать.
— Я не понимаю тебя.
— Я знаю, как вести себя с мужчинами, — нетерпеливо заговорил Гил. — Ну, с большинством из них. Но женщины все время что-то скрывают, лукавят, недоговаривают. Я никак не могу их понять.
— Ты прекрасно понимаешь их, — громко перебила его Белла. — Ты прекрасно понимаешь меня.
Теперь настала очередь Гила смотреть на Беллу непонимающими глазами.
— Что?
— «Я не уверен в том, что сейчас ты хорошо понимаешь свои желания. У тебя был чертовски тяжелый день», — процитировала его Белла. — Даже моя мама не заметила, что я готова была отдать все на свете, чтобы сбежать с этого праздника.
Бархатистые карие глаза Гила с золотыми искорками округлились. Теперь его взгляд стал мягче, теплее, оттаял. У Беллы снова перехватило дыхание.
— Ты видел все, — с трудом проговорила она. Оба молчали. Белла взяла его за руку.
— Спасибо за отдельные комнаты, — тихо поблагодарила она. — Но они не понадобятся.


Непогода усиливалась. Дождь пулеметными очередями стучал в окно. Старое здание дрожало от ветра.
— Я как раз зажег свечи у вас в комнатах, — сообщил хозяин, войдя в столовую. — Центральное отопление отключили до утра. Мы перелили кофе из кофеварки в несколько термосов.
Дрожащими пальцами Белла вцепилась в руку Гила.
Он сразу же понял ее жест.
— Спасибо, не нужно кофе. Мы поднимемся наверх прямо сейчас.
— Прекрасно. Я провожу вас.
В комнатах, расположенных по соседству в скрипучем коридоре, несмотря на огонь в каминах, было прохладно.
— Извините, что в номерах холодно, — произнес хозяин. — В одном из них стоит кровать с пологом. Тот, кому она достанется, не замерзнет.
Хозяин пожелал им спокойной ночи. Оставшись одни, они посмотрели друг на друга. Гил взял свечу из руки Беллы и осторожно поставил ее на пол рядом со своей.
Она тихо засмеялась то ли от восторга, то ли от смущения.
Смущение? Неужели искушенная заводила вечеринок смущена? — подумала Белла.
И тем не менее это было так, и она хотела сейчас только одного: поскорее оказаться в его объятиях. Но она не знала, как.
Вероятно, нужно подойти к нему, взять в руки его лицо и целовать его губы до тех пор, пока он не потеряет контроль над собой. А потом все будет прекрасно.
Но что-то, чего раньше Белла никогда не испытывала, заставляло ее стоять на месте и призывало: «То, что сейчас происходит, очень важно для тебя. Не ошибись! Если ты позволишь чувствам взять верх, то проиграешь».
И Гил, Гил, который говорил, что ничего не понимает в сексе и женщинах, спас ее.
— Похоже, мы собираемся согреть друг друга, — шутливо произнес он.
И Белла, хладнокровная, умелая гейша двадцать первого столетия, затрепетала от волнения.
— Иди ко мне.
Он позвал ее уже не шутя, а очень серьезно. Но все еще неуверенно, словно напоминал, что выбор всегда остается за ней.
Так что Белле было очень легко подойти к Гилу и прильнуть к его груди.


Позже, когда свечи погасли, а ветки деревьев продолжали стучать в окно, Белла лежала рядом с Гилом, наблюдая за танцующими бликами огня.
— Ты счастлив? — спросила она, хотя уже знала ответ.
Гил лениво потянулся.
— Я буду.
Белла повернула голову.
— Ты будешь? — делая вид, что сердится, переспросила она. — Будешь? — Она поднялась на локте и посмотрела на него. — Ты провел самую умопомрачительную ночь десятилетия, и все, что ты можешь сказать, — я буду? Как ты себя чувствуешь?
— Хорошо.
— Что?
— Хорошо, — нежно повторил он. — Как будто все наладилось и проблема решена. Мне просто хорошо.
— Правда? — изумленно спросила Белла.
Она хотела сказать, что испытывает то же самое, что никогда не чувствовала себя так спокойно, так счастливо.
Но день закончился. Чертовски хотелось спать. Белла встряхнула головой, пытаясь проснуться, чтобы сказать Гилу, как она любит его, но сон победил.
Голова Беллы склонилась к его плечу. Гил обнял ее. Дыхание девушки стало спокойным и расслабленным.
Белла спала, а Гил тем временем наблюдал за прыгающими по стене тенями. Сегодня он узнал о Белле то, о чем раньше не мог даже подумать. У его страстной танцовщицы есть секрет, который заставляет ее вздрагивать при одном лишь упоминании.
Какую бы ошибку она ни совершила в прошлом, теперь это не имеет никакого значения. Даже если до сих пор причиняет ей боль. Их совместная жизнь все исправит. Он сделает все возможное.
Я буду оберегать ее, пообещал он себе.


Утром все изменилось.
Проснувшись в незнакомой постели, Белла сначала не могла понять, где находится. Ей было холодно. Разве ее не обнимал кто-то? Она уверена, что провела ночь не одна, хотя немного путалась в деталях.
Белла резко села на постели. Нет, точно, она не собиралась просыпаться сегодня утром одна. Где же Гил?
Она нашла его на улице. Деревня была завалена сломанными ветками, черепицей, сорванной ветром с крыш, камнями и другим мусором. На дороге лежало огромное поваленное дерево. Вокруг молча бродили пять или шесть человек. Все потрясенно молчали.
Все, кроме Гила. У Беллы сложилось впечатление, что он взял на себя руководство. Она уже начинала задаваться вопросом, а из какого же материала он сделан.
Как он мог покинуть ее, не сказав ни слова, и заняться ликвидацией последствий бури? Он успевал следить за всем и всех подбадривал. Если кто-то выпускал из рук пилу или веревку или испуганно озирался вокруг, Гил тут же оказывался рядом.
«Я никогда не делаю двух дел одновременно», — вспомнила Белла.
Гил увидел ее. Он поднял руку и улыбнулся, но улыбка была не та, которой она ждала. Он улыбался ей дружески, так же как всем остальным. Улыбка не говорила ей «Ты особенная» или «Ты моя леди». Она просто говорила: «Привет!»
— Привет! — издали крикнул ей Гил. Он подошел и даже не поцеловал ее. После такой страстной ночи… даже не поцеловал… — Ты встала. Хорошо. С еще одной парой рук дела пойдут быстрее.
На Беллу как будто пролился ледяной душ.
— Пойду надену пальто, — тихо сказала она.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Не жалея сил, Белла собирала мусор и ветки. Она обломала тщательно отполированные и покрытые лаком ногти, но не замечала ни холода, ни шатающегося колеса у тачки. Она была очень занята, наблюдая за Гилом. Сейчас ей стало ясно: несмотря на то что они провели вместе ночь, она совсем его не знает.
Когда дорогу наконец-то расчистили и упавшее дерево уволок трактор, Белла впервые за все утро присела. Ноги у нее дрожали.
Широко шагая, Гил нес огромные ветви. Он смеялся. Волосы у него растрепались, рубашка разорвалась.
Это была последняя ночь, грустно подумала она. Утро уже настало. Пора сказать «Здравствуй» здравому смыслу!
Гил бросил свою ношу.
— Почему ты такая мрачная? Что-то случилось?
«Мрачная»! Белла сверкнула на него глазами. Она не хотела, чтобы он догадался, как ей плохо.
Она сказала первое, что пришло ей в голову:
— Я сломала ногти.
— Вот проблема!
— Я работаю в журнале мод. Такие ногти неприличны. Мне придется сделать маникюр перед выходом на работу.
Гил широко улыбнулся. У него была испачкана щека. Карие глаза блестели. Выглядел он невероятно сексуально.
— А ты не ходи на работу, — предложил он.
Белла удивленно подняла глаза. Какое-то мгновение она думала, что он просит ее остаться с ним, но потом заметила насмешку у него в глазах. Нет, он не просил ее остаться, не хотел, чтобы она провела с ним всю жизнь.
— По-моему, не очень правильная мысль, — тихо отметила Белла.
Блеск в глазах Гила тут же погас.
— Я тоже так думаю, — подавленно произнес он, и сразу стало заметно, как он устал.


За завтраком Белла почти ничего не ела. Гил же, напротив, ел с аппетитом. Все время к ним подходили люди. Они говорили о расчистке деревни, об аварии, которая произошла на дороге в Лондон, просто о жизни. Они полюбили Гила.
— Они готовы произвести тебя в рыцари своего захолустья, — пошутила Белла.
Гилу шутка не поправилась. Он посмотрел на нее, сузив глаза.
— Что произошло? — спросил он.
— Ничего, — надула она губы.
— Так, если я попрошу тебя остаться, ответ будет «нет»? — опять задал он вопрос.
— Я не отвечаю на гипотетические вопросы.
— Хорошо. Забудь о гипотезах. Оставайся со мной, — предложил он.
— Завтра утром я должна быть на работе, — заявила Белла и поспешно ушла.
В конце концов Гил сделал то, что она просила, — отвез ее в аэропорт.
В зале ожидания он обнял ее и посмотрел в глаза.
— Белла, что с тобой? Что происходит? — волнуясь, спросил он.
Толпа теснила их. Он держал ее за руки, но ей по-прежнему казалось, что между ними огромное расстояние.
— Белла.
Гил осторожно встряхнул ее. В его голосе слышалось отчаяние, но он стал таким далеким, таким чужим.
— Ничего особенного не происходит.
— Белла!!!
— Спасибо за то, что подвез меня.
— Легкий флирт после праздника? Что ж, тогда спасибо и прощай!
Белла беспомощно посмотрела на Гила. Что с ним?
— Я не знаю, почему так удивлен. Я сам говорил, что ты не готова к переменам. Эннис и Коста смогли изменить свою жизнь, а ты не хочешь даже подумать об этом.
Если бы он не упомянул Косту… Если бы он не упомянул Эннис…
— Ты хочешь знать, что случилось? — злобно спросила Белла. — Хорошо, я скажу тебе. — Она сделала шаг назад. — Я была влюблена в Косту. Тогда он только познакомился с Эннис. Я думала, что он… Со мной такого никогда не было… Я считала, что он не принимает меня всерьез, потому что я слишком молодая и глупая. Тогда я решила доказать ему, что я современная женщина. Какой смысл ходить вокруг да около? Если тебе нужно что-то, иди и возьми.
Белла пожала плечами и как-то странно улыбнулась.
Гил внимательно смотрел на нее. Его лицо снова стало непроницаемым. Только глаза светились.
— Итак, я пошла напролом — явилась к нему в полночь с бутылкой шампанского, без денег на обратную дорогу и без нижнего белья. — (Гил сдавленно простонал.) — А он вызвал такси и заплатил шоферу, чтобы тот отвез меня домой.
Гил просто окаменел.
— Ты хочешь сказать, что провела со мной ночь, чтобы забыть Косту Витале? Я тебе не верю.
Объявили посадку на ее рейс.
— Мне очень жаль, — перекинув сумку через плечо, отозвалась Белла.
— Я не могу поверить в это, — повторил он настойчивее.
— Ты сам говорил, что плохо понимаешь женщин, — злобно произнесла она.
Гил замер.
Белла ушла.


В самолете она заснула, а проснувшись, обнаружила, что плакала.


Весь следующий месяц стал для Беллы сплошным кошмаром. Она все время вспоминала Гила. Его лицо стояло у нее перед глазами. Она думала, что никогда не сможет забыть его.
И зачем она только рассказала ему о той ужасной ночи в квартире Косты?
Она пыталась сосредоточиться на чтении гранок своей статьи, как вдруг воспоминания нахлынули на нее. В испуге она прижала руки к горячим щекам и громко произнесла: «О нет!»
— Может быть, у этой женщины есть страшная тайна? — отреагировала Салли, проходя мимо.
— Страшная тайна! — надсадно засмеялась Белла. — Я прозрачна, как стеклышко.
— Не похоже.
— Все мои страшные тайны остались в прошлом.


Каждый день, приходя домой с работы, она обнаруживала на автоответчике послания от Гила. Тон их менялся, но каждый раз он просил об одном: «Позвони мне».
Менялись также номера телефонов. Было ясно, что Гил колесит по всему свету. Белла аккуратно переписывала номера, но так и не позвонила ни по одному из них.
Через какое-то время посланий стало меньше. Благодаря Эннис она узнала почему.
Вернувшись из свадебного путешествия, сестра не нашла ничего лучшего, как рассказать Белле об успехах в работе.
Итак, однажды майским утром Белла подошла к своему компьютеру и обнаружила там звуковое электронное послание, которое называлось «Мой первый миллионер».
Голос Эннис звучал так, будто она находилась в соседней комнате, а не на другой стороне Атлантики.

«Привет!
Это нужно видеть. Я просто в восторге. Коста не перестает напоминать мне, что волнение вредно для ребенка. На курсах молодых родителей я три раза уронила куклу новорожденного, а на занятиях для беременных так сильно лягнула будущую мамашу, которая стояла впереди меня, что та отлетела в другой конец комнаты. Я не уверена, что готова к материнству. Коста успокаивает меня. Но я хочу, чтобы мой малыш знал, что я очень хороший консультант по менеджменту. Он должен уважать свою мать».

Белла расплылась в улыбке. Так могла сказать только Эннис. Но, прослушав следующую фразу, она перестала улыбаться.

«Итак, на стене комнаты моего сына и наследника золотыми буквами будет написано имя — Гил де ла Корт.
С любовью, Энни.
P.S. Тебе понравится это фото. Он здесь такой великолепный, такой серьезный».

С замиранием сердца Белла открыла приложение и увидела короткую статью из сиднейской газеты.

«Гилберт де ла Корт — самый молодой член привилегированного клуба Интернет-миллионеров. Он запустил свой «Уотифдотком» в прошлом месяце. Хищные акулы, кружившие вокруг маленькой компании институтских друзей, остались ни с чем. Де ла Корт и его коллеги вчера вечером стали миллионерами.
«Мы еще не привыкли к такому положению, — сказал де ла Корт. — Наша задача — сохранить исследовательское направление нашей деятельности, и мы справились с этим. Миллионная прибыль — неожиданный приз. Мы просто компьютерщики, которым нравится открывать новое».
Эксперты говорят, что де ла Корт скромничает. Он оставил пост университетского преподавателя всего три года назад для того, чтобы основать маленькую компанию, которую он ведет от успеха к успеху. А с тех пор, как он ввел в команду известного консультанта по менеджменту Эннис Кэрью, рынок покорился ему. Его сегодняшний успех только начало».

Фотография оказалась прекрасной, просто великолепной, незабываемой. Эннис не преувеличивала.
Почему-то фотограф запечатлел Гила за штурвалом яхты в выходной день. На нем были поношенные шорты. Цифровая фотография хорошо передавала игру мускулов на его загорелых плечах. Прищурив глаза, он смотрел вдаль, решительный и невероятно энергичный.
Сердце Беллы бешено забилось от желания.
— Симпатичный, — одобрила Салли, перегибаясь через ее плечо. — Кто это?
— Да так. Один клиент моей сестры.
— Повезло ей.
— Моей сестре все равно, — запротестовала Белла. — Недавно она вышла замуж за любимого человека.
Салли наклонилась вперед, чтобы получше рассмотреть фотографию.
— На твоем месте я бы попросила у нее его телефон.
— У меня есть его телефон, — похвасталась Белла.
— Тогда повезло тебе, — широко улыбнулась Салли.
Белла запустила в нее скрепкой.
Салли, смеясь, поймала ее.
— Тебе следует быть со мной поласковее, иначе я расскажу Гарри из финансового отдела о его сопернике.
Но она рассказала не Гарри, а Рите Карузо. В присутствии всего отдела на собрании редакторов, посвященном июльскому номеру журнала.
— Итак, — подвела итог Рита, — миллионеры месяца. Нам нужно улучшить эту рубрику. Апрельский материал был просто провальным.
— Моему миллионеру было восемьдесят, — защищался ответственный за рубрику. — Найдите мне неизвестного молодого миллионера.
— Что ж, — хитро прищурила глаза Карузо. Она была похожа на кошку, сидящую перед большой миской сметаны. — Возможно, кто-то и поспособствует нам. Белла! Ты получила сегодня утром электронное послание. О ком оно?
Отступать было некуда. Белла вспомнила, что вся входящая информация идет через центральную зону. Туда попадает любое, даже частное, послание. Каталогом центральной зоны могут пользоваться все. Карузо регулярно просматривает его.
— Я получила письмо от сестры, — объяснила она.
— И что?
— Об одном нашем общем… э… знакомом.
— Так ты знакома с этим миллионером? — спросила Карузо, покусывая копчик ручки. — Какой он?
— Просто классный, — вмешалась Салли. — У Беллы есть его телефон.
— Отлично. — У Риты заблестели глаза. — Теперь мне нужны детали.
— Но я не знаю никаких деталей, — испугалась Белла.
— Что ж, придется узнать. Ты ведь журналист, верно?
Белла неохотно взялась за дело.
Она отыскала академический сайт Гила и скопировала пару архивных материалов по разработкам, которые он вел, затем нашла множество газетных вырезок. Отзывы были в основном восторженные, иногда льстивые. Самые льстивые она пропускала. Фотографии — тоже. Но одну фотографию все-таки скопировала и сунула в сумку.
— Де ла Корт, — произнесла Карузо, просматривая материал. — Вчера вечером кто-то говорил о нем за ужином. Новый гений-миллионер. Может получиться хорошая статья.
Белла делала вид, что задание ее не интересует. Но результатом осталась довольна.
— Ты не учитываешь самого главного, — заметила Карузо. — Он не женатый миллионер. Это получше сексуальной внешности. Просто сказка!
Белла фыркнула.
Глаза Карузо стали непроницаемыми.
— Нельзя пренебрегать ничем, что может внушить надежду нашему читателю. А теперь вот что ты должна сделать. Позвони ему. Расскажи, что ты о нем накопала. Спровоцируй его. Ставь под сомнение все его доводы, выслушай комментарии. Поняла?
— Да.
— Хорошо. Я возлагаю на тебя большие надежды. У тебя инстинкт. Твоя рубрика «Новое в городе» получилась очень интересной. Я приветствую моего молодого корреспондента.
— Короче говоря, я цепное приобретение, — сделала вывод Белла. — Так зачем же использовать меня на такую ерунду, как «Миллионер месяца»? Любой сможет сделать это.
Улыбка сразу же исчезла с лица Карузо.
— Не упусти свою удачу. Хочешь получить постоянную работу или нет? Твой испытательный срок заканчивается в следующем месяце, не так ли?
— Вы хотите сказать, что если я не сделаю материал о миллионере, то потеряю шанс получить работу? — спросила Белла.
— Ты должна отлично выполнить задание или потеряешь шанс остаться у нас, — любезно уточнила Карузо. — Для тебя материал станет пробой пера.
— Хорошо, — сжав челюсти, отчеканила Белла, поняв, что должна подчиниться. Она взяла папку и направилась к двери.
— О, Белла! И даже не пытайся скрыть фотографию.
— Какую фотографию?
— Я хочу, чтобы фотография тоже была опубликована.
Белла промолчала.


Она не позвонила Гилу. Она даже не отправила ему электронное послание, хотя у нее был адрес на конверте, который он прислал ей вместе с цветами в Валентинов день.
Она позвонила Эннис и подробно рассказала об идее Риты Карузо, преподнеся сей факт так, как ей хотелось. Никто не посоветует своему клиенту давать интервью журналисту, который никому не известен. Разумеется, Эннис не исключение.
Но Эннис не поняла.
— Прекрасно. Я поговорю с ним, — серьезно заявила она.
Белла очень расстроилась.
Придя на следующий день в офис, она обнаружила послание от исполнительного директора «Уотифдотком».
«Мистер де ла Корт будет в Нью-Йорке на следующей неделе. Он позвонит в редакцию журнала «Элеганс» в среду или четверг в зависимости от расписания».
Белла отнесла письмо Рите Карузо.
— Не расставайся со своим мобильным телефоном. Не отключай его до тех пор, пока этот парень не расскажет тебе, что он ест на завтрак. — Рита посмотрела на разъяренное лицо Беллы. — А может быть, ты уже все знаешь? — спросила она, поднимая бровь.
Белла не стала отвечать.
— Прекрасно, — довольно вымолвила Карузо. — Закрой дверь с другой стороны.
Она не позволит Гилу де ла Корту портить ей жизнь. Она не собирается сидеть дома как привязанная и ждать его звонка. Она будет развлекаться.
* * *
Таким образом, рано утром в воскресенье Белла оказалась в «Мужчине и женщине». Она не искала Гила, разумеется. Поняв, что в клубе нет никого, кроме коренных ньюйоркцев, она стала танцевать, и танцевала так, что привлекла внимание известного антрепренера. Он протянул ей свою карточку. Белла взяла ее без особого интереса и отправилась в бар, чтобы купить бутылку минеральной воды.
Танцы Беллы произвели большое впечатление на бармена.
— Эй, Пако, — обратился он к своему боссу. — Мы открыли новую звезду.
Пако лениво слонялся по клубу. Увидев Беллу, он удивленно поднял брови.
— Ну и ну! Белла снова здесь? Добро пожаловать. Мой старый друг Гил де ла Корт сходит с ума по ней.
В клубе было темно, и Пако не заметил, как покраснела Белла. По крайней мере она очень на это надеялась.
— Я польщена, — заверила Белла. — Но вряд ли он сходит по мне с ума. Ты преувеличиваешь.
Пако пожал плечами.
— Он часто звонит и спрашивает, здесь ли ты и с кем.
— О! Готова поспорить, что он не в первый раз интересуется женщиной, — быстро нашлась она.
Пако удивленно посмотрел на нее.
— На моей памяти в первый раз.
Пако действительно удивился, что Гил увлекся светловолосой танцовщицей. Разумеется, все, что делал его приятель, тянуло на сто процентов. Но это увлечение было беспрецедентным. Обычно женщины увивались за Гилом, а тот только лишь смущался.
— Гил на охоте — это что-то новенькое, — криво усмехнулся он. — Никогда бы не подумал, что он способен подцепить блондинку в ночном клубе. Он всегда очень серьезно воспринимал свои отношения с женщинами. — Облокотившись на стойку бара, Пако наклонился поближе к Белле. — Так что же мне ему сказать?
Прищурив глаза и сжав челюсти, Белла посмотрела на него. Она говорила то, что думала. Без притворства, без иронии, без уверток.
— Что сказать? — Белла поставила бутылку на стойку бара. — Передай ему, пусть сам меня спросит, если ему нужно.
Она повернулась и ушла.
«Есть!» — с восторгом подумал Пако.
Хоть она и блондинка, но у нее есть характер. Однако Гил знает, что делает.


На следующее утро Гил позвонил опять. Пако с откровенностью старого друга все ему рассказал.
— Сделай, как она говорит, — подвел итог он. — Спроси ее обо всем сам. Победит сильнейший.
— Ты прав.
— Тогда ни пуха пи пера!
— К черту! — деловито произнес Гил.
В ночь с понедельника на вторник Белла почти не спала, что неудивительно в таких обстоятельствах. Во вторник каждый раз, когда звонил телефон, она подскакивала до потолка. К концу дня ее нервы были измотаны, дела — в абсолютном беспорядке. В корзине для мусора скопилось полно использованной бумаги.
Гил все не звонил.
В ночь со вторника на среду Белла не сомкнула глаз.


В среду утром солнце безжалостно осветило ее бледное, измученное лицо. Взглянув в зеркало, Белла поблагодарила Бога за то, что на свете есть косметика.
Даже прекрасная кожа не спасет, если ты провела бессонную ночь. Белла наложила на лицо макияж. Она воспользовалась почти прозрачной компактной пудрой. Румяна были такого же сдержанного тона, что и блеск для губ. Легкое прикосновение маскирующего средства — и темные круги под глазами пропали. Ее голубые глаза снова стали большими и яркими.
Зомби со впалыми глазами, которого Белла видела в зеркале полчаса назад, благополучно исчез.
На работе Белла обнаружила, что ей пришло двадцать два электронных послания. Но не было отклика ни от Гила, ни от дамы, которая вела дела в офисе исполнительного директора «Уотифдотком».
Вздохнув, Белла отпила немного кофе.
— Что с тобой? — спросила Салли. — Из-за миллионера переживаешь?
— Пудра просто дрянь, — объявила Белла.
— Что?
— Я потратила на нее больше двухсот долларов, а люди спрашивают меня: «Что с тобой?» Должно быть, я похожа на смерть.
Салли улыбнулась.
— Ты выглядишь как ангел Боттичелли, англичанка. Он подумает, что у него сегодня день рождения.
Зазвонил телефон.
— Мистер де ла Корт просит мисс Кэрью, — сказала дежурная. Своим хриплым голосом она торжественно произнесла его имя, прямо как в мыльной опере. Судя по всему, Гил произвел на нее впечатление.
Белла взвизгнула и уронила телефон. Сердце билось так сильно, что она едва могла дышать. Девушка встала и пошла вниз встречать его.
Дежурная стояла чуть наклонившись вперед и что-то показывала Гилу на карте. Ее рыжие волосы слегка касались строгого темного пиджака Гила. А он даже не пытался отстраниться.
Белла смело подошла к нему.
— Здравствуй! — поздоровалась она.
Белла действовала как робот. Она протянула Гилу руку и потрясла ее с невероятной силой.
— Приятно снова видеть тебя, — она бросила выразительный взгляд на рыжеволосую соблазнительницу.
Белла только однажды видела Гила в костюме. В таком строгом костюме. На свадьбе ее сестры он был, по просьбе Линды, в сером пиджаке, как и все остальные мужчины. Сейчас он надел темно-серый костюм с почти невидимыми светлыми полосками и был совсем не похож на себя. Очень собранный, умный, обходительный — одним словом, солидный бизнесмен. Такого Гила Белла не знала.
«Специально для Риты Карузо. Миллионер месяца», — подумала она.
— Мы можем поговорить? — Белла указала на маленькую нишу.
— За этим я сюда и пришел, — удивленно проговорил обходительный, сексапильный джентльмен.
— Мы очень рады тому, что вы согласились дать нам интервью.
— Вот как? — Гил удивленно поднял бровь.
У Беллы сдавило горло. Как ему удается выглядеть так сексуально в обычном деловом костюме?
— Или, может быть, вы предпочтете, чтобы мы обсудили наши вопросы по телефону? — стараясь произвести на него впечатление, сказала Белла. — Я знаю, что у вас очень плотный рабочий график.
Но Гил соглашался со всем, что предлагала ему Белла. Он согласился выпить кофе, согласился протиснуться между кадушек с пальмами к нише, где можно присесть, согласился прочитать ее статью в апрельском номере журнала.
В довершение всего он откинулся на неудобные подушки и начал разговор.
Как он может спокойно беседовать с женщиной, с которой провел сумасшедшую ночь любви? Белла не понимала, удивлена она или оскорблена. Она тупо посмотрела в свой список и задала вопрос наугад:
— Вас не удивило, что «Уотифдотком» вызвал такой большой интерес?
— Нет. Почему ты ушла от меня в аэропорту?
— Когда вы начали интересоваться компьютерами?
— В шесть лет, — рассеянно ответил он. — Почему ты не отвечаешь на мои звонки?
— Не хотела. — Белла с вызовом посмотрела на него. — А почему я должна отвечать?
Гил поджал губы. Похоже, он еле сдерживал улыбку. Какого черта он смеется?
— Почему вы оставили преподавание? — резко спросила она. — Недостаточно зарабатывали?
— Я и сейчас преподаю, но меньше. Люблю изобретать. Ты ходила куда-нибудь? Развлекалась? Наслаждалась Нью-Йорком?
— Нью-Йорк великолепен, — отрезала Белла.
Гил посмотрел вокруг.
— Действительно, великолепен. Тебе это нравится? — с любопытством спросил он.
Белла тоже огляделась.
Внутреннее убранство редакции журнала «Элеганс» было выдержано в современном стиле, но холл оставался точно таким же, как в 1922 году. Черные лакированные шкафы прятали в своем чреве суперсовременное оборудование. Повсюду стояли кадки с пальмами. На стеклянных дверях расцветали лотосы. Сияли ореховые панели. Все было украшено инкрустациями из черного и палисандрового дерева.
Внезапно окружающее великолепие стало для нее просто невыносимо.
— Больше похоже на декорацию для немого кино, — оценила она.
Гил не мог сдержать смех. Она дерзко встретила его взгляд.
— Что ж, я счастлива, что я здесь. Не каждому представляется такая возможность.
Белла с отвращением показала на одну из скульптур.
— Что это такое? — спросил Гил.
— Где-то там находится телефонный аппарат. Двадцать футов фаллических символов для того, чтобы спрятать телефон. Ужасно.
Гилу явно правилось происходящее.
— Ты высказала свое мнение? — с интересом спросил он.
— Пока нет. Я приберегла его на прощание. — Вдруг Белла вспомнила, зачем она здесь. — После того как возьму у тебя интервью.
— Для тебя это так важно?
— Не будет интервью с тобой — и я потеряю работу. Истекает мой испытательный срок.
— Понимаю.
Гил нахмурил брови. Наконец он принял решение.
— В таком случае ты должна сделать интервью. Конечно же, должна. Но только не здесь и не сейчас.
Его слова встревожили Беллу.
— Если ты приглашаешь меня на свидание, забудь об этом.
— А ты не ходишь на свидания? — спросил он. — Да. Пако говорил что-то в этом роде, но я не поверил.
Гил любезно улыбнулся. Его холодные карие глаза явно на что-то намекали.
— Я назначаю свиданий столько, сколько хочу.
Белла лгала. Она регулярно отказывала Гарри из финансового отдела. Вчера она вернулась домой и всю ночь просидела в кресле, вспоминая другого человека, того, в которого была влюблена, — темпераментною танцовщика, решительного преследователя, бескомпромиссного спорщика, страстного любовника.
Влюблена? Эта мысль поразила ее как молния. Она удивленно уставилась на Гила.
Может быть, поэтому она так злится на него? Почему она хотела позвонить ему, но так и не ответила на его звонки? Почему ей было больно, когда, проснувшись утром, она не обнаружила его рядом?
О да, он, конечно же, восхищался своей Тиной, Танцующей Танго, ее жизнестойкостью и городским шиком. Но он не любил ее. Если бы любил, не оставил бы ее одну тем утром.
— Есть что-нибудь еще, о чем мы можем поговорить? — спросил Гил.
— Что? — механически повторила Белла.
— Свидания, танцы и то, что ты сказала моему другу Пако.
Как она могла быть такой глупой? Что она знает о нем? Что еще, кроме того, что он прекрасно танцует и, по словам ее мамы, был влюблен в Эннис?
Еще один! Как она наказана! Еще один умный, утонченный мужчина, ровня ее умной, утонченной сестре. У него нет ничего общего с озорницей Беллой, и неважно, что он один раз с удовольствием танцевал с ней. Впрочем, не только танцевал.
Белле хотелось плакать. Она широко раскрыла глаза. Какой же идиоткой она была!
— Так что же я сказала твоему другу Пако? — спросила она.
— «Передай ему, пусть сам спросит», — процитировал Гил.
— Да.
— Ну, вот я и спрашиваю.
Белла посмотрела на часы на противоположной стене, сделанные в форме сфинкса. Белла ненавидела их. Но они были такими смешными, что если долго на них смотреть, то ни за что не заплачешь.
— Мои любовные приключения ничто по сравнению с твоими, — парировала она.
Нервы снова дали о себе знать. Слезы подступили к глазам. Гил слегка кивнул, будто ничего другого и не ждал.
— С тобой будет трудно, — признался он, будто ставил диагноз больному.
— Не будет, — ответила Белла сквозь зубы.
— Не беспокойся. Мне нравятся трудные женщины.
— Никто еще не называл меня трудной.
— Потому что ты слишком сурово обращалась с ними, беднягами, — весело ответил Гил. — Со мной этот номер не пройдет.
Белла не могла ничего возразить, потому что Гил сказал правду. Она только удивлялась, как он догадался. Может быть, поговорил с Эннис?
— Что ты хочешь? — резко спросила она.
— Ты хочешь взять у меня интервью, а я хочу помочь тебе реализовать твои амбиции, — улыбаясь, ответил Гил.
— Вот как?
— Завтра я уезжаю в Грецию. У меня там дом. Поедем со мной.
— Что?
Гил повторил свое странное приглашение. Скорее не приглашение, а команду.
— Я не могу.
— Почему? У тебя есть паспорт и нет никаких обязательств. Или тебе не на кого оставить волнистого попугайчика?
Белла не стала спрашивать его, откуда он знает о птичках.
— У меня есть моя жизнь и моя работа.
В глубине его глаз горело пламя. Оно заставляло Беллу волноваться и думать о том, что под строгим костюмом скрыто тело, которое знакомо ей так же хорошо, как ее собственное.
— Так нечестно, — тихо заметила она.
— А по-твоему, ты честно вела себя в аэропорту? Взорвала бомбу и удалилась через паспортный контроль.
Неожиданно взгляд Гила стал непреклонным. Белла растерянно захлопала ресницами.
— Я не понимаю.
— Потом объясню, — пообещал оп. — Но не здесь и только после того, как ты сделаешь шаг навстречу.
Белла не знала, как поступить.
— В Грецию?
Перед таким напором она не могла устоять. В конце концов, умом она была наполовину на его стороне, а сердцем — полностью.
Она уступила:
— Ну что тут скажешь…
Гил чмокнул ее в щеку так, будто она была его женой.
— Правильное решение. Я заеду за тобой в шесть.
Белле показалось, что пол под ногами шатается.
— Сегодня вечером?
— Разумеется, сегодня. Я думаю, мы оба достаточно долго ждали, — сказал он тоном, не терпящим возражений. — Не так ли? — И послал ей воздушный поцелуй.
Она не успела ответить. Гил уже ушел.
— Сегодня вечером, — бросил он на прощание.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Как Белла и предполагала, Рита Карузо пришла в восторг. Она с удовольствием отправила ее в Грецию, снабдив камерой, кредитной карточкой «Элеганс» и несколькими сомнительными профессиональными советами.
— Не забудь, ты должна раскрыть его секреты, чтобы сделать его более человечным, доступным и привлекательным для читателя.
— Отлично, — буркнула Белла.
На самом деле ее сейчас значительно больше занимало совсем другое. У нее не было летней одежды. Ей нечего взять с собой в Грецию.


— Сейчас в Греции очень жарко? — спросила она Гила, когда они ехали к аэропорту в желтом такси.
— Достаточно жарко, чтобы твои щеки немного загорели. Ты выглядишь ужасно.
— Я подам в суд на косметическую компанию, — решительно заявила Белла. — Из-за них такие девушки как я теряют свою репутацию.


Однако, когда они прибыли в Афины, Белла так устала, что не в состоянии была язвить.
Гил видел ее измотанность. Он отвез ее из аэропорта в порт Пирей. Она устало улыбнулась иммиграционному чиновнику. К счастью, катер с багажом подошел к пристани почти сразу же.
— Ты быстро привык к жизни миллионера, — пробормотала она, почти засыпая.
— Приспособляемость — моя отличительная черта.
Белла споткнулась. Гил не мог больше сдерживать себя. Он подхватил ее на руки и отнес вниз.


Путешествие Белла почти не запомнила. Уже после полудня она поняла, что звук мотора затих. Она поднялась на палубу и увидела, что катер прибыл в маленькую бухту. Сначала Белле показалось, что здесь никто не живет, но затем она увидела каменную пристань, крутой склон холма, на котором росли оливковые деревья.
— Добро пожаловать на остров, — пригласил Гил.
Он уже успел переодеться. Такая одежда больше ему идет, подумала Белла. Бизнесмен в строгом костюме исчез. Сейчас на Гиле были шорты и свободная футболка. Его волосы блестели на солнце, как полированное дерево.
Вот это да! — подумала Белла. Ее сердце предательски забилось.
Для того чтобы отвлечься, она сказала первое, что пришло в голову:
— У тебя есть остров? Я была права. Ты настоящий миллионер.
Гил улыбнулся.
— Мне здесь принадлежит только дом. Вон там, наверху.
— Какой крутой подъем!
— Ты поднимешься. — Белле послышалась насмешка в его голосе. — Такая танцовщица, как ты…
Белла вздрогнула, будто в нее вогнали занозу. Надо же! Опять. Он решил поразвлечься с Тиной, Танцующей Танго, а потом снова вернуться к своей обычной жизни!
— Думаю, ты прав. Для меня это будет не очень сложно, — с вызовом сказала она, имея в виду не только крутую тропинку.
Последние несколько ярдов Гил помогал ей подниматься, поддерживая рукой. Белла с трудом переводила дыхание. Сам же он дышал легко и свободно, будто на прогулке.
Оказавшись на ровной поверхности, Белла решительно отстранила руку Гила.
— Спасибо, — поблагодарила она.
— Не беспокойся, — ответил он. — Больше мне не придется тебе помогать.
Белла вдруг подумала, уж не собирается ли он сделать из нее узницу своего орлиного гнезда.
— Что? — спросила она.
— Подъемник, — коротко ответил Гил. — Теперь, когда мы поднялись, я могу включить его.
Гил направился к небольшому домику.
Прислонившись к оливковому дереву, Белла позволила себе отдышаться.
Гил двигался легко, несмотря на непривычную каменистую почву. Полуденное солнце уже успело позолотить его кожу. Белла жадно смотрела ему вслед.
Сейчас Гил был просто неотразим. Стоя на самом краю скалы, подняв руку, он отвечал на сигналы с берега, напоминая статую греческого бога. Спокойный. Сильный. Величественный.
О боже! Я пропала! — подумала Белла.
Разумеется, у него были все основания для того, чтобы его уважали окружающие.
Приведя в действие подъемник, Гил заставил его двигаться на той скорости, которая ему нужна. Белла видела, как, напрягаясь и расслабляясь, играют мышцы его плеча. Когда подъемник, скрипя, остановился перед ними, Белла обнаружила в нем их багаж.
— Обычно мы доставляем тяжести в дом на тачке. Не самый изящный способ, — сообщил Гил. — Но надежный. Она, должно быть, стоит около двери в кухню.
Гил кивнул головой в сторону одноэтажного здания с простыми побеленными стенами и красной черепичной крышей. Голубые ставни были закрыты, поэтому казалось, что дом спит. Под окнами, выходившими на море, как стражники, стояли огромные терракотовые горшки. В них росла герань, усыпанная темно-красными цветками.
— Здесь тоже красные цветы. Тебе нравится этот цвет, — непроизвольно заметила Белла.
И тут же пожалела о своих словах. К чему вспоминать прошлое?
— Это цвет страсти, — ответил Гил. — В моей жизни ее слишком мало.
— И ты ищешь ее на танцах? Когда тебе скучно? — с горечью в голосе спросила Белла.
Гил затих.
— Ты так думаешь? — Он медленно произносил каждое слово.
Белла отвернулась.
— Это очевидно.
— Что? То, что я хотел тебя с первого взгляда? — спросил он сухо.
Белла вздрогнула.
— Что?
— Ты, наверное, привыкла к этому.
Она прижала ладони к пылающим щекам.
— Так не принято говорить.
— Не принято у тех людей, которые считают, что секс — только развлечение? — вежливым тоном поинтересовался он.
Белла вспомнила ту дикую ночь, то, что они говорили друг другу. Боже мой! Никто, кроме нее самой, не виноват в том, что с ней происходит.
— Да, — сдавленным голосом ответила она, опустив глаза.
— А для тебя? Что значит страсть для тебя? — почти по-детски наивно спросил Гил.
Вот оно, подумала Белла. То, что должно было случиться. Игра началась, а я совершенно не готова.
— Я схожу за тачкой, — поспешно предложила она и тут же удалилась.
Одна стена дома была обращена к морю. С противоположной стороны располагался впечатляющий фасад с портиком. Высокие окна с мавританскими арками выходили на террасу, увитую виноградной лозой. На склоне небольшого холма раскинулась тенистая лимонная роща. За ней виднелись высокие сосны. Дом напоминал летнюю резиденцию султана.
Ожидание тревожило Беллу. Она нервничала.
Это от усталости, грустно подумала Белла. Плюс слишком богатое воображение.
Она не хотела входить в дом одна, хотя он был не заперт. Тачка нашлась под навесом. Белла схватила ее и пошла обратно к Гилу.
Она обратила внимание Гила на большое количество багажа, которое удивило ее.
— Провизия, — коротко ответил он. — Я еще не был здесь в этом году. В пасхальные каникулы я запускал на рынок «Уотифдотком». Здесь нужно сделать ремонт. И, разумеется, нам понадобится еда.
— Ты сам делаешь ремонт? — удивилась Белла.
Гил толкнул тачку вперед и пошел по направлению к кухне.
— А что, миллионеру и инструмент в руки взять нельзя? — с усмешкой спросил оп.
— Вовсе нет, — попыталась объяснить Белла. — Я просто думала, что гении не занимаются такими вещами.
— Мне, как и всем остальным людям, нужно есть. К тому же я предпочитаю иметь крышу над головой, — раздраженно ответил Гил. — Жизнь одинакова для всех, гений ты или нет.
Гил начал разгружать багаж.
Потом быстро обошел все комнаты, открывая окна и распахивая ставни. Дом наполнился запахами моря и трав. Затем он вернулся на кухню и начал искать что-то в ящике с инструментами.
— Ты купил здесь дом еще до того, как стал миллионером? — спросила Белла.
— Я унаследовал его. Дом построил мой дед.
— Твой дед? — удивленно спросила она. — Де ла Корт Спартанский?
Гил засмеялся.
— Нет. Дедушка был чрезвычайно романтичным молодым ученым. Он приехал сюда, влюбился в дочь местного философа и уехал только после того, как получил от ее родственников согласие на женитьбу. — Он лукаво посмотрел на Беллу. — Наша семья очень серьезно относится к любви.
Гил почти исчез в огромном шкафу. Оттуда послышался металлический лязг. Гил перебирал инструменты, потом радостно воскликнул:
— Вот он! Да будет свет!
Поправляя волосы, он выбрался из шкафа. На его голове висел большой клок пыльной паутины. Не задумываясь, Белла подошла к нему и сняла паутину.
Гил замер.
На мгновение их глаза встретились.
Дыхание у него стало тяжелым, как будто он только что бегом поднялся на скалу.
Белла растерялась, не зная, как себя вести.
Поэтому она сделала то, что должен делать любой хорошо воспитанный гость. Белла вслед за Гилом обошла дом, осмотрев спальни, ванные комнаты, выключатели, книжные шкафы. Она восхищалась видами из окон и предметами искусства. Разумеется, она ни разу не прикоснулась к Гилу. И не задала ни одного вопроса. Вдруг он расскажет ей что-нибудь такое, чего она предпочитает не знать?
— Может быть, ты хочешь отдохнуть? — спросил Гил.
Белла тут же согласилась.
Окна ее комнаты выходили на лимонную рощу. На мозаичном полу лежали послеполуденные тени. У стены стояла широкая, низкая кровать. Гил остался стоять в дверях.
— У тебя есть своя душевая, но, если захочешь принять ванну, ты знаешь, где она находится. Надеюсь, ты помнишь, как пользоваться джакузи?
— Да, — ответила она, всеми возможными способами стараясь усмирить свои необузданные фантазии.
— Если захочешь чего-нибудь еще, позови меня. Я буду в саду.
— Хорошо.
— А потом я пойду плавать. Я всегда плаваю перед ужином. Море великолепно. Ты можешь присоединиться.
— У меня нет купальника, — сообщила Белла.
— «Элеганс» наверняка снабдил тебя шикарным купальным костюмом, а то и двумя, — вежливо сообщил Гил.
Кивком он указал на огромный чемодан, в два раза больший, чем ее скромная сумка. Только сейчас Белла заметила его.
— Чемодан мой?
Гил пожал плечами.
— Они передали мне его для тебя.
Белла догадалась, кого ей нужно благодарить. Салли!
— Попозже я посмотрю, — пообещала она, — но сейчас очень устала. Так что, если не возражаешь… — Белла выразительно зевнула.
— Разумеется, — ответил Гил.


Когда Белла проснулась, было уже темно. Откуда-то доносилась музыка. Она быстро приняла душ, надела джинсы и рубашку. Свои собственные. Одежда, которую приготовила для нее Салли, оказалась слишком соблазнительной.
Гил сидел на террасе под виноградной лозой, держа в руке стакан вина. Положив ноги на мраморный стол и закинув голову, он слушал музыку. Она лилась из динамика, спрятанного в винограде. Восхитительная, неземная музыка.
— Что это? — спросила Белла.
Гил осторожно поставил бокал вина на стол и встал.
— Один американский тенор. Потрясающе, не правда ли?
— Я не очень хорошо знаю классическую музыку, — откликнулась она. А вот Эннис любит классику.
Беллу постоянно мучила мысль о том, что у них с Гилом нет ничего общего.
Но он удивил ее.
— Тебе повезло.
— Что?
— Тебе еще многое предстоит узнать и многим впервые восхититься. Первое впечатление всегда самое сильное.
Гил взял в руки красивую бутыль и наполнил бокал.
— Надеюсь, тебе понравится. Это вино делал мой родственник.
Белла улыбнулась и отпила глоток. Вино было прохладным, но, попадая в желудок, тут же согревало все внутри. В нем собрались ароматы Средиземноморья. Белла высказала свое мнение о вине.
— У тебя отменный вкус. Для меня это всего лишь обычная бражка Джорго.
— Кто такой Джорго?
— Муж внучки моего двоюродного дедушки, — быстро произнес Гил.
Белла захлопала глазами.
Он рассмеялся.
— Степень родства здесь очень важна. Когда-то моему дедушке разрешили построить этот дом только из-за бабушки. Она родилась на мельнице вон за тем холмом.
— Ты знал ее?
— Нет. Она умерла, когда родился мой отец. — Гил помедлил и добавил: — В нашем доме не было женщин. Моя мать погибла в автомобильной катастрофе, когда мне исполнилось три года. Разумеется, меня растили нянюшки, но они беспрекословно подчинялись отцу и деду. Так что я получил мужское воспитание. Возможно, именно поэтому я не очень хорошо понимаю женщин.
Последнюю фразу Гил произнес очень серьезно и немного смущенно.
Белла вспомнила, как Пако сказал: «Гил на охоте — это что-то новенькое».
— Ты расскажешь мне? — тихо спросила Белла.
— О чем?
— О женщине, которую ты не очень хорошо понимал, — с трудом выговорила она. — Ты ее очень любил?
Гил помолчал.
— Ты очень проницательна.
Белла хотела прямо спросить, была ли это Эннис, но не смогла.
— Я был влюблен в нее. — Нахмурив брови, Гил, не отрываясь, смотрел в бокал, который крутил в руке, затем резко добавил: — Честно говоря, она из меня веревки вила.
Что-то не похоже на Эннис, подумала Белла.
— В конце концов я ушел от нее. — На его щеке конвульсивно забилась жилка. — Но далеко не сразу. Я не люблю бросать начатое дело. Так что я бился головой об стену до тех пор, пока она не сказала мне, что встретила другого, который ее понимает.
Должно быть, все-таки Эннис. К тому же он говорит с такой болью. Но у Беллы снова не хватило мужества спросить напрямик.
— Понимаю, — тихо произнесла она.
— Теперь мы в расчете? — с тревогой спросил Гил.
Белла смутилась.
— О чем ты говоришь?
— Я сделал свой вклад в нашу копилку секретов.
Гил замолчал. А ангельский голос продолжал петь. Внизу плескались волны. В бархатистой темноте неба мерцали звезды.
Глаза Беллы наполнились слезами. Она не понимала, почему.
— Обычно я ловлю рыбу, а потом жарю ее на решетке, — сказал Гил. — Сегодня у меня не было времени, так что давай съедим что-нибудь вегетарианское. Хорошо?
— Чудесно, — подхватила она, хотя ей совсем не хотелось есть.
— А затем обсудим твое редакционное задание, — поднимаясь с кресла, предложил ей Гил. — Наслаждайся вином и музыкой. Пойду приготовлю ужин.
Гил ушел. Никогда Белла не чувствовала себя такой несчастной.
«Спроси его! — настаивал сильный, смелый внутренний голос. — Что ты, собственно, теряешь?»
Надежду.
Когда пришел Гил, Белла все еще мучилась сомнениями. Он принес свечи и глиняную посуду.
— Чем я могу помочь?
— Зажги свечи.
Гил бросил ей коробок спичек и снова ушел.
Легкий ветерок с моря колебал пламя свечей. Белла трепетала. В первый раз в жизни она так сильно ощущала красоту ночи.
Гил вернулся с большим блюдом салата и поджаренным на решетке сыром.
— Налетай!
Было темно. Только свечи горели и светили далекие звезды.
— Расскажи мне о случае с Костой, — попросил Гил, когда они доедали ужин. — Ты серьезно? Ты действительно готова была обольстить его?
— Можешь не сомневаться, — ответила Белла.
— На тебе совсем не было нижнего белья?
— Даже фигового листочка.
— Счастливчик, — покачивая головой, сказал Гил.
— Он так не считал, — сухо заметила Белла. — Представь себя на его месте.
— Жаль, что это был не я… — спокойно ответил он.


Прошло несколько дней.
Днем Гил ловил рыбу, плавал или работал где-нибудь в саду. Белла не видела его до самого вечера. По вечерам они пили вино и обсуждали то, что он называл ее редакционным заданием. Белла делала записи и фотографии. Гил с удовольствием позировал ей, потом уходил готовить ужин, а она оставалась на террасе, слушала музыку и наслаждалась красотой южных ночей.
Гил рассказывал ей о своей работе, о своем отце, о друзьях и увлечениях. Белла узнала, что Гил очень любит лазать по скалам. Латиноамериканскую музыку он начал слушать только после того, как повстречался с Пако. Он почти не ходил в кино. Никогда не смотрел видео.
В свою очередь Белла рассказала ему о своем пристрастии к детским фильмам. Она чувствовала, что ее интересы небезразличны Гилу, но к тому, что их действительно объединяло, он даже не приближался.
Каждый вечер они желали друг другу спокойной ночи и расходились по своим комнатам.
Белла с трудом переносила такую жизнь, но у нее не было выбора. Помимо чемодана модной одежды, Салли купила ей обратный билет с открытой датой на конец недели. Если она уедет раньше, то придется самой оплачивать дорогу.
Белла больше не могла оставаться в доме одна. Она достала из чемодана экзотическое бикини, которым снабдила ее Салли, и натянула на себя. Накинув сверху рубашку, Белла отправилась на пляж.
Она была почти уверена, что Гил там, и он действительно был там. Точнее, в море. Пластиковый контейнер и рыбацкие спасти лежали у пристани. Рыба к ужину поймана, теперь Гил наслаждался морем и жизнью.
Белла стояла, прикрыв глаза рукой, с удовольствием перебирая теплый мягкий песок пальцами ног. Гил заплыл далеко. Он был похож на маленькую черную точку, мощными рывками рассекающую море в направлении горизонта.
Белла не понимала сама себя. Всю свою взрослую жизнь она танцевала, позировала и загорала в самой провокационной одежде. И тем не менее при мысли, что Гил вернется и увидит ее в купальнике, Беллу бросало то в жар, то в холод. Ей хотелось убежать и спрятаться.
Или, наоборот, остаться и посмотреть, что произойдет.
Я, должно быть, схожу с ума, подумала Белла.
От волнения она чуть не захлебнулась и начала барахтаться, чтобы не утонуть.
Когда же она наконец смогла снова нормально дышать и открыла глаза, Гил был уже не у горизонта, а в трех футах от нее и искусительно улыбался.
— Я знал, что ты не сможешь устоять. — Он поцеловал ее.
Белла снова начала тонуть. А может быть, она взлетела ввысь? Она не понимала, что именно с ней происходит, но знала, что это навсегда.
Я люблю тебя, пронеслось в голове у Беллы, но она ничего не сказала.
Наверное, к лучшему. По крайней мере сейчас. Гил обхватил ее руками. Они вместе качались на волнах. Море играло с ними, как озорное животное. Гил рассмеялся и открыл глаза.
— Нам нужно выбираться отсюда, не то мы утонем, — предупредил он.
А я решила, что уже утонула, подумала Белла.
— Не хотелось бы, — ответила она вслух.
Она позволяла ему ласкать ее, пока они были в море. Но как только ее ноги почувствовали под собой твердую почву, Белла отстранилась. Она с таким усердием вытирала себя полотенцем, что казалось, с нее сейчас слезет кожа. Затем надела рубашку прямо на мокрый купальник и застегнулась на все пуговицы.
— Подъемник работает или нам придется подниматься пешком?
Гил посмотрел на нее, сузив глаза. Он даже не попытался дотронуться до нее еще раз.
— Да, работает, — немного помолчав, спокойно ответил он.
Гил помог ей взобраться на небольшую площадку, показал, как пользоваться рычагом, а сам отошел.
— Я пройдусь, — проговорил он. — Нам, кажется, нужно отдохнуть друг от друга.
Он прав. Конечно же, он прав. Белла так дрожала, что вынуждена была опереться на перекладину. Она еле держалась на ногах.
Когда подъемник добрался до вершины скалы, Белла поспешно достала фотоаппарат. Будто она напоминала Гилу и себе тоже, что находится здесь в командировке.
Гил медленно поднимался по тропинке и был таким усталым, таким расстроенным. У Беллы просто разрывалось сердце.
Она тихо позвала его по имени. Он сразу все понял, поднял голову, и их глаза встретились.
Белла тут же рефлекторно нажала на кнопку. Затем положила фотоаппарат на землю и медленно пошла к нему.
Гил стоял на месте как вкопанный. Он не отрывал от нее взгляда. Белла шла к нему навстречу, расстегивая мокрую рубашку.
Глаза его вспыхнули страстью.
Они любили друг друга под открытым небом.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


Потом выяснилось, что это вовсе не так романтично. Их потные, запыленные тела выглядели весьма прозаично.
Белла убежала в спальню и плотно закрыла дверь. Гил не стал беспокоить ее.
Вечером его не оказалось ни на террасе, ни на кухне. Как всегда, в ночи парила музыка. Барбекю горело, как обычно. На мраморном столе стояли бокалы. Но Гила не было.
Белла позвала его. Ответа не последовало. Неужели он опять играет с ней? Белла снова позвала его, уже громче.
Ей послышались какие-то звуки в том конце сада, где росли розы. Поджав губы, она направилась туда.
Белла увидела дверь, которую раньше не замечала.
— Гил?
Из темноты появился он. Она затаила дыхание.
Гил заговорил, и все снова стало просто и понятно.
— Я испугал тебя? Извини. В баллоне заканчивается газ, а Джорго не подвез полный баллон. Боюсь, сегодня вечером у нас не будет света.
— Света?
Гил поднял над головой факел.
— Да, здесь еще не скоро будет электричество. Радио и проигрыватель работают на батарейках, но свет и тепло — от газа. Мы не сможем принимать теплый душ до тех пор, пока я не поменяю баллон. Боюсь, что придется ложиться спать при свечах.
Когда они возвращались в дом, свет на террасе замигал.
— Ну вот, я же говорил, — сокрушенно заметил Гил.
Он подошел к Белле и обнял ее. Возможно, он хотел просто поддержать ее. Белла чувствовала тепло его тела.
Вдруг она поняла, что сейчас перед ней не новоиспеченный миллионер, у которого она берет интервью, и даже не гений, который, возможно, был влюблен в Эннис, а настоящий Гил. Такой, какой он есть на самом деле. Гил, который знает, как нужно жить.
— Я хочу тебя, Гил, — выдохнула Белла, уже не сомневаясь, что влюблена.
Гил остолбенел. Его руки безвольно упали.
— О, Белла, — произнес он с болью. — Я знаю, мои слова очень глупы. Но секс для меня больше чем развлечение. Пока есть кто-то другой, я просто не могу.
Белле показалось, что она сейчас умрет, так ей было больно. Она поняла: неважно, кто это, Эннис или кто-то еще. Его сердце занято другой. Белла никогда не сможет заменить ее, что бы она ни делала. У любви нет средства против такого врага.
Белла уступила судьбе.
Гил не стал снова обнимать ее. Он даже не прикоснулся к ней в ту ночь. Он не прикасался к ней до самого конца их пребывания на острове.
Но они по-прежнему вели светские беседы по вечерам на террасе. Каждое слово вонзалось в нее как нож, однако Белла поднимала подбородок и делала вид, что ей все равно. Потом она удалялась в спальню, ложилась в свою одинокую постель и до рассвета не могла сомкнуть глаз.
В последнюю ночь перед отъездом Гил попытался заговорить об их отношениях:
— Белла, у нас есть одна проблема. Я хочу быть честным с тобой. У нас не будет будущего до тех пор, пока старая любовь, какой бы она ни была, не останется в прошлом. Ты понимаешь меня?
Белла пожала плечами.
— Так, значит, у нас совсем нет будущего. Возможно, и к лучшему. Мы такие разные, правда? Я, пожалуй, пойду спать. Завтра в дорогу.
И Белла ушла.


Вернувшись на работу, Белла почувствовала облегчение. Через три дня она положила статью на стол редактора.
Рите Карузо понравились фотографии, хотя в них чувствовался недостаток опыта. Статья ей понравилась меньше.
— А где же секреты? — требовательно спросила она. — Ты была там целую неделю. Неужели он ничего тебе не рассказал?
— Нет.
Карузо прищурила глаза.
— У тебя был с ним роман?
Белла молчала, возможно, немного дольше, чем нужно, но потом все-таки сказала:
— Конечно же, нет.
— У тебя был с ним роман. Отлично. Как раз то, что нам нужно. Ты можешь доработать материал.
— Нет! — закричала Белла, вскакивая со стула.
Карузо пристально посмотрела на нее и железным голосом спросила:
— Ты хочешь получить работу, когда истечет испытательный срок?
Видит Бог, она очень хотела получить работу. Но она не могла предать Гила.
— Не такой ценой, — тихо сказала Белла.
— Тогда убирайся. Ты уволена.
Под удивленными взглядами сотрудников редакции, пришедших на собрание, Белла встала, собрала свои бумаги и вышла.
— Извините, — проговорила Салли и бросилась за ней.
Подруги Беллы по редакции тут же собрались вместе и пригласили ее на ланч.
— Ты не должна принимать всерьез то, что сказала Карузо. Она каждого увольняла как минимум по три раза, — сообщила одна из них.
— Она позвонит тебе в конце недели и скажет, что передумала, — предположила другая.
— Пойди на компромисс. Сделай шаг навстречу Рите, — посоветовала Салли. — Ты просто должна была хоть раз поцеловаться с ним под луной. В одежде, которую я прислала тебе, можно соблазнить любого мужчину.
— Нет, — решительно ответила Белла.
— Что ж, тогда готовься к собственным похоронам.
* * *
Белла складывала свои вещи в старую коробку от фотобумаги. Неожиданно в офисе стало тихо.
Она решила, что пришла Рита Карузо, чтобы еще раз напомнить ей об увольнении. Собрав все свое мужество, Белла повернулась:
— Все в порядке. Я уже собираю…
Перед ней стоял Гил де ла Корт.
Он подошел к столу, отодвинул коробку и сжал ее руки в своих ладонях.
— Белла Кэрью, ты сумасшедшая, абсолютно непредсказуемая женщина. Ты все еще думаешь, что влюблена в другого. Я-то знаю, что все не так. То, что мы испытываем друг к другу, слишком важно для нас обоих. Выходи за меня замуж.
Его решение было хорошо обдумано. Он оттачивал его несколько дней. К сожалению, в словах Гила не было чувства, а Белла доверяла только чувствам.
Напряжение в комнате нарастало. Все присутствующие затаили дыхание.
— Не говори глупости, — резко произнесла Белла.
— Это не глупости. Это самое важное событие в моей жизни.
Белла попыталась высвободить свои руки, но Гил не позволил ей.
Сейчас Белла ненавидела его.
— Послушай, ты уже дал мне все, что мог, — прокричала она срывающимся голосом. — Достаточно того, что я влюблена в тебя. Ты хочешь, чтобы я еще больше страдала? Я стала посмешищем, наделала всяких глупостей. Я влюбилась в человека, который хочет быть идеальным как моя сестра.
Гил вздрогнул и разжал ладони. Белла пошла к двери.
— Белла, — очень тихо окликнул ее Гил. — Ты в третий раз уходишь от меня. Я больше не приду. Если ты хочешь меня, то должна будешь прийти ко мне сама.
— Убирайся! — закричала она и выбежала из комнаты.


— Англичанка, ты сумасшедшая, — наставляла ее Салли в дамской комнате. — Он просто великолепен. Он сексуален. Он так сильно хочет, чтобы ты вышла за него замуж, что не побоялся сделать тебе предложение на глазах у дюжины журналистов. Что еще тебе нужно?
— Я хочу, чтобы он любил меня.
Салли выразительно закатила глаза.
— Какого черта ты решила, что он не любит тебя! Твой парень сам пришел сюда по первому же зову. Ему нужно было ехать на какое-то важное совещание, но он бросил все, как только я позвонила ему.
— Ты позвонила ему?
— Разумеется.
— Но… Гил был просто моим редакционным заданием.
— Неужели? Редакционное задание, чью фотографию ты носишь в сумке!
— Что?
— Ты частенько смотришь на нее, не правда ли, Белла?
Белла задрожала. Весь ее гнев тут же куда-то испарился.
— Но ты ведь не рассказала ему об этом? — умоляющим тоном спросила она.
Салли опустила глаза.
— Нет, но ты будешь последней дурой, если сама не скажешь ему.
— Я не могу. Он влюблен в другую.
— О, да. Именно поэтому он пришел сюда и попросил твоей руки при дюжине свидетелей.
— Но…
— Скорее он думает, что ты влюблена в другого.
Белла удивленно посмотрела на Салли. Она снова услышала слова Гила: «Ты думаешь, что влюблена в другого». Неужели подруга права?
— На твоем месте я бы на первом же самолете улетела в Англию. И пусть Карузо считает, что ты с легкостью бросила работу. Встреться с ним и все выясни. — Салли помолчала немного, потом спросила: — Ты ведь знаешь, где он живет?
— Э-э-э… Кембридж… где-то там… Я могу выяснить у сестры.
— Отлично, — говорила Салли, засовывая Белле в карман клочок бумаги, на котором Гил предусмотрительно написал свой адрес. — Иди и поймай его, тигрица!


Коттедж был расположен вдалеке от дороги. Его окружала слегка запущенная живая изгородь.
Белла припарковала машину, немного посидела за рулем, пытаясь собраться с мыслями. В неясном свете летних сумерек покачивался розовый куст. За одним из окон горела настольная лампа. Значит, он дома.
Белла чувствовала себя неуверенно. А вдруг он сейчас не один? Вдруг у него кто-то есть?
По неухоженной тропинке она побрела к дому, немного помедлила и позвонила в дверь.
Дверь открылась, на пороге стоял Гил. Выглядел он ужасно. Никогда раньше Белла не видела его небритым. Незастегнутая рубашка испачкана чернилами. Красные от усталости глаза.
— Мне можно войти? — тихо спросила она.
Он пожал плечами и посторонился.
Весь пол был завален бумагами. Посреди комнаты стояла открытая бутылка виски. Бокала нигде не видно. Умный, сдержанный Гил де ла Корт лакает из бутылки, как последний забулдыга? Белла не могла поверить своим глазам.
— Я должна извиниться перед тобой, — сказала она, откашлявшись.
Дура! Не могла придумать что-нибудь другое? — тут же пронеслось у нее в голове.
Гил отвернулся.
— Не беспокойся. Ты не виновата. Не можешь же ты любить двух человек одновременно.
Белла неуверенно топталась на месте.
— Точно. Этих слов я и боялась!
Гил растерянно захлопал ресницами.
— Что?
— Я думала, что ты влюблен в Эннис, — объяснила она.
На Гила словно брызнули живой водой.
— Мама говорила… Ну, вообще, мне показалось… Она такая умная. Вы подходите друг другу. Я-то совсем не умная…
— Ты хочешь сказать, — устрашающе тихо произнес Гил, — что ревновала меня к Эннис и поэтому так вела себя?
— Она великолепна.
— Да, великолепна, — нетерпеливо повторил Гил. — Она спасла мой бизнес. Она прекрасный, добрый человек. Но я не люблю ее!
— Ты оставил меня. В то утро в деревне. Мне было так одиноко.
Гил обхватил голову руками.
— Господи, помоги! Какой же я глупец! Зачем я вышел на улицу один? Белла, любимая, я же говорил тебе, что ничего не понимаю в женщинах. Я не хотел причинить тебе боль. Я просто думал, что тебе нужно побыть одной.
— Что? — удивленно спросила Белла.
— Потому что меня так приучили, — угрюмо проговорил Гил. — Я рассказывал тебе про ту женщину. Каждый раз, после того как мы занимались любовью, она выгоняла меня, говоря, что я пытаюсь взять над ней верх.
— О, — простонала Белла.
Так, значит, это была не Эннис…
— Да. Мои друзья расскажут тебе о Розмари. Ей нравилось манипулировать мной. Сможешь ли ты простить меня?
Гил очень переживал. Белла колебалась.
— А ты когда-нибудь хотел заботиться обо мне?
— Да, больше всего на свете. В ту ночь, когда ты уснула, я обнял тебя и пообещал себе, что буду беречь тебя.
— Ты чудо!
Гил подошел ближе.
— Ты танцуешь, как демон. Ты идешь по жизни с высоко поднятой головой. Я никогда не видел такой страсти.
— О!
— Ты занимаешься любовью, отдавая всю себя.
Белла молчала.
— Ты нужна мне, — тихо сказал Гил. — Знаю, я скучный математик, но я люблю тебя.
— Правда?
— Правда. Я очень прошу тебя выйти за меня замуж.
— О. — Белла была не в силах вымолвить ни слова.
Она стянула с себя тайскую шаль. Затем взяла руку Гила и помогла ему сбросить бретельку с ее плеча. Она чувствовала, как дрожат его руки. Одним непроизвольным движением он снял с нее маленькое черное платье.
— Белла, моя дорогая Белла…
Она прижалась к нему и позволила обнять себя. Она полностью доверяла ему.
— Счастливчик? — спросила она.
И улыбнулась, целуя его.


— Ах да, кстати, тебе пришел факс.
Белла лежала, положив голову ему на плечо. Она была счастлива и спокойна.
— Факс? Мне? — подняв голову, удивленно спросила Белла. — Но никто не знает, что я в Англии.
— Кто-то сообщил Карузо, что ты здесь. Ей не нравится конец твоей статьи. Она хочет, чтобы ты изменила его.
— Но она уволила меня.
— Судя по факсу, нет.
Белла быстро прочитала листок бумаги.
— Кажется, я все-таки получила работу, — ликующим голосом произнесла она.
— Прекрасно. — Гил уткнулся в ее волосы.
— Как найти нужную ноту для завершения статьи? — растерялась Белла.
— Позволь мне помочь тебе, — предложил Гил. — О чем статья?
— О тебе, — смело ответила она.
— О! — Гил улыбнулся. — Ты читала «Джейн Эйр»?
— Да.
— Помнишь, как заканчивается роман?
— Нет. Я читала его в школе, а с тех пор много воды утекло.
— Пойдем. — Он повел ее в свою спальню. Там было много книг.
Впрочем, не только книг. Белла увидела телевизор последней модели и огромное количество нераспечатанных видеокассет.
Она удивленно посмотрела на Гила.
— Лучшие детские фильмы из местного магазина, — немного смутившись, объяснил он. — Я купил их, чтобы ты чувствовала себя как дома. Я знал, что не смогу удержаться и снова приду к тебе. — Гил обнял Беллу и крепко прижал к себе. — Я ничего не могу с собой поделать. — Он подвел ее к книжным полкам. — Сейчас мы посмотрим, чем заканчивается «Джейн Эйр», а потом перейдем к более серьезным делам: я расскажу тебе, как сильно тебя люблю.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


На последнем собрании редакторов перед выходом июльского номера журнала «Элеганс» Рита Карузо сообщила, что в номере нужно место для статьи в три тысячи слов. Это в два раза превышало норму, но она дралась как разъяренная тигрица.
— Я не могу сократить ее. Она достойна любого приза.
— Разве теперь дают призы за сентиментальный вздор? — съязвила редактор раздела красоты. Под вопросом оказалось ее место в номере.
— А что, собственно, плохого в сентиментальности? — парировала Карузо. — Читатель немного посмеется, немного поплачет, и с его лица еще долго не сойдет довольная улыбка. Что может быть лучше?!
— Мне нравится, — оценила литературный редактор. — Я хочу, чтобы в статье был счастливый конец.
Карузо засияла.
— Конец можно и переделать. — Она швырнула на середину стола гранки статьи. — Вот, смотрите! У Кэрью хороший стиль. Я рекомендую принять ее на работу. Она будет нашим корреспондентом в Лондоне.
Карузо с материнской любовью посмотрела на гранки статьи. Она использовала снимки профессионального фотографа. Однако большая фотография во всю страницу — одна из тех, что Белла привезла из Греции. На ней Гил поднимается на скалу после купания в море. Ярко светит солнце, играют мышцы на его плечах и сильных ногах.
Но дело было не в красивом торсе и не в золотистом загаре. Гил смотрел прямо в объектив. В его глазах отражалась его душа.


Проснувшись, Белла подпрыгнула на постели.
— Срок истекает! Когда? Что ты сделал с факсом?
Гил обнял ее и прижал к своей теплой груди.
— Я не могу встать, — лениво оповестил он. — Ты будешь чувствовать себя отверженной.
— Не дразни меня. Я серьезно. Я смогу получить работу, если вернусь в срок.
— Ах, деловые женщины, вы не хотите никому подчиняться.
Улыбнувшись, Гил потянулся.
— Так нечестно. Я впервые получила хорошую работу и хочу довести дело до конца.
Одарив его страстным поцелуем, Белла встала с постели.
Гил видел, как она, нагая, на цыпочках прошла по полу, перешагивая через разбросанную одежду. Он улыбнулся, вспоминая события прошлой ночи.
— Значит, я стану несчастным мужем, о котором будут вспоминать только после работы, — глядя в потолок, провокационно заметил оп.
Белла вернулась со смятым листком бумаги и портативным компьютером.
— Ты будешь надежным, понимающим мужем, — твердо заявила она и поставила компьютер Гилу на грудь. — Ты сделаешь для меня все, гений.
— Я нужен тебе только для работы на компьютере, — пожаловался он.
Белла посмотрела на него с любовью.
— Ты нужен мне всегда, — сказала она.
Оба замолчали. Наконец Белла не выдержала и засмеялась. Она поправляла волосы, и пальцы ее дрожали.
— Разумеется, умение обращаться с компьютером — большое преимущество.
Она посмотрела в глаза Гилу и тихо произнесла:
— Я люблю тебя.
Он до боли сжал ее руку.
— Я тоже люблю тебя. Мы сделаем это вместе, хорошо?
Последние слова Гила имели отношение не только к статье.
— Да, — согласилась Белла.
Началась работа. Идея написать финал вместе принадлежала Гилу. Они сидели рядом в постели и набирали текст, по очереди предлагая слова.
Между ними разгорелся горячий спор по поводу пунктуации. Он разрешился долгим поцелуем. Экран компьютера погас.
— Опомнись, — с усмешкой остановил ее Гил, — подумай о своей карьере. Сосредоточься.
Белла рассмеялась.
— Хорошо. Я закончу статью, а ты отправишь ее по электронной почте.
— Идет.


Через два дня редакционный совет журнала «Элеганс» в полном составе просмотрел новый вариант статьи Беллы Кэрью о миллионере месяца и решил, что для нее нужно выделить дополнительное место в июльском номере журнала.
В конце статьи было написано: «Читатель, я вышла за него замуж».
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